க எற்‌. ஈக 


ஹன்‌ கம்‌ 
- கவத சட. கல 6 


ப 
ப்‌ 
॥ 
॥ 
ப 





சிசாத்து நஷ்டம்‌ எற்பட்டிருக்குமொன்று சேெரியவருகிற து. 
அருாணது, இரந்த வருஷத்து இரத்திய ச்ச்க்காரின்‌ வயா ா 
ஊாத்தஇில்‌ எறுக்குறறையப்‌ பாதி சகாஸகை 1 இடப்பபேரிப்பட்_ 

சபரிய விபத்து பேதர்ந்ததின்‌ காரணங்களைக்‌ கண்டறி 
வகற்காக சர்க்கார்‌ ஓரு விசாரணைக்‌ கமிட்டி எற்படுத்தி 
பரிருக்கிறார்கள்‌. வியத்தின்‌ காரணங்களைக்‌ கணாடு பிடிப்ப 
தோடு இணிபமேல்‌ இம்மாதிரி கோரச்‌ சம்பவங்கள்‌ 
ேராமன்‌ தடுக்கவும்‌ வழி செய்யயப்படுமொண்று நரம்பு 
கிரோம்‌. மேற்படி விபத்து தேர்ந்த பம்பாய்‌ நகரின்‌ பகு 
களின்‌ இரண்டு செருகி காட்சிகள்‌ மோ காணலாம்‌. 


॥ 
4 
ப 















ரி பற்கள்‌ இ இ 
ஆதனால்‌ தணக ர. 


“ தைமோஸின்‌ ” 


சிகிச்சை அளியுங்கள்‌, 
ப்ரோச்‌ பல்‌ வைதி இயர்‌ நு. (”, ந. 
சேசாய்‌, ].. 13. 5. அவர்களிண்‌ 
மருந்து முறைப்படி தயாரித்தது. 
மூச்‌ பிரஷ்‌ அல்லது விரலினல்‌ சல 
அளிகள்‌ உபபயோகித்தால்‌ போபோதும்‌. 
மாயமாக பற்களின்‌ காரவியை 
அகற்றி, சொத்தை விழுவதைத்‌ 
தடுத்து, பற்கமா ஆரோகியமாயும்‌ 
சேவண்மையாராம்‌ செய்து, பயோ 
சியா, ஈறு சம்பர்தமான வியாதஇகள்‌, 
வாய்‌ வேக்காடு மற்றும்‌, தொண்டை 
உபாதைகள்‌ இவற்றைத்‌ தடுக்கும்‌. 
ச அவுண்ண புட்டி, ணிரின ரூ 3. 
கதியால்‌ பாடுன்ச்‌ சார்ஜு அணி, 
டெண்டன்‌ இண்ண்டிடியூம்‌ 


ளேவ ஆஸ்ரமம்‌, ப்ரோச்‌. 
எறதுணடு்களன ர்‌ 

ா-14்‌. தாகூர்‌ உமீகா, 

1-10, ஸ்டிரங்கர்ள்‌ தெர, ஜிடி, மதராள்‌. 


அழகிய 
ஆபரணங்கள்‌ 


றக பொன்‌ ஈகைகளும்‌ 
டவவாது... ந்கு அபரணங்‌ 
களும்‌, வெள்ளிச்‌ சாமான்‌ 
களும்‌ தயாரிக்கப்படும்‌. 


விஜயம்‌ செய்யுங்கள்‌ ! ந 
4 


௩. ராமச்சந்திர ரெட்டி உரன்‌ 
194, சைனா பஜார்‌ ரோகு 
பதாக. 












நாடெங்கும்‌ 
அமுகிற்‌ சிறந்த மாதர்கள்‌ 
உவந்து உபயோகிப்பது 





மைசூர்‌ சந்தன சோப்‌ 


அது அவர்களாது அழுகை நண்கு பாதுகாக்‌ 
கிறது. இத்த சோப்‌ ஒன்றுதான்‌ தங்களது 

அழுகை பாதுகாக்கவள்ை து எண்பணைத 
அவர்கள்‌ கன்கு சி ட எக்‌ 


மைரூர்‌ சந்தன சோப்‌ 


ச்ய்‌ 


௧3. 14௦. 18. 4892 


உங்களுக்கு பயில்‌ மூலம்‌ வரும்‌ சாமான்களை. எடுத்து வரவோ அல்லது 
மித்‌ க டி | ்‌ ்‌ ஙு ஸூ ! .... நத்தம்‌ பறட 
வளியப்களுக்கு சாமான்‌ களி அடறுபபசல்‌ நீங்கள்‌ சிரமபபட வேண்டாம்‌ 





லப டளுச்வுரி எருதுங்கள 








ண க தென்‌ மாட்டா சமில்வேக்கு கவோகல்‌ டெலிவரி கண்ட்ராக்டர்கள்‌ 


502- ய்‌, ்க்வ்ப்பு ன்‌ ( போனா :.ல்ம்‌6்‌]) பாதர்‌, 


அனை வள 
என்‌ அணை 1 வவ இணவ. பாரன்‌ ரானா 


பிட்ச்‌, 8ரயகங்கும்‌ வர்‌  ர்யம்சள ௬ ஈட, நியர்கிந்று வாராக்‌ நா மரக ப்விறு "நரகு 
11119, அவெர்சமை பாவாயினை, [ைகய]கச 112 கமி, ந பிருகுயம்‌, நேரிய ப்ர. 


இந்இயன்‌ : பாங்க 
லிமிட்‌. 


திரப ஆபின 
1* இந்தியன்‌ பாங்க்‌ பின்டிங்ஸ்‌ "* 
வடக்கு பிசி சோறு ரரி ம தாாண்‌ 
பிவாகவ்‌ ஆபிளாமன்‌ 
இருவள்ளில்‌? களி, 
இயாகராவ நகர்‌, 
மூவுணட்‌ மோடு, 


எண்பிளாப்ணட்‌, 
ய்விளாய்பூரி, 
யாசவாக்கம்‌, 
சதன்ணிர்தியாவில்‌ எல்லா ருகிகயமான 
| இடங்களிலும்‌ பம்பாலிதும்‌ பிசாண்ச 
காம்‌ சப்‌ சபிஸ்கறாம்‌ உள காண, 


| அதிகாரம்‌ பேற்று சூல்தனம் க. 1,000, 8ம,100 

| வழங்கி மாக்களிக்கப்பட்ட 
மூலதனம்‌ ௬. 

செலுந்தப்பட்ட கூலநனம்‌ 


80, 00,001 


(81-12-4ிக்யாக்‌ ர, 280,888 
ர்ளர்வ் ந்த்‌: க. 30,50.000 
டெயானிட்கள்‌ க. 8 1882௮44 


நி, கோ பாள அய்யர்‌, ண்ட ரி, 











லாண்ணுபம்‌ 


சாண்திரத்தைத்‌ தமிழிேேோ 


தினின  ணன்தது 


ஆவ்விளைத்திளோ, கங்கள்‌ 
வீட்டிலிருந்த படித்துத்‌ 
மேர்சீசி பெற்று தரங்கள்‌ 
டாக்டராகளாம்‌.  மூழு விபரங்‌ 
கன்‌ அடங்கிய தாமிழ்‌ அன்னது 
ஆங கென்ய பிரகடணாத்டிற்கு 
எழுதவும்‌ 


இந்தியன்‌ ஹோமியோபதி 


இன்ஸ்டிடியூட்‌, 


எக்ஸ்டென்ஷன்‌ - கும்பகோணம்‌. 


தன்‌ இந்தியாவின்‌ தலை சிற்த 
ஹோமியோபதி ஸ்தாபனம்‌, 


ஹோ மியோபதி 





௪) 
ட 


0 உரரஜு9ரட்டியார்‌.பீரதர்ட 


॥ 48.4: ராரறர-கோய முத்தார்‌-ங்ரள்‌௮24 





(6 (27 / காகரத்திகக்ர, தங்க 
| கள்‌ சிவி பரற்சி” 
71/4 றந? றற - 

மீல்‌ கீறாரண்டியடா்‌ 

த்ய்ரர்திசம்கிறாகள்‌ 





8] 
ள்‌ 


ஏதா. தி 1 


ன்‌. 








்‌்‌ கள்‌ மனதீற்குகந்தது 
கத 2ல்‌ ப்ப பன்‌ டூலக்ஸ்‌ ெடெனா்‌ சிகரெட்டின்‌ ஈறு 
ட அவ மணத்தை நீங்கள்‌ மிகவும்‌ விரும்பு 
தா ம வாகள்‌. உத்தரவாதமுள்ள 700% 
க்கப்பட்‌ பொருக்கின வர்ஜீனியா புகையிலை 

கான்‌ டெனார்‌ செய்ய உபயோகிக்கப்‌ 

_ படுகிறது. இதுவ எல்லோரும்‌ 
விரும்பி ரஸிப்பதற்கும்‌, தொண்‌ 
டைக்கு கெடுதல்‌ செய்யா இருப்‌ 
பதற்கும்‌ காரணம்‌. மமீனோ ரம்ஹிய 
மான இரநத சிகரெட்டை இன்றே 
வாங்கி நீங்கள்‌ உபயோகியுங்கள்‌. 














டி லக்ஸ்‌ டெனார்‌ சிகரெட்டு 

ஜேம்ஸ்‌ கார்ல்டன்‌ லிட்‌, லண்டன்‌ 
ர்ச $மச/ர ௪ 

சீச சச 0 /ரசாசமமச 

பிசிபிவற் து ட்ப்ப்ப்ப்ப்பி டாப்‌, பப்பப்பிப, படர நோப்ி ப்ட்‌ கட நப்கர்‌ இயம ௭, 470, பட்கட்ட்பிர்ு த்‌ 

பட ரட அப படத்‌ அட்ட ட்‌ பதம்‌ ட மட அவக ம கமய ட டல்‌ அமம்ட பெ்த ர ௮ மம்ககத்‌ பப வர அத ல்‌ வட்ட எ 2 அதி 





தேய லயின்‌ சரிதம்‌- 0 





னிட்டில்‌ பிததீர்‌ அருந்தும்‌ வேரினை. 


ர ர. ஷா நர ம சிரி 
யாத்திரை பசின்‌.. டி வு 


தேயிலை எங்கள்‌ தொழுற்சாளையின்‌ நன்று பக்குவப்‌ (இந்தப்‌ 
பட்டு பொட்டனம்‌ செய்யப்பட்டபின்‌ இந்தியா பூராகவும்‌ 
சங்கள்‌ விற்பனையாளர்கள்‌ மூலம்‌ விறியோடுிக்கப்புட 
இயற்‌ ட்ப பிது. 


இரத்தியா பூரானிலும்‌ எள்லா முக்கியமான இடங்களிலும்‌ 
இருக்கும்‌ எங்கள்‌ விற்பனை இரா காக்கறருக்கு எங்கள்‌ 
கொழு ற்சாலலையினிருந்து இைனிடாமால்‌ தூய்‌ தான 
பூதயிலை சேர்ப்பிக்கப்பட்டு வருகிறுது. இர்வ்னிடங்களி 
னிருந்து எங்கள்‌ விற்பசையானர்கள்‌ அடிக்கடி ேேயிக் பைய 
வியாபாரிகளுக்கு சேரிப்பிக்க ர்கள்‌, 

இவ்விதம்‌ புதிது புதிதாய்‌ பீதயிலை சின்னரை வியாபாரி 
கழாருக்ரு ்வ்லிவ்‌, பந்த டை ந்து வருவதான்‌ கா்ஙப்கள்‌ 
மேயிலலை உங்களுக்கு எம்‌ போழுதும்‌ நூய்தானகாகளும்‌ 
வ்ரசானையுடன்‌ கூடின தாபம்‌ கணத்து வருகிறது. 


ப்ரூக்‌ பாண்டு தேயிலயைக்‌ கோண்டு பானம்‌ தயாரிக்கும்‌ 
பொரழுதெள்ளாம்‌. தவரறுமல்‌ புதிதாக கொதிக்க வைத்த 
ஜனக்கு ௪ பயோகித்து இன்‌ ேதேயிலையை தான்கு 
இயம்ஷங்கள்‌ போட்டு வைத்தாள்‌ போதுமான து. 








ட 








க்‌்‌ 


கபி 





வினேலியா அூிக சுகதிதைக கொடுக்கக்‌ 
கூடிய சோப்‌. அதை உபபியாகுப்பதணல்‌ 
ஒவ்வொரு ஸ்நகானமும்‌ குளிர சனியையும்‌, 
உசஸாகததையும்‌ உணடு பணாணுஙிறழு. 
இந்த சோப்பின்‌ வாசக கக்பபடைந்த 
காம்புகளுக்கு சோவை பீபாக்கி சுகத 
வைக சகொழடுககிறது. 







௪. 
டாட ந்‌ 





ப்‌ ஸ்‌ ட்ட 4 ன்‌ ப] கபார்‌, றல்‌ ன்‌ 2 
லில்‌ பன்‌ ப்‌ ட்‌ ப்‌ ்‌ 
ப்ட்‌ பரவிட ன்‌ டம ராள்‌ 

எசிக்கிலக் பவ ப: ககக வில்பிலிலைகைகை _ 


எருக்புடாக ப்பட பாராய்‌, டயா, நட்டமா 








சாஸ்தீரீய முறை கருத்த மேனியை 
வெண்மையாகவும்‌, அப்பழுக்கற்ற 
தாகவும்‌ மாற்றுகிறது 


அதிசயிக்கத்‌ தக்க தங்கள்‌ முகப்‌ 
சொலிவு, சாஸ இரீயமாக வெண்மை 
யளிக்கும்‌ *ப்ளாோப்ஸாசண்‌ *" கதவி. 
யிலை அழகிய பமேணியைப்‌ பெற்று. 
அதன்‌. விக்ாவாகத்‌ தங்களுக்குக்‌ 
கட்டும்‌ ஓர்‌ பரிசு. இஇது வருஷக்‌. 
கணக்கான  ோரய்சீரியின்‌ பலண்‌. 
இதில்‌ அமோணுக்னினுடன்‌ கூடிய 
ஓஸோன்‌ என்னும்‌ நமூகிகயே சத்து 
இருக்கிறது. நதிக்கு சரக்குகள்‌ ௪௫ 
மததினுன்‌ பெவகு தாரம்‌ மசெசன்று, 
குருதித்‌ சோரோரமதி துவமாதங்களை 
சவெண்மையுறுச்‌. செய்து, சருமதிதஇித்‌ 
குப்‌ போஷாக்களித்து, பருக்களை 
அகற்றி, ந்திசா சருமக்‌ கோளாறுகள்‌ 
யும்‌ ரீக்க உதவுகிறது, ப்ளே 
ஸோன்‌" உபயோகிப்பது மிக சுலபம்‌, 
மூதிதிலும்‌ _திங்கற்றது. ஒரு பாட்டில்‌ 
வாங்குங்கள்‌. விரைவில்‌ உங்கள்‌ ராகப்‌ 
செபொனிவைக்‌ கண்டு நீங்களே அதி 
சயிப்பிர்கள்‌, மூழமு சிகிச்சை (ஒரு 
பாட்டில்‌] ரூ. கீ/- 


**ப்ளாசோணோண்‌ "* தற்போது 
காண்ணென்ட்டரேடட்‌ கரிமாக ஜாடி 





ய்ள்சாாளி விட்‌, த. செய 72, யாங்யாவ்‌, சிப ஆட 


செசெண்ளை சாதுகாணி பூ சாட்சிபியூடர்கள்‌ ! 
ஊனக்‌ இற்‌ திய எ எதண்ணரின்‌, 112, 
அரவனைக்காாத்‌ ஜெெரு, ஹி. ௫. செண்டை. 





ய 





ரியில்‌ மனம்‌ குமுறிக்‌ கட்டான 


ச தி தினம்‌, 

"விஷயத்தைச்‌ சொன்னால்‌ தானே 
பரியும்‌, ரத்தினம்‌! நீ இருப்பது ஒரு 
எனிமா ஸ்டுடியோ 7 கான்‌. அரு சிணிமா 
டைரக்டர்‌. "அறை" என்ப படத்தில்‌ 
ர அனுதையாக நடிக்கப்‌ போகிறுய்‌, 
கனக்க எந்த மாதர்‌ 
கொடுத்தால்‌ நன் ருயிருக்கும்‌ 
பசாக்கத்தான்‌ உன்ன இங்கே அழைத்‌ 


துக்‌ கொண்டு வக்ேேண்‌ எங்கே, 
அக்தக்‌ கல்லின்மேல்‌ ௩. ட்கார்க்து 
ப்கான்‌. இக்தத தோற்‌. றத்தில்தான்‌ 
உன்னை இப்பொழுது பாட்டேோ 
தல்கறது. பார்க்க பேவேண்டும்‌"" எண்டும்‌ 

பதிக்ட ய்‌ 

"அணுத்‌" என்ற வார்த்தையைக்‌ 
கேட்டதும்‌ ரத்‌ இன த்இன்‌ நிலையில்‌ 
பேபசிடி. விழுந்தது ரபாவிருக்கது. 


அவனை ஆசை காட்டி மோசம்‌ செய்த 
ல்தி அப்பொழுது அவரைப்‌ பார்த்துப்‌ 
பறிகசிப்பது போலிருந்தது. 


மறுபடியும்‌ அவன்‌ அந்தக்‌ ௧ ந்தலைக்‌ 
கட்டிக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதத 
காகவா அந்த மணிதர்‌ அவனிடம்‌ அவ்‌ 
வளவு பிரியம்‌ காட்டினால்‌? தலைருப்பு ததி 
தன்ன வேண்டுமென்றே இரு வாரமாய்‌ 
அவனைத்‌ தாக்கி உயர வைத்திருக்க 
விதியின்‌ சாகஸ தைத நினைத்து 
கெஞ்சகருகினுன்‌. 

நடைப்‌ பிணம்‌ போல்‌ நடந்து சென்று 
ரதிதினம்‌ கல்லின்மேல்‌ உட்கார்ந்து 
ப்காண்டான்‌. அப்பொழுது டைரக்டர்‌, 
॥்டிக சத்தினை ம்‌ ரீ 
சரியாக இல்லக, தலையில்‌ கை 
வைத்துக்கொண்டு இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ 
குணிக்து கொள்‌ / உண்‌ முகத்தில்‌ நுக்கம்‌ 
சுபாங்க பேண்டும்‌!" என்றார்‌. 


ரத்தின த்திற்கு அதற்கு மேமேல்‌ 
கண்களில்‌ . 


செபொறுக்க மாடியவிவ்லை. 
தாரை தாரையாய்‌ தீர்‌ 
கூ தடிகள்‌ அுடித்குண. 
“ஆஹா/ ஆஹா ! என்ன ஈடிப்பு/ 
என்ன பாவம்‌! அப்பா, ரதுஇனம் 


இவ்வளவு கெட்டிக்காரத்தனத்தை இதி 
தனை நாளாய்‌ எங்பிக ஒணி தது வைத்துக்‌ 


பெருகிற்று, 


செொகொண்டிறுந்தாய்‌ "" என்று டைரக்டா 
செசால்லிகி கொண்டிருந்தார்‌. அப்‌; 
பொழுது காமிரா /கிளிக/சென்று 
சப்தித்தது. 


்‌. ரத்தினம்‌ / போதும்‌, எழுர்துகு | பற 


என்றார்‌ டைரகிடர்‌. 


ரத்தினத்தின்‌ காதில்‌ 


அதல்லாம்‌ 


ழவில்கம, அப்படியே அதிக்‌ கல்லின்‌ | | 
மல்‌ அவனும்‌ ஒரு கல்லாயப்‌ பேச்சு | 


அழச்சில்லாமல்‌ உட்காரக்‌ இருக்கான்‌. 


மேக்‌-அப்‌ 
என்று 


உண்‌ முகத்தில்‌ பாவம்‌ | 


₹காகட காலம்‌ 












|[கய்்காள்‌ பிகாம்சம்‌.. 
|தாங்குக்றாம்‌. சாண்ளர்‌[ 
அர்கமபக்கம்‌ வர்தா ॥ 
ககொத்சம்‌ 3 லு. 


ள்‌ ர்வ்றவரம்‌. 


்‌ 

ய்‌ 

| “மார்ளர்‌ இஷா ராத்‌ 
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| ப 

| 


ட ௯ 
மாசீராகர் சார்‌ குமாஸ்தா அய்யர்‌ ' 


ட ள்‌ 


(2 ககுகிறார்‌, சொல்லச்‌ பிசாள்றார்‌. 





கான்‌, அக்கு மா இரி 
சாப்பாட்டை அவண்‌ 
அறநுவணா சாப்பிட்ட 
இல்ம்ம. ன்ங்மேக 
அவ்ன்‌ ௮ றுபவித்த 
௬கதணது அவண்‌ 
கனவிலும்‌ சதிர்‌ 
பார்க்கவில்லை, அவண்‌ 
ஈன இனங்களுக்கு 
பண்ணா அதறுபவித்கு 
ய்க்துதாாவ கஞ்டத்‌ 
ண்‌ குமர ப, ந்தி ப 
அயர்‌ பத்ம கினா வசி 
அக பசெகொண்டிருக்கு 
பரம்‌  சுகதிறையும்‌ 
கவப்பிட்பெ பார்த 
ங்கி திகைத்தான்‌, 
ஈத்‌ னன்‌, அவ்ன்‌ 
ம்‌ ன்ளாதகதஇன்‌ அட்டயி்ன்‌ 
ஜ்ரூ சகள்வி ஒயர்பால்‌ 
எழுந்து மகாண்டு 


யிருந்தது. ப அந்த 
மனிதா எண்ணா பிவகல 
சிகாற்க்கப்‌ போகி 
அளிரீ இழுது மார்க 
மாகவலலவா இருகி 
கிறுதுர்‌!" என்பது 


தாரன்‌ அர்தக்பிகள்ளி, 


ஒரு வாரம்‌ பற்து 
சண்‌ னது, 


உஇரிவ்‌ நு காம்ம்‌ அந்த மணித்‌ அவ 
ணீடம்‌ வக்கார்‌. ॥ரதிதிணம்‌ / கிளம்பு / 
இன்றைக்கு உணக்கு இரு முக்கியமான 
வேலை இருக்கிறது எ ன்றாம்‌. ரத்இனம்‌ 
அவருடன்‌ காரில்‌ ஏறிக்கொண்டான்‌. 

மோட்டார்‌ வெக தாரம்‌ சென்று 


க்‌ பிரம்மாண்ட மான  கட்டிடதிஇன்‌ 
'வ்சசவில்‌ வரது சிண்றுது. அந்து மாணிதர்‌ 


செோசொணடு போணுர்‌. அவர்கள்‌ வந்து 
சச்ந்க அறையில்‌ விதம்‌ விதமான 
ஆடைகளும்‌, ஆபரணங்களும்‌, பெரிய 
பெரிய நிலைக்கண்ணாடிகளும்‌ இருக்கன, 
அனத பசெயெல்லாம்‌. பார்தது ரதிஇனம்‌ 
பிரமித்துப்‌ போய்‌ விட்டான்‌. 

* சத்தினம்‌.! அப்சா எப்ம மடக்கும்‌ 
வேஷ்டியையும்‌ சட்டையையும்‌ எய்த 
அப்‌ ப போட்டுக்கொள்‌ ** ஏன்று சொல்வ 
ரு முலையைச்‌ ட்டிக்‌ காண்பித்தார்‌ 
அர்த மணித்‌. சுதங்யைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
செருப்பை மிதி்தவண்‌ பிபோலவும்‌ ௧௧ 
சர்ப்பதிதைக்‌ கண்டவன்‌ போ ல்லும்‌ 
துள்ளிக்‌ குதித்தான்‌ ரத்தினம்‌. 

விசெனென்றால்‌, அங்பக ஓர. அழுகி 
கனா மிுமிசல்‌ சட்டை ன்றும்‌, 
அவஷமடு. தண்றும்‌ இருக்கன்‌, அனணகுது 


அல 





சக்டகிகூட யாரும்‌ கூசுவார்கள்‌. எத்‌ 
காக அனத உம்திறி்சக்‌ பிகொள்ளச்‌ 
சொல்கிற? என்றே அவனுக்குப்‌ புரிய 

மிகவும்‌ குழப்பம்‌ அடைந்தவளணாய்‌ 
ரத்தினம்‌ அவற்றை எய்த்து உடுத்துக்‌ 
சொண்டான்‌. பிறகு, யாரோ ஒரு 
ஆசாமி அவண்‌ அரு வக்கு அவண்‌ 
அழகாக வாரிவிட்டிருந்த கிராப்பைகி 
கலைத்து அலங்‌ கோலமாக்கிளுண்‌. முகத்‌ 
இல்‌ பொய்‌ மீசையையும்‌ தாடியையும்‌ 
வைத்தான்‌. ரத்தினம்‌. எஇரிலுன்ன 
சண்ணாடியில்‌ தன்‌ முகத்தைப்‌! பார்த 
த.தும்‌ அவனுக்கு ஆத்திரமும்‌ அழுகையு 


மாக வந்தது, தன்ரீகா அனமுத்துகி 
சகாணடு வந்து எதற்காக இந்தக்‌ 


காலம்‌ செய்விநுர்கள்‌ 7 இது பெரும்‌ 
சூழ்சசியாக வல்லவா இருக்கிறது 
எண்று கின தமண்‌, 

அப்பொழுது அவனை அமதிதுவந்கு 
ப்ணிதர்‌ ஒர்‌ உடைக்கு தகரக்‌ குவளை 
னாயக சகெகொண்டுவக்து அவண்‌ கையில்‌ 
செகாடுத்தார்‌, 


* லியோ, இர௫ெதெல்லாம்‌ எனக்கு 
ஓண்றும்‌ புரியவில்லையே /!" என்று கடை 


வஓ்கற்ள்‌ எஞ்ச 


வளார்கன்‌ 


(ச்ர்யன்‌ அஸ்தமனமாகி விட்டது. 
கமோரோரளசை மியாதுவாக அடங்கிக்‌ செொகொண் 
டிருந்தது. ஆனால்‌ சமுத்திரக்‌ கரைக்குச்‌ 
சற்றுத்‌ தாரதிதில்‌ ஒரு பாலத இன்மீது 
சாய்ந்து நின்று செகொண்டிருந்த 
இஇக்ஞன்‌ மனத இல்‌ வீரிய புயல்‌ மட்டும்‌ 
அடங்கவில்லை. அப்பொழுது மெதுவாக 
இருன்‌ குழும்‌ சமயம்‌, அந்த இளைஞன்‌ 
குளனதணதயும்‌ துக்கம்‌ வந்து சூழ்ந்து 
சேகொண்டிருநக்க து, 

கப்புரத்நின த்திற்கு ஒரு பக்கம்‌ 

ரிப்பும்‌ இரு பக்கம்‌ அருணகையுமாக 
வர்கசுது, யுத்த காவதிதுில்‌ எல்வோருகி 
கும்‌ வேலை கிடைக்கும்‌ என்கிறார்களே, 
பணம்‌ காற்றில்‌ பதுக்கிறுது எணன்டுழு 
களே, இப்படி, பெல்லாம்‌ எதற்காக 
இல்லாத பொல்லாத வார்‌ தீது 
களைச்‌ பெசொல்கிறார்கள்‌ ॥ தாண்‌ பவேேலை 
பரில்லாமல்‌ இண்பாடிக்‌ ய்காணமு 
ந்இுருக்கும்‌ மக்துக்‌ கண்ருவியைப்‌ 
பார்த துவிட்டுக்‌ கூட எகற்காக இப்படி 
மோடம்‌ பொய்‌ சொல்கிறார்கள்‌ எண்று 
அவன்‌ வியந்தான்‌. 

கலக்த்டுிபல எல்லோரும்‌ மேற்கண்ட 
விதம்‌ சசொல்லும்பிபாது, அது பொய்‌ 
யாகப்‌ பேோபோய்விடுமார்‌ பல பேம்‌ சொல 
வது ஙிஜஐமாகவவே இருக்கக்‌ கூடாதா 
எண்று அசையில்‌ அவனும்‌ பல இடங் 
களுக்குப்‌ போபோய்‌ சவேலை பகேகய்பசண்‌, 
* நிலமை " எண்று பலர்‌ கையை விரித்து 
விட்டார்கள்‌. மாவர்‌, இரு வாரம்‌ பத்து 
காள்‌ அவரன பிவமலையில்‌ னவத்துகி 
கொண்டிருந்து விட்டு அதற்குப்‌ பிறகு 
எதாவது காரணம்‌ செசொல்லி, அவரன 
வெளியில்‌ அனுப்பிவிட்டார்கள்‌. கடை 
சியில்‌ பட்டாளதற்ி்லாவது சேருவோம்‌ 
எண்று பாரத்தாண்‌. !1॥/ உனக்குக்‌ கண 
பார்வை சரியாக இல்ல, போ!" எண்று 
அங்கேயும்‌ விரட்டி விட்டார்கள்‌ ! 

1 நான்‌ என்‌ அனதையாகமப்‌ பிதுர்‌ 


சேனர்‌ எதமழ்காக கான்‌ இப்படி 
சுயரிா வாழ வேண்‌ 
டும்‌ ரீ மனம்‌ குளிர 
இதுவளா யாராவது 


இரு வாரத்தை சொன்‌ 
ன்து கண்டார்‌ அமதோ 
அர்த சமுத்திரம்‌ ஜிவ்‌ 
பென்று குளிர்க் இருக்‌ 
குமே! அுலாவது 
னிமூர்து பிராணனை 


ணக்டலாமலவ்வலவ சரி!" 


சி வெடி நிதிய இ 





இப்படி. சுப்புரத்தினம்‌ எண்ணமிட்ட. 


போது, யாரோ பின்னாவிருக்து அவண்‌ 
பேதோக£ர மிருதுவாக ஸ்பரிசிப்பறை 


உணர்க்து அவன்‌ இடுக்கிட்டுக இரும்பிப்‌ 
பார்த்தான்‌. யார ஒருவர்‌ ஈவகாகரிக 
மான உடை அணிந்து அவன்‌ அருகில்‌ 
சீன்‌ றுசொண்டிகுக்கார்‌. 


॥உஅப்பா! நீ யார்‌” எதற்காக 


இங்கே கின்று கொண்டிருக்கிறாய்‌? 
உண்ணனைப்‌.. பார்த்தால்‌ பரிதாபமாக 


யிருக்ற்றது எனக்கு"! என்றார்‌ அவர்‌, 
ரத்தினம்‌ உடனே அவர்‌ பாதங்களில்‌ 
விழுந்தான்‌, 

எளன்ன சொன்னிர்கள்‌ 7 நிஜமாக 
என்னைப்‌ பார்த்தால்‌ உங்களுக்குப்‌ பரி 
தபமாக நஇருக்கிறகாரி யாரும்‌ இப 
படிப்‌ பரிதாபப்‌ பட்டதஇல்லையே 2 
நீங்கள்‌ மட்டும்‌ எள்‌ இப்படிப்‌ பரிதாபட்‌: 
படுகிறீச்கள்‌ 7'' 

1* இங்க பார்‌! உன க்‌ வேலை 
இடைக்கானிட்டான்‌ ௩௱ண்‌ உண்னைக்‌. 
காப்பாற்றுகிறேன்‌. நீ என்னுடன்‌ வர்து 
வீடு '* என்றார்‌. அம்மனிதர்‌. 

ரத்தினம்‌ பிரமித்து நின்றுவிட்டான்‌. 
அப்பொழுது சானறுவ வ்்ரி ஒன்று 
அவர்களை இடு.த்துதி தள்ளுவதுபோல்‌ 
அருல்‌ போகலே, அது கனவில்‌ ஈட்ய்‌ 
பதல்ல என்று கிச்சயம்‌ உண்டாயிற்று. 
ஈவா, போகலாம்‌" என்று அந்து மணி 
தர்‌ அன்புடன்‌ அனழைத்து அருகிலிருந்து 
காருக்குள்‌ சத இன தண த உடகார 
வைத்தார்‌. 

தம்‌ பங்களாவுக்கு அனழுத்துகி 


கொண்டு போனதும்‌ அர்த மனிதா 
ரத்தின தனதப்‌ பார்த்து, ** அப்பா! 


போதைக்கு ரீ தங்குவதற்கு ஒரு 
ண்ட்‌ ய ரு ஈடு செய்திருக்‌ 
கிப்றன்‌, 
வம்‌ எனக்‌ 
காண 


உணக்கு என்ன செல்வாளனா 
பில்‌ ம அனுப்பி விடு, 
பசாத்துக்‌ கெகொள்கி ண்‌. 
இன்னும்‌ ஒரு வாரம்‌ 
கழித்து வரது கண்னை 
பூவலைக்கு அழைத்துக்‌ 
செொசொண்டு பெபொயவேண்‌, 
ஆணால்‌ அது என்ண 
பவேவேலை எண்று நப 
பொழுது கேட்காதே” 
எண்ருர்‌. 
சதிநினம்‌ ஹொோட்ட 
துக்கு வந்து சேரு 


4ம்‌ 


இச்தச்‌ சமயத்தில்‌ சமையற்காசன்‌ 
லா னிண்‌ பக்கமாக இருக்.து அவரகக 
எட்டுப்‌ பார்த்தான்‌. என்னடா பார்க 
கிறா" என்று அதட்டினள்‌ மாலினி. 


1* தயா என்னமோ அகங்களுக்குப்‌ 
பாடம்‌ சொல்லிக்‌ கொரடுக்கிறுபே, 
அதைப்‌ பாரககியறன்‌!' என்று 


ப்சாலளி, அவண்‌ அசட்டுச்‌ சிரிப்புச்‌ 
சிரித்துக்‌ கொண்டே அர்த இடத்தை 
சிட்டு அகன்றுன்‌. 

அவண்‌ செண்றுதும்‌, 11 உம்‌... மே 
யச இறந்து, அதற்குள்‌ உம்மை 
இனிது கொள்ளச்‌ சொன்னாராக்கும்‌ /'* 
ஸ்ஸ்‌ மிணமும்‌ ஆரம்பித்தான்‌ மாலிணி, 

** நநுலமில, தகணதாவேணது எடுத்துக்‌ 
கொண்டுவரச்‌ செசொன்னுச்‌ /"" 

“தஹோ!"" என்று செசொல்லிக்‌ 
ம்ிகாணடே அவண்‌ அருகல்‌ வர்தாள 
மாணிணி. 
வாஞ்சிகாதனை பெவட்கம்‌ 
இண்றுது. அவண்‌ கயைபய 

காண்டு கின்றுண்‌. 

॥ பு ததர சங்கோசத்தை வைத்துக்‌ 
மகாண்டு நீரா எப்படு.த தான்‌ வக்கீல்‌ 
செதொழில்‌ செய்து மிழிக்கப்‌ போகி 
சோ 7"" எண்று சொல்லிக்‌ கொண்டுட 
சாணியை வீரி! எறிந்தான்‌ மாலினி. 

1 ரீ எண்ண பவேவேண்டுமாணாலும்‌ சொல்‌ 
லிக்‌ கொண்டு போ, சாவியைக்‌ கொழுத 
தால்‌ சரி!" என்று பிசை த்தானோ, 
என்னமோ 7 உடனே அவண்‌ ழே 
விரூக்க சாவியை எழுத்துத்‌ தன்‌ காரி 
யதணது மூடிக்துக்‌ கொண்டம்‌ எடுத்தான்‌ 
ஓட்டம்‌ ! 


பிய்த்துத 
பிசைங்து 
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அில்யாணமான. விரதரு, ஒரு காள்‌, 
க என்னமோ என்னைக்‌ கல்யாணமே 
கணன்‌ கொள்ள ஈசாட்டேன்‌. என்று 





ணெ ப 


௮ 


புண்டா வன்னிய ந்ர்‌* 


கண்‌ அப்பானிடம்‌ சாதித்துக்‌ கொண்‌ 
டிருக்தாயே 1 கடைசியில்‌ என்னடா 
என்றால்‌, காலக்கணகடல்‌ காதலித்துக்‌ 
கல்யாணம்‌ மசெசெய்து சகொண்டவர்கள 
கூட, இப்படி, ஈம்மைப்போல்‌ சேசமாக. 
ருக்க மாட்டார்கன்‌ போலிருக்‌ 
ததே?"" என்றான்‌ வாஞ்டிகாதன்‌. 

1॥ உமக்கு என்‌ அப்பானவைப்‌ பற்றி 
நன்றும்‌ தெரியாது. அதனால்தான்‌ அப்‌ 
படிக கேட்கிளாகள்‌, யார்‌ என்ன கொல்‌ 
கிராகளோ, அதற்கு கோமாழமுகச செய்‌ 
வதுதான்‌ அவருடைய சுபாவம்‌, அப்‌ 
டக பய்த்ள்ட்‌ வேறு காதியற்ற ரட்‌ 
தங்கையின்‌ மகள்‌ ஒரு தி தி இங்‌ க. 
வளாக்து வரதான்‌. அவள்‌ உம்மைப்‌ 
போல்தான்‌ *பிராகடி/ஸுாக்காக வம்‌ 
இருந்த இருவளைரக்‌ காதலித்தாள்‌, அவன்‌ 
நநுஷடப்ப டு. எண்‌ ஹுடைய அப்பா 
அவளைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து கொடுத்தா 
பொன்று நிச கிரீராரி அதுதான்‌ டை 
யாது. அவருடைய இஷ்டப்படி. அவள்‌ 
விரும்பாசு வானுக்கு அவைக்‌ கல்‌ 
யாணம்‌ செய்து கொடுத்தார்‌. அதணால்‌ 
தான்‌ எனக்கும்‌ பேவேறு எங்கேயாவது 
வரன்‌ தேடிவிடப்‌ போடிறாமோசோ எண்று 
பயக்து, உம்மை விரும்பாதவன்‌ யபோல்‌ 
ஈரான்‌ பாசாங்கு செய்தேன்‌!" எண்றாளன்‌. 

ர்‌ அப்படி யானால்‌ இரந்த விஷயத்தில்‌ 
உனக்கும்‌ எணக்கும்‌ செறொாம்ப இறிறுணமா 
இருக்திருக்கற௮. அதற்காகத்தானே 
கானும்‌ (நல்ல பிள்ளை" என்று பெயரா 
வாங்குவதற்காக அத கும சங்கோச௬ 
துடன்‌ ஈடக்துகொண்பிடன்‌ !'" என்றான்‌ 
வாஞ்ட்காதன்‌, 

கடைசியில்‌,  "ராதுதர்இரததுக்குப்‌ 
பிரிட்டிஷாச்‌ கூட ரசம்மிடம்‌ பிசிசை 
வாங்க வேண்டும்‌ போலிருக்கிறதே ர்‌ 
என்று சொல்லி இருவரும்‌ சேசக்துசிரித. 
தார்கள்‌. அர்த ரிபபின்‌ எதிசொரொனி 
அவாகள்‌ சொன்னதைக்‌ கேட்டுக்‌ கற 
ப்கஞ்டட்‌ செய்வது பண்டை | 


ண ணை ன ன எணண கைண 1. உபா 


ஸ்‌ 
சந்தேகமில்லை ! 


அஹவக்கம்‌ பிசகாசமா விருக்ள த.நி 

நுட்பத்‌ திச்சவமாய்‌ கார்‌, இராக 
உயாது. அ ௪ த்ேதகசிண்‌ , 
*ச்பான்னு பத்ரு ச. ஆர்‌. யி. 


டர 


அண்ணறைக்‌ செல்லாம்‌ பரரததுகி 
ய்கா ண டிருகுகலாம்‌ போல்‌ 
பேதான்றும்‌. 

வாழ்க்கையில்‌ பெண்கள்‌ தங்க 
கடைய ஜீவன திதுற்கு எப்சொழு 
துமே புருஷாகளைா த்தான்‌ நம்பிக்‌ 
சககொண்டுருக்க வேண்டு மென்று 
விபரிதமான சநுதாயச்‌ சட்டம்‌ 
பச்றரிவ்டர்‌ பர கதாமனுக்குப்‌ 
ப்டிப்பதில்லை. அதன்‌ பயனாகத்‌ 
தான்‌ மாவிணி வெறும்‌ மாளினியா 
யில்லாமல்‌, மானிணி எம்‌. பி. பி. 
சஸ்‌ ஸாக்‌ இருந்தான்‌. 

அவரிடம்‌ வகல்‌ பசெொழிலில்‌ 
அனுபவம்‌ மெபறு வக்தவண்தான்‌ 
வாஞ்சிகாதண்‌. அறு வயதிபலமயே 
்‌.. தையை இழக்துவிட்ட அவளைத்‌ 
தாயார்‌ எப்படியோ வக்கீல்‌ பரிட்‌ 
சையில்‌ தேது வைத்தான்‌. அவண்‌ 
வருவா யில்‌ இரு கான்‌ கூட வயிறு 
வளர்க்கக்‌ பொடுதீது வைக்கா 
மல்‌, அவன்‌ இக்த உலக வாழ்வை 
நீத்தான்‌. அவனைத்தான்‌ தம்‌ மக 
அ: வசணகத்‌ பேதர்க்தெடுத 

த்தார்‌ பாசிஸ்டர்‌ பரந்த மன்‌, 
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ப ஞ்ரிகாதன்‌ பரிகவும்‌ சங்‌ 
பீகாசப்‌ பிராணியா யிருக்காண்‌. 
அவன்‌ வஎமணோே இந்தக்‌ காலத்துப்‌ 


பிளகாயா யில்லை. மாலினியை 
அவண்‌ கண்டெணெ புதிதுக்‌ கூடப்‌ 
பார்க்க மாட்டான்‌. எப்பொழுதாவது 


அவள்‌ அவளைப்‌ பார்த்தாலும்‌, இவண்‌ 
பவறு எங்ப்கபயோ பார்கிக ஆரம்‌ 
பர்த்து விடு வாண்‌, தப்பித தவறி 
அருகில்‌ வத்து விட்டால்‌ அவன்‌ அந்த 
இடத்தை விட்டுப்‌ போகும்‌ வ்ண்றி, 
அவன்‌ ஆடு இருடழிய கள்ளன்‌ மாதரி 
விழித்துக்‌ கொண்டிருப்பான்‌. 


ஒரு கன்‌ எதோ ஓரு த்தாவேஜுாகி 
கட்டை மறந்து வைத்துவிட்டுக. கோர்ட்‌ 
முக்குச சென்று விட்டார்‌ பரந்தாமன்‌. 
அங்கே பெசெண்றுதும்‌ அவருக்கு நினைவு 
வக்தது. உடனே தம்முடண்‌ வக்இருக்த 
வாஞ்சிகாத௲ைக்‌ கூப்பிட்டு, |விட்முக்குப்‌ 
பேோபோய்‌, மாவிணிவிடம்‌ சாவி இருக்கிறது. 
அணது வாங்கி மேணறுயைத இதறுங்து, 
அதற்குள்‌. விருக்கும்‌. தஸ்தாவேதை 
எமுத்துக்கொண்டு வா ”* எண்டும்‌. 


அவருடைய உத்தரவைத்‌ கட்டிப்பேச 
ரப !॥ யாதவா ஞூசிகாதனுக்கு என்ன செய்‌ 
வது என்று இன்றும்‌ ரிய வில்லை. 
சப்படியோ மனதைத்‌ இடம்ப டுத்இக்‌ 
அிகாணமடுளிட்டுக்குச சென்மடுன்‌. அங்பக 





சென்றதும்‌ ன விழுவு கேமில்‌ பார்தி 
துசி சாவி கட்க அவனுக்குத்‌ தைரியம்‌ 
வரவில்லை. சமையற்காரகைக கூப்பிட்டு 


விஷயதனதச்‌ சொன்னன்‌. அவண்‌ 
அவனிடம்‌ ம்சன்று சாவி கேட்டான்‌. 
'" அவருக்கு நீளண்ண, காரியதுரிகியா எ" 
என்து எரிக்து விழுந்தான்‌. மாலினி. 

சமையற்காரன்‌ பதில்‌ பேசாமல்‌ 
இரும்பி வந்து விட்டாண்‌. 

வாஞ்ிகாதனுக்குத்‌ தர்ம சங்கட 
ண்ட போல்‌ விட்டது.  வக்த வழியே 
இரும்பி விடலாமா என்று கூட கிளைத்‌ 
தான்‌. ஆனால்‌. அவர்‌ அதற்காககி 
காத்துக்‌ ககொண்டிருப்பாரே 7 


துணிந்து அவண்‌ அறையிண்‌ பக்கம்‌ 


சென்றான்‌. அக்கு அறையின்‌ கதவுக்கு 
முண்ணால்‌ நின்றுகொண்டு, !! ம்டண்‌ 
சவி இருப்பதாக அப்பா சொண்‌ 


ஜர்‌... ' எண்று ஆரம்பித்தான்‌. 
ப ஆமாம்‌ / அதற்கு எண்ண | வயு 
*அக்தசி சாவியை வாங்கி 
* அக்தச்‌ சாவியை வாங்கி..." 
*புமையைதி இறந்து! 
“0 மணதஜுயைத்‌ இறந்து..." 


பு 1 





ம்‌ ம்‌ ர ணெ, ஙு ட] 
சிப்பி வினர்‌ கான்‌ சொல்வதைக்‌ 
பேகன்‌ நீ வாழ்கையில்‌ சூத ஷியா 
அனுபவிப்‌ பதை நாண்‌ ய்ரூம்புவேணா, 
அல்லது சஞ்சலம்‌ அனுபவிப்பதை 
டத்‌] 
விரும்‌ (வேணு ர 

1 அ தோஷம்‌ அனுபவிப்பதைத்தான்‌ 
வி 11 ற்ய/வி மாட வியயாச்‌ ]'” 

॥ழின்‌ எண்ரான்‌ சொல்லும்‌ வசனக்‌ 
கல்யாணம்‌ செய்துகொள்ள மாட்டேன்‌ 
என்கிறாய்‌" 

1 எனக கசகென்னயபீமா அவளாக கலய 


ணம்‌ செய்துகொள்ள இஷ்டமில்லை, 
அப்பா!" 

எ எண்‌ ரா? 
!அகசகைசி சொண்ணால்‌ அதிகப்‌ பிர 
சங்கி என்பிர்கிள்‌ /"" 

உ அந்தப்‌. பெயர்‌ எடுக்க உனக்கு 
இஷ்ட மில்லையலலவா 7 அதனால்தான்‌ 





காண்‌ சொல்வதைக்‌ சேன்‌ என்பி ஈண்‌. 
பவறு எங்கேயாவது வரண பிீதுடணுவ்‌, 
அவன்‌ சகவ்யாணமானவடபேே சன்னத்‌ 


தன்ணுடன்‌.. கூட்டிகொண்டு போபோய்‌ 
ய்ப்வாண்‌. க்கு தன்னாத வயா இல 
காண்‌ உன்னை எப்பழு அம்மா பிறித 
இருக்க மாடியும்‌ ரி" 

்‌ இப 


॥அகரற்காக 

1 அலன்‌ அராதை, பசேவேறு எங்கேயும்‌ 
ப வது றிக்‌ வழியில்லாதவன்‌, வர்கா 
நீ கல்யாணம்‌ செய்துகொண்டான்‌, 
அவண்‌ ஈம்‌. வீட்‌ _டிலேயே உன ணா பக்‌ 
ந்திருக துவி வான்‌, ஈனும்‌ எண்‌ ணுடையா 
கடசி காலதிதை கஉங்கஸடணன்‌ ௪4 
தோரைமசககி கழித்து விடுவேன்‌," 

என்னமோ பேச, அப்பா / எணக்கு 
அதெல்லாம்‌. ஓண்றும்‌ பிடிக்களில்ஙீல. 
அப்புறம்‌ உங்கள்‌ இஷ்டம்‌.” 

நிந்தக்‌ கடைசி வார்த்தைக்‌ 
கீகட்டதுர்தாாணன்‌ பாரிணடரச்‌ பதக 
தாமனணின்‌ மனம்‌ சற்று நிம்பாது 
அடைந்தது. 
ச ்‌ [்‌ 

ரீரிபிரிஸ்டர்‌ பரந்தாமன்‌ பிர 
சத்தி பெற்றுவா,. அவருடைய 
ஒபர மகன்தான்‌ மாலினி, சிவப்புகி 
சுனை பீபாட்ட வெள்ளைப்‌ புடவை 
யைத்தான்‌ அவள்‌ எப்பொழுதும்‌ 
அணிர்து சொண்டிருப்பாள்‌. அவ 
ஞ்டைய படர்ந்த முகம்‌, அிவஷகி 
குத்‌ மதியாமல்‌ எப்பொழுதும்‌ 
சுமணனை மாகப்‌ புன்னகை பரிந்து 
செக ண்டிருகிரதம்‌. ஒரு ககையும்‌ 
அணைியாம லிருந்துது கூட, அவ 
ளுக்கு இரு தணி அழுகாயகு கரணி 
ருந்தது. ஆணுல்‌ அந்தசி சின்ன 
தூ குங்குமப்‌ சயாட்டு மட்டும்‌ 
அவனால்‌ அழகு பெற்று, அவ 
முடைய செற்றியில்‌ சதா மஇருக்து 
சொசொண்டிருக்கும்‌,. என்ன நாண்‌ 
வாளி விட்டாலும்‌ காதலில்‌ 
அம்லர்து சகாண்டு. ருக்கும்‌. சக்குசி 
சுருண்ட கேசத்தின்‌ அழகையே 


.. ்‌்‌ 
1] ்‌்‌- ்‌ தி 
ல நட | | 


ர்‌ | 


ட்ட 


. ந 
ப்ட்‌ உல்‌ 
ணா 


டர்‌] 


|] [] 
ப 1 


க்ஸ்‌ ய 


பகத்‌ 


புத ட அட்‌ 
கடட ப அ எனி 





ஒரு மாதத்துக்கு முன்பு பம்பாய்‌ நகரின்‌ எற்பட்ட 
பிரம்பாாணட (வெடி வியத்ணைருக்‌. குறித்து ேயர்களன்‌ 
அதிந்தருப்பார்கள்‌. தேரில்‌ பார்த்தவர்கள்‌, 1! ஆயிரம்‌ 
எதிரி விமானம்‌ சேர்ந்தாற்போல்‌ வந்து குண்டு 
போட்டிருந்தான்‌. எப்படியோ அதைக்‌ காட்டினும்‌ 
சகாரமான காட்டி "கரைப்‌ பார்த்தநாகத்‌ கொரியப்‌ 
படுத்துகிகுர்கள்‌. விபத்து தேர்த்த பகுதியில்‌ மூன்று 
வாரத்துக்குப்‌ பிறகும்‌ புகை சூழு்த்திருத்ததாகக ௯௩ இர்‌ 
க்ருர்கள்‌. துறைமுகத்தின்‌ ஆரம்யயாரலிப்‌ பரனிய இந்த 
வீபத்திணுல்‌ மொத்தம்‌ ர்ந்பி மீகாடி ரூபாய்‌ பெறுமான 





நாடோடி 


மென! ்‌ 


[ச தர்மா 


மீது போக்க தொள்சி ற? ர்கள்‌. 


ர்‌ கி 
ேவகமாகப்‌ போயக டக்க டி.நக்றது. 
தள்‌ க தந்ததும்‌ பாக கார்கள்‌ ர்ஸ்கா 
இசைக்‌ ண்டு மாட்டார்‌ வழன்‌ கர்ப 


பீழுசட்டாச 
போட்டார்‌ 


ஓாத்கில 


மயி (சித 
யமாக கணப்‌? 
உள்ள முாங்களினா 


ப்ட்‌, 


பட்ச து. அர்கசி அழியப்‌. ரசிக ன்‌ பண்ணால்‌ ச்ழ்றீ, சிர்அனுசம்‌! சாமி (சித 
கமாக வே, அதுத்த க்கா! ய டார்‌ யழினா பயமிதி, 
பக்க்க்ரில்‌ பாசசசரி களாக லப கட்டப்பட்டிாக்தம்‌ மெடைமிீது 
ஏறுது. அன்ன சாதிோ 7 கற மாடு சாகற்காக நஇத்தம 
அலாசாம்‌ 211 என்று அணக பரா சரிக. பேகேட்பதங்பாலி *டம்‌' என்ற 
ீமாததுடன்‌. அகை ரிறுக்தகிறது, அழுத்த கணு ராணு வ்‌ லர்‌ 
இகைப்‌ பார்க்தச சிரித்துக்‌ மிக ம்‌ பக்கக்கில்‌ டவத்து ர ற்ச £றது..] 
சாணுவ னாரி ஐயா, பீமாட்டார்‌ தால்‌ நத்தர்சா ராழி நீசர்‌ எண்னைட்‌ 


வண்டியாே 1 எதற்காக இப்படு 
பட்டப்‌ பகலில்‌ பெருவில்‌ உள்ள சர்க்‌ 
கார்‌ மரத்தைப்‌ பெயர்க்கப்‌ பார்க 
்றிர்‌ 7 ய்்சாவது போலீஸ்காரன்‌ 
பார்த்தால்‌ பிடித்துக்‌ கொள்ளப்‌ 
பீபாிறான்‌ 7 

மீமசட்டார்‌ யமன்‌ ((தக்யைத கட்கரி 
விட்டுக்கொண்டே: --ஆமாம்‌, ஐயா / 
உமக்கு எல்லாம்‌ வேடிக்கையாக கதான்‌ 


இருக்கும்‌. என்னைப்போல்‌ சீரும்‌ மாத 
இன்‌ மீது மோதிக்கொண்டால்‌ அப்‌ 
பொழுது சேரியும்‌. 

சாணுவ வாரி: ர்‌ ன்னணமிமோா கான 


மாததின்‌ ம்து மோதிக்கொண்டத 
கிடையாத்‌து. போலலிலயா பேசுகிதீர்‌? 
இதுவரையில்‌ கான்‌ ௭ திதி பவி மரல்கள, 
சா குகுபீனா குப்பைத்‌ ப்‌ “பூகன்‌, எத்‌ 
துணை அட மகான்‌ சம்‌ -த மது மோ இக 
கொண்டிருப்பேபன்‌ ! அது இருக்கட்டும்‌, 
கூ.ம்ணம்‌ யார்‌. ஐயா மாத்திக்‌ மீது 
மமோடுக்‌ கொள்ளச்‌ சொன்ன துரி ரதா 
வில்‌ போகாமல்‌ எதற்கா க்ப்‌ பாசுசாரி 
களுக்‌ சிகண்று சகுட்டயப்பட பருக்கும்‌ 
பீமடை மீது எறினீராம்‌ 7 
மோட்‌ டார்‌ யான்‌ :- எல்லாம்‌. கமகி 
குப்‌ பயர்‌ துகொண்டுகான்‌. மேடை மீது 


எறின தால்‌ இப்பிபாமுது தலைக்‌ காயத்‌ 
பீகாடு விட்டது. சஸ்தாவில்‌ போயிருக 


ப்ச்‌ 


பசல்‌ செய்திருக்க மாட்டீரா? 


சாருங்சவ்‌ ஸாரி ட * ஹ்ய்ர்‌ ஸ்ப] ற இப) வபா 
என்று சிரித்துக்கொண்டு) :--ஆ / இப்‌ 


சியா [த இரிகிற தச ட டயார்‌ பெரிய 
யமன்‌ என்று என்னமீமோ பாதசாரி 
கமாக சொல்வ நில கம்மா யாரும்‌ 


மிஞ்ச முடியாது என்று இத்களளை நாளும்‌ 


கார்வப்பட்டுக்‌ பிகொண்டிருந்கிமிர, இய 
பொழுது என்ன ப்சால்கிறிர்‌ £ 

மோட்டார்‌ யமான : கான்‌ எண்ண 
சொசொல்லக இடக்கிறு நு, யாகும்‌ பாகா 
சாஜாபேவே/! ஆணால்‌ டப்‌ 


சாண வாரி ஆனல்‌ எண்ணம்‌ 


௭ ஆணால்‌, வ ழை 


பீமோாட்டாள்‌ யமான : 
கனாமிய எங்கள்‌ மிது உயாக்கு என்‌ 
நித்து கோபம்‌ எதற்காக இப்பரடு 
எங்ககாக்‌ கண்டது ப்மாஇக்‌ சகாண்று 
இர்கிகறிசர ச 


சாணுவ வாரி: அதுவா, அதற்கு 
காண்‌ (மீமசட்டார்‌ காவ பங்கம்‌" என்று 
மிபயூட்‌ / 


பிகுரட்டசர்‌ யமா மாட்டார்‌ கரல 
பங்கமாரி எதற்ிகாகள்‌ நாங்கள்‌ எனகக 


குதித்துக்‌ காவப்‌ பட்டோம்‌ 2 


சாணுவ னாசி ---ச.ங்களைக்‌ கண்டால்‌ 
பாதசாரிகள்‌ ஈடுஙிக்‌, ஒழு. எளிகிருர்கள்‌.. 


உவ்கருக்கு மாட்டா யமன்‌ என்று 
கூடப்‌ செயா கொடுத்து விட்டார்கள்‌ 
சன்று நீங்கள்‌ சாவப்‌ பட்டுக்‌ கொண்‌ 
டி. ருக்தீர்கள்‌ அல்லவசரி அந்த கர்வாசிணத 
அடககுவகர்காகத்தான்‌ ந ரங்கன்‌ 
கிளம்பி யிருக்கிப்றும்‌, இப்புபாழுது 


யாருங்கள்‌, பாதசாரிகள்‌. உங்களைக்‌ 
கண்டு கடுங்குவதைவிட எங்கறவக்‌ 
கண்டு அதிகமாக ஈழிங்குகிறுர்கள்‌. 
சங்கள்‌ மோ இணுல்‌, பாதசாரிகள ஸூக்கு 
ச. யரிள்‌ போய்விடும்‌ எல்விறு ங்ச்சயம்‌ 


ழ்இலை. காமமோ, கையோ ஓரு வதுடன்‌ 
குப்பித லுக்‌ கெ ரன்கீறவர்கள்‌ எத 
தனவையயோ பிபா! ஆனால்‌ எங்கள்‌ விஷயம்‌ 
அப்படியில்லை, நாங்கள்‌ மோ இனால்‌ 
ஆள்‌ பைசலாக வேண்டி யது தான்‌. 
நண்ணும்‌ ராங்கள்‌ ஏனம்‌, பணக்காரன்‌ 
என்ம்ற வித்தியாசமே பார்ப்பஇல்மீல. 
எல்லாப்‌. பாத்சாரிகளாம்‌. எங்களுக்கு 
ஒண்றுகாண்‌. எண்‌, பாதசாரிசன்‌ வளர 
மரல்‌ மேோபோார வாபி ண னர்‌ சும்மைப்‌ 
பீபான்று மோட்டார்கரளே எங்களைக்‌ 
கணமு நடுங்‌ கும்படி பசெய்துவட்‌ 
சோேடோமா, இல்லையா 


மோட்டார்‌ யயாண்‌ ! ய்ய துரம்‌ 
சாஜுனே ! எங்கள்‌ கர்வத்னத அடக்கி 
விட்மார்கள்‌ என்பதை ஒப்புக்‌ சிகானள்‌ 
கிய்றன்‌. ஆலை அதற்காகப்‌ பாதசாரி 
கைது தாங்கள்‌ கொல்வதநுதான்‌ என்கி 
குத்‌ துளிக்கூடப்‌ பிடிசிகளில்‌ கல, ப 

சாணுன னாளி:- எது, இருொன்று 
சாக்குப்‌ பாதசாரிகளிண்‌ பரீது அத்தக்வ 
பசசாத்தாபம்‌ எற்பட்டு விட்டது. 





பயோசட்டார்‌ யயாண்‌ : பின்‌ ஏற்படா 
மல என்னமா யிருகிரும்‌? காங்கள்‌ 
ஆரி கு, இல்‌ 3, அமாவாசைக்கு ஒன்று 
எண்று இக்க ரீறியில்தகாண்‌ மனிதச்களை 


மோ த்த தள்வர்க்‌ செகாண்டிரும்‌ பதாம்‌. 


தாங்கள்‌ என்டைவென்றுல்‌ ஏஎாணிதம்‌ 
ஆரி போமோ திதி த்ள்னாத காராசசனணனன 
நாயன எண்று கருதுவது பரல்‌ 


இனம்‌ யாணாயாவது மோதித்‌ தள்ளிக்‌ 
சுகாண்டும்‌ யாரையாவது மேல்‌ உலகத்‌ 
துக்கு அனுப்பிக்கொண்டும்‌ இருக்கிறீர்‌. 
எதி தாங்கள்‌ இப்பொழுது போகும்‌ 
ரீதியைப்‌ பசாத்தால்‌ எங்களுக்கு டிக்க 
சீக்கரம்‌ உல்ல பபயர்‌ வாங்கிக்கொடுத்து 
விடுவீர்கள்‌ போல்‌ பேசோன்றுகிறே ! 


னு 


ஈல்ல மிபயரச்‌ 
வாங்லீக்‌ கொடுத்தால்தான்‌ உமக்கு 
நன்றி யிருக்கிறது ! உங்களுக்கு நிழறைய 





பெட்ரோ 2 பிகாடுகிகாமல்‌, இருக்கிற 
எவ்லாப பெட்பீரரையாம்‌  ருாங்கினே 
சாப்பிட்ட அரிங்கிமுும்‌ என்று குது 


கூறிக்‌ கொண்டு ருகிகிறீர்கன்‌ ॥ எவ்வள 

வக்‌ பெகெல்வளல சமக்கப்‌ பெபட்பிரால்‌ 

குறையாகக்‌ பகாழுக்கிப்னுமோ ட, அவ்‌ 

வ்னாவுக்‌ கல்வளைவு நீர்‌ செருவில்‌ அதிக 

யாக டியாது, அல்லன வகி 

சவ்வளவு சம்கி நல்ல பெபயர்‌ கடைக்‌ 
கும்‌, பது ச வா௮யத்னைதை சீர்‌ நினைத்துப்‌ 
பார்‌ தீதால்தாடுன்‌ 7 


கட்ட மரீ 


மோட்டார்‌ யமன்‌ நினைத்துப்‌ பார்த 
சேண்‌, ஆனல்‌ 

சாறுவ னார்‌ ஆணால்‌ என்ன 
மோட்டார்‌. யயாண்‌: ஆனால்‌ றிய 
பாழுது மரத் இல்‌ மீபசய்‌ முட்டுகி 
சொன்‌ 2௩ ! ர்‌ படு சசய்து ட்டு பர / அதற்‌ 
குள்ள. கஷ்ட டத கிருத வி திரிவ்‌! தூ 
சராணுவ லாரி ண்ண கஷ்ட 
நாண்‌ க பன்‌: டக கால்ல ஸர்னி 
பேண, அது! ரா பியரிய ட டு] 
ஊட்‌, என்ன பிபசாமல்‌ இருக்கிீர்ர 
போபோம்‌, மபுிணயப்‌ பார்த்தக்மகொண்ற்‌ / 
ர்‌ ர்ச்‌" சாண்று சத்தம்‌ ிகெட்கிறுதே 


சியா த! | ம்‌ ழ்‌ 
எண்ட்‌ விர எள ததத வத்து 


[ர நத 


கடார 
விட்‌ 


எனனை மின்னும்‌ பேசாமல்‌ இருகி 
கிறீ 2 பபொரரீரசு, இல்கல ஒரு 


முட்டுகி கொடுக்கட்டுமா ச 


ட்க்தைக்‌ கேட்டநும்‌ செசெந்தோம்‌, 
பணபை தேசம்‌ என்து பிமாட்டார்‌ 
யமண அங்கு வத்து நுறு பாத 
சாரியவைத்‌ தரத்தில்‌ கொண்டு 
மூடு க.றுது. மோட்டார்‌. வமண 
ரசாரஜதாவலாளி நுரத்இக்‌ சொண்டு 
நுநுகிறுது. ரசணுவ ரி ரேமோட்‌ 
8 ॥ வண ழு ண யா ராகக்‌ 
சகாள் லாப்‌ பயபோகும்‌ சயாயத்‌் இன்‌ 
எந ஒரு ஆசாராம்‌ வண்டி வரு 
கிறுது. சார அறுக ாரியும்‌ ஏடா 
வளாயு மரம்‌ ர இக பிகாண லா 0 வா. 
சர ணவ னாரி பக்கத்தின்‌. கண்ண 
பியாசாட்டசரி யது சாரா பாகிதுது. 
நியா 4 மேரு த்தில்‌ காக்‌ 
கூடலை கூறு கூட்டி ஸஎணிங்றாக்‌ 
சகசண்டு ருக்கும்‌. இழு வி பரிது 
விய த்து அவா நூ நியாரகமக்‌ (ர 
ரம்‌... பாசிய சகா க்‌ ரீ ண்‌ நும்‌ 
ண்டு தமல அளிக்க று து, 





ஈம்ப 8ஙண்டாம்‌! 


சானா. எண்‌, 


இரினும்‌ இவ்வளவு வருஷங்களாகப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டு வருள்$ தண்‌ : இக்த 
கவகத்இல்‌ காம்‌ காண்பதெல்லாம்‌ 
மாயத பசோறறங்களெண்பதும்‌, நாம்‌ 


கண்ணாள்‌ பார்க்கும்‌ விஷயங்கவவைபயு 
கம்மால்‌  ஈம்ப முடிவஇல்லை பிெயெண்‌ 
பதும்‌, கம்பக்கூடிய விஷயங்கள்‌ ஈம்‌ 


கண்ணில்‌ தென்படுவ இல்லைவென்பதும்‌ 


ரதத்றிதும்‌ உண்மைதாண்‌. வெளுத்த 
சிதவ்லாம்‌. பாலல்ல பவென்பதையும்‌, 
இத்திப்பவை பெல்லாம்‌... சர்க்களர 


யல்ல சகென்பகையும்‌ காண்‌ பரிபூரண 
மாக உணர இருகி றன்‌. 

யாண வா ர்த்தை 
யில ஈம்பிக்கை 
பில்லை யாஹணுல்‌, 
கழே எல உதா 
சணங்கள்‌ அரு. 
கிறேன்‌. அவவை 
எண செசொர்த அனு 
பவ தீ இவிருஙர்து 
சிதி து்காணட 
உண்மைகள்‌, 

ஈர ப்பொழுதும்‌ 
அங்க வண்திரமமா . 
சீம்ல்‌ துணமேேோ 
அணியாத ஒருவா்‌ 
காண்றைகிகாவது 
அங்க வண்திரதி . 
தைப்‌ பிபோட்ம்க்‌ 
செகொணடு பீபசவ | 
தப்‌ பார்த்தால்‌, . 
அவர்‌ நாகரிகத்‌ | 


இல்‌ மாண்டுனேற்று . பன்னிக்கூடம்‌ 


ர்‌ ர்‌ புஸ்தக த்தைபிய அிரனாபில செ ன்‌ 
ர * திருப்ப ்‌்‌ ்‌! ட்‌ செொகொட்டெண்று தா. - 


காட்‌ 


காக எணணிவிடா கொண்டிருந்தான்‌, 


இர்கள்‌, உண்ணம 
வாண்ண ப்வண்றால்‌, ! 
அண்ணறுக்கு அவர - 
அணிந்‌ திருக்கும்‌ சட்டையில்‌ வ தாவது 
கிழிசல்‌ இருக்கும்‌. அதை மாறைப்பதறு 
காகவே அவர்‌ அங்க  வஸ்தித்தின்‌ 
உதவியை காடி விருக்கிறார. எண்டு 
சிதரிர்து பெகொன்றாங்கள்‌ / 

சற்று வயதாண மணிதர்‌ ஒருவர்‌ எப்‌ 
(அிபாழுதும்‌ தலைப்பாகை பணிந்து 
சிகாணடு வெணியே செசெல்வளைதப்‌ 
பார்த்து விட்டு, அது அவருடைய 
வழக்கம்‌ பிபோலிருக்கிறது என்று தவரமுக 
கிக்க்காதீர்கள்‌, விஷயம்‌. எண்ண 
'வெணில்‌, அவருடைய தல்ல மயிர்‌ ன றி 


பரி வெ நிழியரி 





கிட்டா ஈக இயக வூ பரிதானி ௨௨ 
சாத்தி தி 


படப்பு வரும்‌ எண்று 04 


வேண்டாமா, அதத்சாசத்தான்‌ 


சண்டு இடங்களில்‌ ஈஸாரத்திருப்பனது 
அவர்‌ மறைக்கப்‌ பார்கிறார்‌ என்பதை 
அறிக்து பொகொன்றாங்கள்‌ / 
எப்பொழுதும்‌ தன்பதகணு டிக்கெட்‌ 
வாங்ககெற்காண்டு அணிமா பாக்கும்‌ 
வழக்க நுடையவள்‌ ஒரு நான்‌ ஒண்‌ 
றஐரை ரூபாய்‌ வகுப்பில்‌ கட்கார்ந்து 
பிகொண்டிருப்பதைப்‌ பார்த்தால்‌, அவர்‌ 
அன்று தண்‌ சொக்தச்‌ பமெசெவவில்‌ 
சினிமா பார்க்க வில்லை மபயெண்பதையும்‌, 
யாசோச அவளை அணழைக்துக்‌ பிகொண்மு 
வஃறுிருகவிறு க செனெண்பஸ த யும்‌ 
உணர்ச்து கொள்ஷங்கள்‌ / 


ஒருவா எப்பொ 
ரகுஸ்டயுட ண்‌ 
செவியே பசுவ்வ 
ஸ்க்ப்‌ பாரத கசல்‌, 
| அவரிடம்‌ கரு 
தடி. நல்க பெண்‌ 
(அம, அதங்குப்‌ 
பதிலாக த தாண்‌ 
கு ண்ட ணிய பணி ச | 
மீயாஎ வ்‌ க்ய்்முர 
எண்றும்‌ யுரிஈ து 
கொ ள்ணாுங்கள்‌. 


அவிய. இல்‌ 
'வாத ஒரு சற்தர்ப்‌ 
பதில்‌, ஓரு வட்‌ 
ர்குவு ம்‌ வன்ம 
யுயர் ரத ஒரு 
வண பயை பிய, 


பர்சாருக்கிக 1 ரிசுடடைையியம 


ரூத்து இயயடி  அணரிர்து மெகாண்‌ 
உட்கார்திநு த ப ஸதிய 

கருகிற வருஷம்‌ கங்க | */1/தி்‌ விட்டு 
ஈரக்‌ சாண்ணமாவய்ப்‌ ம்ம குகா றர தய, 
ட்கிர்தன ரி | உணமை வண்ண 

க வெண்றால்‌, அண்‌ பு 


அவர்‌ விட்டுக்கு வரம்வண்டிய கிரபப்படி 
வண்ணான்‌ வற்றுருக்ச மாட்டான்‌. பிவழு 
அணி பில்லாமல்‌ அவர்‌ உண்டுலா. பைற்‌ 
திருந்த அக்க பேவஷ்டியையோ, சட்டை 
யைவயோ படுத்து அணிந்திருப்பார்‌ / 
கடைசியாக இரு வார்த்தை - 
வேண்ட ரம்‌ ன்‌ வ்ண்று ணா த ட்டா 4) 
கெல்லாம்‌. உபசேசம்‌ பண்ணுவது 
எதோ உங்கள்‌ ஈன்மையை உதிதேறிதது 
என்று ஈம்பி மீமாசம்‌ போகசழிர்கள்‌. 
எழுதுவததிகு எதாவது விஷயம்‌ 


ர்‌ அம்ப 


டியி 


யார்‌. எதற்கெடுத்தாலும்‌ குழந்தை 
களுக்கு பரிகக கடுமையான தணு க ப 
கொடுத்து வர்தார்‌. பையன்கள்‌ 
ரின்னப்‌ பிசகு செய்து விட்டால்கூட 
அவர்சகாக்‌ கோதண்டந்தில்‌ மாடார 
விடுவா. 


ட்ம்ய்‌ ம திதின்‌ மேவரு ட து! 
ியலகுட்டு நடக்க முத யாமல்‌ கஷ்டப்‌ 
படுவன தகக குரங்கு தட்டி பாத 
ந தடக்‌ அமு ரு ஆத்திரமாக வர்குது, 
பயத சனுலேயே முயல்‌ குட்டி. எங்கே 
பிராணனை விட்டு விழுமோ என்று 
அது ஙினை த்தது. இக்க வாத்தியா। கீ 
ழ்ச்‌ சரியான பாடம்‌ கற்பிக்க வேண்‌ 
(சிய என்று கனைத்துத்‌ தன்‌ பிராண 
ளே ல கிதரான ஈகரியாரின்‌ ற்கு 
அது இழு. அமு. வ்னன்‌ நூல்‌, அச ற்குப்‌ 
பு.தீ.இச! "வித்களாம்‌ உண்டு. விரயத 
னண்த்க கேட்டதும்‌, எப்படியாவது 
புயல்‌ குட்டியை வாதுகயாரிட மிருஈது 


பழிய ல்‌ 


வீட்டு 





கரப்பாற்றிவிட வேண்டும்‌ ; அந்தக்‌ 
காட்டை விட்டே காடுயானணர ஓட்டு. 
விட வேணமும்‌ -- என்று இர்மானித்‌ 
தது நரி, 


ர்ய்று கான்‌ காயில்‌ சொல்லாமல்‌ 
மிகொன்னாமல்‌ காரடியாரின்‌ பள்‌ எரிக்‌ 
கூடத்திற்ரு ஒரு போனலீண்‌ இன்ஸ்பெெம்‌ 
டா தடபுடலாக வக்தார்‌. அவா யின்‌ 
ஜேமு. இரண்டு உடு புப்‌ போட்‌ ட 
இவான்கள்‌ வந்தார்கள்‌, ௬௦ ரென்று 
பன்னிக்கூட த்திற்கு இன்ஸ்பெக்டர்‌ 
வரவே கரடி வாத்தியாருக்குத்‌ கரக 
வாரிப்‌ போட டது. மை கால்களெல்‌ 
லாம்‌ வெல பவெலத்துப்‌ போய்விட்டன. 
பள்ளிக்கூடக குழந்தைகளோ தாறு 
மாறாகக்‌ சண்டபடி வாத்தியாரின்‌ 
சண்டை க்குன்ளாம யிருக்தன்‌. இரு 





கோதண்டத்தில்‌ மாட்டப்பட்டிருக்‌ 
த.நு மான்‌ கட்டி.. ஒரு ஆட்டுக்‌ குட்டி. 
யின்‌ காலில்‌ விலங்கு பூட்டப்பட்‌ 
டு.ருக்தது. முயல்‌ குட்டியைக்‌ காணில்‌ 
கயிற்‌( நல்‌ கட்டி ப்‌ பிரம்பால்‌ வெளுத 
துக்‌ மொொண்டிருந்தார்‌ வாதிஇயார்‌. 
பார்த்தார்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌. 1 இது 
என்னா பள்ளிச்கூடமா, கொலைக்‌ 
களமா நான்‌ சவர்னமெண்டி விருந்து 
உத்தரவு மொண்டு வநர்ிருக்கிமிறன்‌. 
சுழுந்ன தகளை நீர்‌ சொம்பவும்‌ 
எறிம்சைப்‌ படுத்துவசாக ரிபோர்ட்‌ 


வந்திருக்க அழ. காளையிலிரு ஈது தட ப்மை 


வெலை ய ணி ன்றும்‌ நீச்கப்பட்டிருக 
சிறுது" என்றார்‌ இன்னசெகிடா்‌. 


அப்பொழுதே குரங்கு குவானகள்‌ 
குழந்தைகளின்‌ கட்முக நிகி 
ஞர்கள்‌. கரடி வாத்தியாரா ப்சாலவ்லா 
பல்‌ கொள்ளாமல்‌ ஐடி விட்டார்‌. 
அன்ண்பெகடர்‌ கேடும்‌ போட்ட சரி, 
தன்‌ தந்திரம்‌ பலித்ததைப்‌ பற்றி 
யிகவும்‌ சந்தோஷமாகக்‌ குதித்துக்‌ 
கூத்தாபுற்று. முயல்‌ குட்டியும்‌ 
குரங்குக்‌ குட்டியும்‌ அடைந்து சந்சேதோ 
ல தநி்றுகு அளவேயில்லை. 





ர 


ரட்‌ ல ட்‌ ட்‌ ப] 

ரா டு ்‌.. பட பணை 
| ்‌ [14-௭௭ நி தலதத உ்ர் ப நா]| 
பட எது ஆர்ட்‌ க சரக ய “1 ரி மி அ. உ) 
ட்‌ டர்‌. அ ட ப இடப்‌ ட்‌ [₹] [* ப பந்து 


அணி! மல்‌ 
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ட்‌ 
புயல 
ர்‌ | 
த ஸ்ட 1 
[மாகு பர்னா பூரு) 
[்‌ 
கத்கான ந்து பாரதி 
நய. சாரி கோபா ன்‌ 
௬. ருசி. ௭ய்றாாண்டார்‌ 
கு்புதாணன்‌ 
அப. தாரணி 
௬. குழுச்‌ 
பமக ந 
பீர்‌. அதா நாா நண்‌ 
வல்னிக்கண்ணன்‌ 
கசிய ம 


மு தளியுவர்கள்‌ எ ॥ துன்று றன்‌. 


விலை அணுக்‌, அருட்‌ ரிந்தம்ரு, 3 


எல்லா ஊரிலும்‌ ஏறண்டுகள்‌ நமை. 
ய 
புயல்‌ காரியாலயம்‌ 


கநடுசை, 








ஸத்‌ இயசிக நரம்‌ னிரும்பும்‌ ம இக வற்று குறும்ப எஞ்ரிகிகண்‌ 





ட அரபா களை எ ட ப்ரதி. ஸ்ர னர்து ர 
| வ) கா எப்ட கல்படட்ப ப்டாவஷரர்மம்‌007 





நுழுந்தைாரின. போலைத நூ 
அரலாருகும்‌ அடராரம்‌! 
ரற்றுண்டிகளுக்கு 


ட்‌ 











ம கரனை ன ன அ 


நருஙி நந்நுல்‌ வளர 


நளிமான அருநிய ஆரோக்யமான 
அடற்றுஸ்‌. ிர்குப்டிணி 
| 


ட்‌, ஏக்ப்க்கிளி ந க ப்பி.ரச்கறுா ௧௨. 





சபி, தங்க ளக்றக்‌. செரு. மாுராாண்‌. 


ஒவ்வாரு பாட்குலூடண்‌ ரு அழுகிய 
பன வர்ணாம்‌ கலர்‌ க ப்பி கரும 
ட ணாண்‌ யடம்‌ இணுபாசக அணிக்கப்னாடும்‌. 


யாது ரரிளர்‌ சிபு 


மெள்ள. சாயிராம்‌ & கம்பெனி 
பைக்ரிப்ட்ன்‌ 


போடு, நிருவில்லிக்பிகள்ர்‌, 








ஈரலவின்றி 

ம மாத 
1-1. 
பே ர்லிகளை 

மறுக்க 


ந. 1-0 
சூ. 3-12.0 


புண டட்‌ கன்ளாின்‌, பத்தர்‌ தேரு மதராண்‌ [உதனி வைத்தியர்‌ பா. 1, 4. ட, மணி] 
ட்ச்கோாை : 284, ராஜா னித] (இருச்சி. சஹ புரி] [மது 1 43, தெத்காஙகளி] 





பாப்பா மானா 
பப உண எதை பைக! 





! அ ரங்றம்‌ 





வை டடம 


ஆ ௮௭ அளி ௮ 0 பி 

ச ட்.பு.ல்‌ கடியார்‌ ஒரு நண்ணைப்‌ 
பனிக்‌ ம்‌ டம்‌ வி த்திரு 13] த ர்‌. 
அதற்‌ நக்ந. காட்டில்‌ உள்ள ரம ஈ/னதக 
சளால்லாம்‌ வரது சா, 8 தமா, மயல்‌ 


கட்டிய ம்‌ குரங்குக்‌ குடு. த.ம 3 
பரு! நும்‌ ப்சா்கு 2 இட்ட 1] ன சோ. டம்‌ 
போகரும்‌. ஆணால்‌ முயல்‌. டர யின்‌ 
அம்மா, 11 குங்குகி உ ஆட்‌ ட்‌ யுடன்‌ 





சாராத, உனக்கும்‌ ந ங்குத்‌ தனம்‌ 
வக்துவிடும்‌ ்‌" என்று கண்டிப்‌ பாள்‌. 
பயல்‌ சூட்டு அனத வ அயாம்‌ சொய்‌ 
மில்லை. சது அம்மாவுக்குக்‌ தரியா 
ம்ல்‌ ரர புகோடு சோர்துபள்ளிக டம்‌ 
சி யரவிிறுமனான்று பபாய்‌ செல்ஸ்‌ 
விட்மு, அதனுடன்‌ சோந்து மரம 
எ ம்சி சுற்றித்‌ இரிய அரம்பித்து, 


௪ ட) 
ட இலரி யர்‌ 


துட்ட தி 


ட்‌ 


யல ர்‌ ட்டியின்‌ 
ற] வாத்தியாரு நக்கத்‌ பிதறிக்கது. 
அர்‌ கையில்‌ பிரம்‌ புடன்‌ பேவேகமா * 
மயில்‌ குட்டியைத்‌ பத இ க்கொண்டு 
வந்தார்‌, ஒரு பாற கு யர்‌ ர ஙூ த்க்‌ 
தட்டியோடு சேர்ஈ்து முயல்‌ கூட்டு பம 


பிய/ 


தன்னோப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌, 


தலைகீழாகத்‌ தொ: ங்க. கொண்‌ 
1. ரர தீனி. வாத்‌, யார அதன்‌ காதைப்‌ 
பிடித்துக்‌ இரு, 1 போக்விரிய 
பயலே / விமா பண்ணுவ்ருய்‌ 7! 
என்று முதுகில்‌ காலு அறை அனறு 
தார்‌. முரங்குகி குட்டி மட்டும்‌ வாத்தி 
யார்‌ கையில்‌ அகப்பட. ஈமல்‌ மாக்களை 
கணில்‌ தாவ ஓழு வி ட...து. 


(ூயல்‌ 


தட்டி அழுதுகொண்டே 


கரிடியாருடன்‌. பன்றிக்கூடம்‌ செசென்‌ 
லி. அதறிகு சேரரம்பம்‌ துக்கம்‌ 
யிருக்கு து 

அட்ட ! [ நானும்‌ த்ர்ங்கு க குட்டு 
யா ம்ப்‌ பிறு இருக்கப்‌ படா, தா? ரூர்யல்‌ 
கட்டி யாக இரந்ககசால்காபின மரக 
அணைகளில்‌ காவித்‌ தப்பித்துக்‌ 
கொள்ள்‌ ரா] யவில்கீல ஸூ என்று 


எண்ணி அது வருகி ற்று. 


ய த்தியசர்‌ தனக்கு என்ன தண்‌ 
டனை புகா; நிக்கப்‌ ப ராகருரே ர சண்‌ 
பதை நினைக்க நினைக்க மூயல்‌ குட்டு 
யின்‌ உடம்பு வேட வெட வென்று 
ப திங்க றறு, பூ சன்னறாுல்‌, கறி ॥ர. யா தி 








மர்ந்த விஷயம்‌ 


இருவன்‌ மல்‌ சருருவனிடம்‌):-0ட.ய்‌/ 


உதி வ என்பன 1 மாட்டான்‌ " 
சச என தர்று, காண்‌ அவரன 
சசய்ப்தன்‌ செதரியுமர ரீ 


மற்சிறுருவன்‌ ௮ வன்‌. சொன்ன 
சகிக்க கு தசற்பமிபசல்‌ செய்‌ 
இருப்பாயா 7 - அ, கூப்பிரமணரியனண்‌. 


௫ 
ல்க அதிசயம்‌ | 


இருஷ்ணன்‌ திட இ.இழு யு குபுக்‌ அவது 
காகப்‌ பேட்டிசாணுவதறம்கு டில்லிக்குப்‌ 
போகிறேன்‌. அப்படியே ஆக்ரா வுக்குப்‌ 
சியாஸ்‌  தாரறுமறாக்மப்‌ பார்தது விட்ம்‌ 
வாகவாம்‌ என்று இருகி நி? ஐன்‌. 

புசிய நண்பன்‌ தா ஜிமஹாால்‌ 
ம்‌ 14. ச்ச்‌ பம(ம்‌. பிரபாச கும்ரான்‌ அதிசயம்‌ 
இல்லை என்று வான்‌ ப்‌ ஸஷ்கா டத்‌ ன்‌ 
செச்ி பெ ிமுனோ / 


சாண்று 
மாண 


அப்‌ 


அட 1] ய்‌ ॥்‌ யெ 
_ அருவுணான்‌ அப்படியானால்‌ மூத 
வல்‌ நான உன அண்ணரினப்‌ பார்க்க 
பவண்டும்‌ / 
சரம்‌: கோபாள கிருஷ்ணான. 
[] 
என்ன பிரயேோனம்‌ ? 
ம்‌ திர்டிேட்‌ வாதி 
இட்டியத.ர்‌ ய ப திலர்த 
ச்ன்வ த்தில்‌ அணறைநக்காயசம்ம / 
ட வாதி கமரனும்‌.. இட்டி என்ன 
ப ர்பயோசனம்‌ 2 அவருக்குத்தான்‌. காது 


ஸை ட 13 பன்‌. ய] பவி 
செவிடாயிற்றே / பாலகிருஷ்ணன்‌. 


* 

நல்ல்‌ போசனை | 
மில்‌ முதலாளி (குமாண்தாவிடம்‌] :_- 
எல்லா பிவலையாட்காம்‌ 3 பார்க்கும்‌ 
கடக. கழ. அறி விய 
படி தரு சகோட்டீஸ்‌ ஓட்ட ட்வேண்டும்‌. 

அதை எங்பிக ஒட்டலாம்‌ ர 
குமாண்தா க பகார ர்‌ இன்‌ மீது 
ஒட்டியிட்டானல்‌ எல்லோரும்‌ அவரியம்‌ 
பார்ப்பார்கள்‌! அலு. ராசயாததண்‌. 


நடன னைத 
ரீ அவா்‌ 


1 வெ ிதிவமு 


தெரியாம்ற்‌ போச்சே | 

தாத்தா னிய கக்தச. 
இரணமும்‌ பசர்த்து எத்தனை 7 
கந்தன்‌ 2 ர்து, காத்தா / 


தாத்தா[சரந்தோஷமனைடக்‌ து]: 
இக்கா கந்தா, உனக்கு ஐந்து மிட்டாய்‌ 
பரிசு. கணக்குசி சரியாய்ச்‌ சொன்னு 
ய்வ்லவா ரீ 


கத்தன்‌ இப்பட பெதிரிக்திரு கதா வ்‌ 


இன்னும்‌ இரண்டு கூடார சொல்லி 
யிருப்பேபேனே. எம்‌, எண்‌, தாவுத்‌. 


ன்‌ 
பிரந்த தீனம்‌! 
பிச்சைக்காரன்‌ சாமி! ெொெண்டணா 
இருர்சாச்‌ கொடுங்க; குல்கக்து வாங்கிச்‌ 
சாப்பிடேன்‌. 


பிரபு அ ளதற்காகக்‌ குல்கந்து 
பிசிசைக்காரண்‌ இன்னிக்கி 
பிறக்க காளணுங்க/ 
ட கமி. சக்கரவர்த்தி, 


ங்‌ 
அதன்‌ காரணம்‌ 


கணவன்‌ : அடியே! புது பாஷன்‌ 
புடவை தன்று வாங்கி வர்திருக்கிபி றன்‌, 
இங்கே வரது பாபோன்‌ 7 


எண்‌ 





மானானி :-இடிதன்ன புடவ புலி 
பேவேஷம்‌ போட்ட மாதிரி இருக்கிறே! 
கணவன்‌: - அதற்காகத்தான்‌ உனக்கு 


ஏற்றதாக இருக்குமென்று வாய்‌ 
வரேன்‌! மி, மண லஸோசணி, 


லய 


விடுஇகஸில்‌ தங்க சோர்தால்‌, மரி 
வார்கள்‌ படுக்கும்‌ அறையில்‌ படுக்கக 
கூடாது என்று புத்கு பிக்ஷ எச்சரித்‌ 
தது அவனுக்கு பண்ணு வக்கது. 
நல்ல வேளையாக, விடுதியில்‌ படுதி 
தக்‌ கொள்வதற்கு அவனுக்குத்‌ தணி 
அறையே கொடுத்தார்கள்‌. வஜ்ம 
பாஹாவும்‌, ! தம்பி! இணரிமேல்‌ கன்‌ 
வறிவேறு; என்‌ பே பேவேறு. கான்‌ 
அதிகாலையில்‌ எழுந்து போய விழு 
வேன்‌, உன்னை எனக்கு ிறாம்ப 
வும்‌ பிடித்திருக்க து. எப்போதாவது 
கனக்கு ஏதாவது உதவி சேவையா 
யிருந்தால்‌ என்னீடம்‌ வாது தயங்‌ 
காதே த்‌ என்று சொல்லிவிட்ட விடை 
பெற்றுப்‌ படுக்கச்‌. சென்றான்‌. 


| ய ஆ. 


[./ரஞ்சோதி படுத்துக கொள்ளும்‌ 
போது, வஜரபாஹு கூறிய ௮. முயவம்‌ 
அவனுக்கு ஞாபகம்‌ இருந்தபடி. யால்‌, 
அசந்து தாங்கவிடக்கூடாது. என்றும்‌ 
ஏதாவது சத்தம்‌ கேட்டால்‌ பனிச்‌ 
சென்று எழுந்துவிட வேண்டுமென்‌ 
னும்‌ மன இற்குள்‌ சங்கல்பம்‌ செய்து 
கொ ண்டான்‌. ஆணால்‌ வாலிபப்‌ பருவ 
ரம்‌, காசெல்லாம்‌ பிரயாணம்‌ செய்த 
ககப்பும்‌ சேர்ந்து, படுத்துச்‌ சிறிது 
கேோரத்துக்கெல்லாம்‌ அவனைக காடாக தீ 
கிதிையில்‌ ஆழ்தமி விட்டன. எணி 
னும்‌, அவனுடைய தூக்கம்‌ அமைதி 
யான தாக்கமா யிருக்கவில்லை. என்ன 
சேல்லாமோ பயங்கரமான கனவுகள்‌ 
மாறி மாறித்‌ தோன்றிக கொண் 
மு.ருந்தன மசகு நிறப்‌ புரசம்‌ பூக்கள்‌ 
நிறைந்து பிரதேசத்தில்‌ டப யடி வத்‌ 
துக்‌ குதிரை வீரர்‌. களுக்கு மதியில்‌ 
தானும்‌. ஜர்‌ ஆவி வார.வமாக்‌ 
ஓயாது கற்றிச்‌ சுற்ற வரது மகாண 


ர.ருந்ததாக அவனுக்குத்‌ கோன்றி 
யது. அலை ௩து அ்லக்து க்த்துப்‌ 
போன பிறகு ஒரு [ட்டே (அனை 


யில்‌ அவன்‌ போய்ப்‌ படுத்துக 
கொள்கிறான்‌. கனவிற்குள்‌, தாங்கு 
வதாகக கனவு காண்கிருன்‌ / அனால்‌, 
அர்த த்‌ தூக்கத்திலும்‌ மிரீனவு 
இருஈது கொண்டிருக்கிறது. கண்கள்‌ 
மட்டும்‌ காடியிருக்கின்றன. பிசாசுகள்‌ 
ஒன்று மாதிறி ஓன்று வந்து அவ 
னுடைய இடுப்பைக்‌ தடவுகின்றன. 
"மல்ல வேளே, ஓலை இடுப்பில இல்லை ; 
தலைக்கு அபு யரில்‌ வைத்துக்‌ ்காண்‌ 
புருக்கிரோம்‌' என்ற எண்ணம்‌ 
தோன்றுகிறது. கண்ணத்‌. இறுரது 


பார்த்தால்‌ அரதப்‌ பிசா மகன்‌ இடி.விடு 


மென்று அவன்‌ எண்‌ ணு றான்‌, 

வ்‌ எவவன்வு ஏழ்யன்றும்‌ கண்‌ 
கக்த்‌ இறுக்கவே முடியவில்லை. பிறகு, 
சறிறு சோரம்‌ நினைவே யில்லாமன்‌ 
போபோகிறது. அப்புறம்‌ எங்கேயோ 
(வெகு தூரத்நில்‌ தரு கொள்ளிவாய்ப்‌ 
பிசாசு காணப்படு அது, அதை 
அணைத்துக்‌ கொண்டு ஒரு கரும்‌ பிசாசு 
அவனை கோக்கி வருவ்றுது. அருசே, 
அருகே, அ அருகே. அவை ெருங்கி வற்து 
சொண்டிருக்கின்‌ றன! கொள்ளிவாய்ப்‌ 
பிசாளன்‌ வாயிலிருநது வரும்‌ இணி 
யினால்‌ அவனுடைய மூடியுள்ள கண்‌ 
களும்‌ கூகன்றன. கடைசியில, அர்த 
ணி பொறுக்க. முடியாமல்‌ கண்களைத்‌ 
இறுக்கிறுன்‌. 

ஆணவ, வருகிறுவை சகானாணிவாயப்‌ 
பிசாசும்‌ இல்லை, கரும்‌ பிசாசும்‌ இல்லை 
என்பதை அவனுடைய தஇிறுந்கு 
கண்கள்‌ செரிவிக்கின்‌ றன. அண்தபிக 
கும்‌ ! கோதில்‌ மலைப்‌ ரானதயில்‌ அவண்‌ 
சத்து வத்‌ பாஹாாவும்‌, அவனுக்‌ 
குப்‌ பின்னால்‌ விளக்கு எர்திச்கொண்டு 
அந்து விடுதியின்‌ தலைவனும்சான்‌ 
வர்து தொண்டிருந்தாம்கள்‌ / 

17 என்று அலறிய வண்ணம்‌ 
பரஞ்சோதி எழுந்து உட்கார்ந்தான்‌. 
அவனுடைய கை, அருமில்‌ தரையியே 
உட்க பேப்‌ பற்றியது. 





1 இண மைக்‌ ;, அணல்‌ பிடுப்பில்‌ 
ல ந்த்‌ 


தலை இருக்கால்தானே கிடைக்கும்‌ ! 


* பின பேறு பத்டிரமான இடத்தில்‌ 
வத்தக்‌ கொண்டு ருந்கிர்களாா 7 


பதுமம்‌; க்கிற பகவரணிடமமே 
ஓப்படைகது விடமீேடன்‌.”' 

1 பதிகென்ன 2 லல தூதரா பருக 
அிரார்களே. ஜூலயை  செருப்பிபே 
போட்டு விட்டு எள த.ற்.கர ஈப்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்பிர்கள்‌ ?!' 

'"துல்பயை ெருப்பிலே போடுவ க ற்கு 
மன்னால்‌ அதைப்‌ பாடம்து வீஷயத்பை 
மன ில்‌ பசியவைத்துக்‌ கொண்டேன்‌. 


ர] 
| 


ழ்‌ 


9 
ப 
பாய பபபட்ட்ள 


கட 


ப்ரி கடய [. பரா 1] உரவு ॥ வார 
[ட்‌ 
| 
ர்‌ 


புயம்‌ 


||” 
ந இ 
8] 


|| 


ர 


. 


பப? 


ர்‌ 


பகா பியட்‌ 


1) | ஜா யூ ட்ட நர்‌ ஆர்‌ க்ளா 
நா ண | ச்‌. யூ வ்‌ 
சரி போபி ர ௭ ஙி ஜி. 


ஹோ ! 
அப்பாடி்க்கூட 
என்ன 7” 

1 சமுேோயோப! குமாத உ காமியம்‌ ச ய்யத்‌ 
அதரியாதவன்‌ பரரஜுாரங்க தார கணா 
இருக்கவே அருகணில்வட கம்பி! இம்‌ 
மாதிரி அபாயம ஏதாவது மீடரவா 
மமன்று ௩ான்‌ எதிர்பார்த்தேன்‌. 
யூன்‌ ஜாகரனையாகம்‌ 
அச்யாதேண்‌. அது ய்காலமசி 
எனக்கு 


மாரியா 

சக்கரமபோ த யிட ஸரிரூக து 

உ வ்தமியும்‌ டை க்க.து.'' 
தணக செயாயியார ம்‌. பீக்‌. 

சொலியின்‌ உள்ளம்‌ பெரிதும்‌ 

பத்துக்கு ஈஎள்ளாயிற்று 


்‌] ரழி ல்‌ 
_ குழாய்‌ 
ர வரீல 


॥॥॥யய 


ய அஹ்‌ 


உ அர ! ஜி 
[11109 


॥!1 சியரா இர்‌ 


ழும்‌ 


| நி 
ம்‌ உ 
ராட்‌ கம 
ரி ்‌ 
ய 
" ்‌ 
ர! 
| ்‌ ்‌ ட ட] 
வி கபர ன 
10 ம்‌ ்‌ ்‌ ட 


படி 


ட] 


ர: 
[] 
1] 
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பட 
அரி 
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ஆர்ப்ப படர எழு பு 


பிரயாணிகள்‌ அழுவும்‌ வற்றி 

யை நெருங்கிய ம. பாது, அக்பிம 
ஆயத்தமாயக ௮4 கிருந்த னீபார்களன்‌ 
காலவர்‌ மையில்‌ உருவிய கம்‌ களுட்ன! 
பணிச்‌ சென்று முன்னால்‌ வ௩து, **மில்‌!” 
என்றார்கள்‌. விடுதியின்‌ வாசலில்‌ 
சின்று இன்னொரு வீரன்‌ கையில்‌ பிர 
காசமான  இவாத்தியைப்‌ பிடித்துக்‌ 
மிகாண்டிருந்தான்‌. அதன்‌ தளியில்‌ 
மற்ற கால்வகுடையனைகையிலும்‌ இழுக்லு 
த்த்திகள்‌ மின்னிக்‌ இக்க தன. 

அப்போது அக்தக்‌ பூ.ிழை வரண்‌ 
தன்‌ அங்கியினுள்ளிருந்து. ஏதோ 
ஒரு அடையாள தனது எடுத்துக காட. 
படவே, அரத எஅவிரர்கள்‌ நால்வரும்‌ 
சிறிது மரியாதையுடன்‌ ஒதுங்கி நின்று 
அவனுக்கு வழி விட்டுப்‌ பின்னால்‌ வந்த 
ரஞிசோதியை அணுடனூர்‌. கள்‌. அரு 
ஆகி (குத்னர பாரன்‌ ம்‌ ம்பிப்‌ பார்த்‌ ஸப்த, 
“அவனும்‌ என்றுடன்‌ வ. ) கிறான்‌ இ 
வாண்று சொல்லவே, பாமா ப்சசோ திக்கும்‌ 
அவர்கள்‌ வி விட்டார்கள்‌. 

விடுதியின்‌ வாசலை... நீவரத்து 
பிடு.த்துகு பிமொண்டு குக்‌ தமனூக்கு 
அருகில கின்ற ஒருமனிதன்‌ அப்போது 
வெணியே வர்தான்‌. இரண்டு பிர 
யாணிகளும்‌. குரை போலிருந்து இறங்‌ 
மியதும்‌, மதத பிரயாணி அவனிடமும்‌ 
அர்த அடையாள தன தல்‌ ஆரட1] 
விடமு, “மாவுகள்‌ ந்இிரு வரும்‌ ஙி 
இரவு விடுஇியில தஙக வேண்டும்‌. 
ஞு இவைர களாக ம்‌ நிரை மபேோட. 
வேண்டும்‌" என்றான்‌. 

விடுத தம்மவனும  வரறரரகளையப்‌ 
போலவே மரியானது காட்ர, ** அப்‌ 
பாடியே, ஐயா! என்று மறுவி 
கூறினான்‌. இவெ தல்ல ம்‌ பரஸீு 
சோதிக்கு மிக்க வியப்பை யணித தது. 
அவன்‌ கொண்டு வக்திடுக்கு ரிஷப 
புத்ிபையிட்‌ ட இலசினைக்கு எங்கும்‌ 
அவ்வளவு மரியாதை இணய 
வில்லை. அனதுப்‌  பார்ழது விட்டு 
அவனை மேலே போக விட்டார்கள்‌ , 
அவவளவு தான்‌. 

ஆகவே, இரந்த விரன்‌ காட்டிய 
இலச்சினை வேறு விதமா யிருக்க 
மீவண்மு மமெனாறும்‌, அவன்‌ வம்தா 





சபற்ய இராஜாங்க. ரரியமாகப 

பபச த யி மன்‌ எனறும்‌ பரு சோமு 
சள மித்துகி மிகாண்டாண்‌.. இப, சீவக 

பல்லவ சைணியதனதைச சோக்க பெரிய 
அனபதியாகக்கூட அவன்‌ இருக்‌ 

காரம்‌ என்றும்‌ சக்சேித்தான்‌. தான்‌ 

இப்போது ஏற்றுக்‌ கொண்டுருக்கும்‌ 
காரியம்‌ ௮௫ விதமாய்‌ முடிக பிறகு, 

இந்த சாரண மறுயார யம்‌. வணமழு 

ப்ரத இவனுடைய  எிமேேகவதை 

வளாதது£ கொள்ள வேண்டுமென்ற 
ஆசை பழ ந சோறியின்‌ உள்ளா த்தில்‌ 
உண்டாயிற்று. 


இருவரும்‌ உட பப வு அருந்‌ இியபோ து, 
அவ னிரன்‌ பரஞ்சோதியைப்‌ பார்த்து, 
1 தம்பி! அவைஜயரங்ற்‌ யுத்தத்தைப்‌ 
பற்றி உனக்றச்‌ சொன்னேனல்லவா 7 
அர்தும காலத்தில்‌ எனக்குக்‌ மிட்டு 
தட்ட உன வயது இருக்கும்‌. அப்‌ 
போதுஒரு தடவை ரான்‌ இக்க விழுந்‌ 
யில கங்‌ யிருக்கிமோேன்‌. அன்றிரவு 
எனகரு ஒரு விளித்தோரமாயா அநுபவம்‌ 
டி பட்ட இ ॥" என்றுன்‌, 


“அது என்ன 2” என்று பபஞ்சோக்‌ 
ஆவதூடன்‌ கேட்டான்‌. 


"தம்பி! இத்தனை சேரும்‌ நாம்‌ 
அர்‌ மிபயரை நவர பிதரிர்‌ 
ன ரர. பேசிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
விமிறும்‌.. உன்‌ பெயடை வேணுமானால்‌ 
நீ சொல்ல வேண்ட ரம்‌, ன்‌ பெயரை து 
சதுரிவிப்படில்‌. என க்கு ஆர..சோயம்‌ 
அன்‌ துமில்லை. எனக்கு என்‌ தாய்‌ 
தந்தையர்‌ ட்ட பெயர்‌ வ்ஜ்ர்பய நஹ ஈ, 
அணில்‌ மாண்‌ ல்‌ நரி தர்கள்‌ என்னை 
சாதாரணமாயக்‌ கும்பகர்ணன்‌ என்று 
அணம்ப்பளா்கள்‌. தூங்கினால்‌ அப்பு. ற்‌ 
தாங்குவேன்‌. அ! பூய கன்‌. பயில்‌ 
அசாதிதியமாய்நு தாங்குவேன்‌, இன்று 
ப்போ லேவ அன்னறும்ரும்‌ சாளனலலாம்‌ 
பிரயா. மம்‌ செய்திடுக்கபடியால்‌ 
அசந்து தரங்கி விட்டேன்‌. அப்போது 
என்ன மடந்தது, மெதெரியுமா 7'' 


॥ஏசாவது பர்சாசு செசொப்பனம்‌ 
கண்டு கள௱றியடித்துசக்‌ பிகொண்மு 
எமுக்கீர்களாக்கும்‌!'' என்று பரஞ்‌ 
ச்சா அறுபம்பாகுகி அணுன்‌. 


யயர 


றத கடட க நட அ. யன்‌. 


சத ககானினாரிபவின்‌ 


ர பம்‌ ட ணை 
நங்‌ கா ட்பர மரி பட] வரி பட்சரி ம்பவ்பர்ச நல்க டா! ப ஆ 
்‌ நமக்‌ ஸ்‌, பல்‌ விப. 1 பு கட ட்டை “1 ர 


அபரா குட 


ப்‌] பியி மரி ய்ய ட 
22 படர்‌ இம்‌ 





ரி ஜூ “11/01 அ ஆர டச்‌ ஸரி! ட ௮௭! கதத ப] ஸ்ர _(ி 
டர்‌ (அலர ன்‌ தல்‌: ர்‌ அத அ ட 1) இதப்‌ 


5 அ சான்‌ (3 ம்‌ 
கிட்ட தபோல்‌ பெசொப்பணம்‌ 
விரபித்துப்‌. பார்த்த 
ப்‌ "து. ௮1 அ துயர்கள்‌ என்மேல்‌ 
டகாஈ பளி அத்‌ | அப்தில்‌ த்து பு மந்து 
ம்‌, ண்டு பீபர்‌ என்‌ (அந. 
யக தடமா்க்‌ மொண்டு நுந்தார்கள்‌. 
எவ்ன மா ற்காகத்‌ களியுமாா சி 


தான வி மயம்‌! ட்‌ அடி 
விரு டி 


கண்டு. ம று பா] 


பரி ப பனர்ரி 
/ [னா 2] 2] ஹா பீ பங! ச! 

அ ட ர்குண மார 
லலா கரிட்டால்‌ எனக்‌ த 
தரியா 2 மானானுன்‌ 


8 தயார விஸ்்பப துறு ர 


சர்வ்‌... கீ ட்‌ விர நி, 
ணன ஆது ர, ர்‌ டர்‌ 
காரங்கள்‌ 050 
எபயடு 
பர்கசோ ந. 


ர ரய களிர்‌ [-.] தி ர்‌ ॥ மி்‌ ஸ்ர அனி 


ழ்்பிட்பண்குயாா ராம்ப்‌ கா காமு போணி 


ன்‌ 


௪0] 84. வ்‌ 


த டு குணிகரய்‌ செயவது ய்கா ட்‌ தீ 
தான்‌ மானி அழிபடரில்‌ அக்கு ஓடா 


அரத ய்ரடாகளன்‌ 


க்கி பி ஆதிய 2. 1/1] ட்‌ 
ாண்மை! ப ்சன்ப்‌ 


அதற்‌ 1" என்ரு பழஞு்மசேசாது, 
அவே அ அ, யாபா ர விந வட்டம்‌! விரல்‌ புற 
அிழுப்பை 7 சிரா! இப்‌ பாரில்குது. 
அதுத நி கணா கதர 231 ; 


ர்‌ ப்ப ர [ரீ ர்‌ ஐ சாபி ஸரி ப இ பலி டர்‌ | 


ப்பத்‌ 
பறு தண்‌ ப. ண்கு 
ட ௧.து. 


அசா 
அ அம்‌ உல 





ரம 4 ளப! அம்ப 
ப்ச்‌ அபபட மட றப்கரு எட நரஎயதி 


ரி அ 


டாட்தவ்‌ ்‌ ழூ... நம்பர ந ஆரா ் 
ச்ரரசி செய்கையை வனர டட எக 
டாரா அறா வயி ன இினிரி ம ட 
ப்ரான்‌ கண்கள்‌ வய அஹா 
அக்கால போபோகிவினளக்ல. 

“அப்பு, பட்‌ னன்ன அயர்ற்று. அயா 
அனர்சு ஷூக்கு. ஒ்ம கி க்தி கார 
என்று 'பரஞ்சோ 2 மீட்டான்‌, 

1 ஐக்ட அிடைக்களில்லை. எண்ணுடைய 


ஸ்்க்‌ றறார யார்னு ஷ்ல! இங்மக று எ அழ்ட்டு 
டடமுக்கள்‌ ர்‌. த்தன சிப ர்றுகு 
சிமாண்டு அவாகள்‌ இஃட்‌ தப்பியது 
தம்பிரான்‌ புண்ணியமென்று ஓட்பம 
பர்பூ த்தார்‌. ௧: இத்தி 

பரஞ்சோழி சிரிது துகர்ட। முட 71 அ கீ 
முட்டாள் களுக்‌, ந ஈண்‌ நுய்‌ வண்‌ டப 
உங்க ருடைய தய்ய ட்ணர ஆர க்கம்‌ 
ன்துகி ரும்ல த்த்ராக சா அல்மா ரி யாரா 


பதப்‌ [। தவன ந்‌] யாக்‌ ப 5 து 1) க்கத்‌ 
ஸக்தி ந்பக்காா மு நடுப்‌ பத தடவி 
யிருந்தால்‌ ரு கோல ஒலை கிடைத 
மிருக ட்ப பறதது டாணா ரன. 

ன்‌ அப்பி [ரா தும்‌. கிடைட ஹ்‌ ரி ப் து 
ன்‌ ன்வுூன்‌ பணி ராபா நெொல, 


கும்பகர்ணன்‌ 
“உன மா வது 


ர] ண்‌ 


11 ஏண்ளி மிறுக்‌ 
ப, நி வெிளி! 


ப்‌ 3 ப நிண ப்ட்‌ ர பூரி நிழ 
ஸ்ர 
ச்ன்ளி ர்‌ 4 எங ன [்‌ 


அபமி்போாதுசமாதானம்‌ செயது கொண 
டா. அதி அண்டய விபரிது பக்த 
இப்போது அறுபனவிக்கிறுர்‌! 


விபரீத பலன்‌ என்னவென்று மேட 
இறுயி ர்‌ புவிசேேரியின்‌ சைணியங்கள்‌ 
இந்த யுத்தத்தில்‌ வைஜயந்இயைக்‌ 
கைப்பறுயிக்‌ கோண்டு மேலேரி வரு 
வஇன்றனைபென்று உனக்குத்‌ பதரி 


யாகா?்‌ இன்னொரு பயங்கயமான 

செய்தி கேள்விப்படுமறேன்‌. அது 

மட்டும்‌ உண்மையா யிருந்தால்‌......'' 
॥ இன்னும்‌ பயங்கரமான செய 


தியா ₹ அது என்ன, ஐயா !”' 


டா புவிசேகசி சாதாரண மணிதகுலத்த 
வன்‌ இல்லை, இரணியன்‌, இராவணன்‌ 
முதலிய அசுர குவத்தைச்‌ சோர்தவன்‌ 
என்று தொன்‌ றுகிறது. வைஜயக்கி 
பட்டண த்தைக்‌ கைப்பற்றியவுடனே, 
அங்த ககரினிருமத செல்னங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ . கொள்ளை யடி.தது, 
கொளுத்தும்‌ படியாகச்‌ சுட்டகையிட்‌ 
டான்‌ என்று தெரிகிறது. இதை என்‌ 
ஹல்‌ கம்பவே முடியவில்லை. ஒருவேளை 
உண்மையாயிருந்தால்‌...... ர. 


'* இருர்குாரவ்‌..... ர. 


'' உண்மையாயிருஈ தால்‌, காஞுனி! 
மகேந்திர வர்ம சகிகரவர்த்திக்கு 
'இதுவும்‌ வேண்டும்‌, இன்னமும்‌ 


_ வேண்டும்‌' என்றுதான்‌ சொல்வேன்‌. 
உலகத்தில்‌ ராஜாக்களும்‌, சக்கரவர்‌ தத 
என்றும்‌, 


(போரிலே புனி' 


ப (மழு பர்‌ 


நகரையே 


த சணடையிமில சிங்கம்‌ ' என்றும 
/ மட்டப்‌ ியயா ஸ்ர ங்குவார்கள்‌, காஞ்சி! 
சக்கரவர்த்தி 'சித்திரகாரப புலி ்‌ 
என்று பட்டம்‌ பெறு, ங்ருகவிறு 
அல்லவா 7 அவருக்கு இதெல்லாம்‌ 
ன டண்டயன்த்ளன்‌ ்‌ 


பரஞ்சோதி மிண்டும்‌ சமனா! வத்தில்‌ 
ஆழ்ஈகான்‌, வைஜயந்தி பா டணம்‌ 
எரிக்கப்பட்ட செய்தி அவன்‌ மனத்‌ 
ஸத்க கலகம்‌ யிருர்கலு. * யுத்தம்‌ 
என்றால்‌ இப்படு யப: உண்டா 7” 
என்று அவன்‌ உள்ளம்‌ கொதித்தது. 


சற்றுப்‌ பொறுத்து அல வீரனா, 
1 தம்பி/ நீ மிகவும்‌ ஜாக்கிரதையுள்ள 
பின்னை. எங்கே போகிறாய்‌, யாண்னா 
காரியமாகப்‌ போகிறுய என்று உண்னை 
நான்‌ கேட்க வில்லை, அனால்‌, இன்‌ து 
ராத்திரி எங்கே தங்குவதாக உத்‌ 
தேசம்‌ என்று சொல்வில்‌ உனக்கு 
ஆட்சேபம்‌ ஒன்று மீராநே 1" என்று 
கேட்டான்‌. 


ப்‌ இந்த மலையைத்‌ தாண்டியதும்‌ 
அப்பால்‌ ஒரு மகேோதிய விடுதி இருப்ப 
தாகச்‌ சொன்னார்கள்‌. அதில்‌ தங்கலா 
மென்று எண்ணி யிருக்கோன்‌. 
இருட்டுவத௰்ரு " முன்னால்‌ மகேற்திர 
விடுதிக்குப்‌ போய்ச்‌ சேச்ஈ்து விடலா 
ச்ம்ன்‌ னு நினைத்தேன்‌. அதுதான்‌ 
முடு.யவில்லை."” 


“ஆ! அதோ பார்‌ வெளிச்சத்தை ! 
கீ சிசான்ன மகச்ேகேந்இிர விழுது அதுதான்‌. 
கானும்‌ இன்றிரவு அங்கேதான்‌ தங்கப்‌ 
போகிம்றன்‌ '' என்றான்‌ அவவிரன்‌. 





வந்தேன்‌ ...... '' என்று கூறிப்‌ பரஞ்‌ 
சோதி சட்டேன்று நிநுத்திணனை. 
அப்படியா, தம்பி! நான்‌ கூடச்‌ 


சைவன்சான்‌. மகான்‌ நாவுக்கரசரை 
ரீ காஞ்சியில்‌ தரிசிக்க வில்க்டயா 7" 


[1] இல்கீம ரச 

[1 ல்ன்‌ து 

* அதுறுகுனா இட்து சேஃ்ம வருது 

ட்டது." 

“எந்து பேக்கர்‌" 

பரஞ்சோதி சற்று கிதாணித்து, 
*துயா.! என்னுடைய வேலையைப்‌ 


பற்றி ரீங்களன்‌ ன்றும்‌ கேட்கா 
விட்டால்‌, கான்‌ பெபொய்‌ சொல்ல 
வேண்டிய அவசியம்‌ ஏற்படாது!" 
பப்டடண்ள்‌ 


(நா! நீ பெரு கெடடுக்காரப்‌ 
பின்னை | !" என்றான்‌ அவ னீரன்‌. பிறகு 
சொல்கிருன்‌: தம்பி! உன்‌ மாதிரியே 
எனக்கு ர புதல்வன்‌ இருக்கிறான்‌. 
உன்‌ வயதெதான்‌ அவனுக்கும்‌. உண்‌ 
ளைப்‌ பார்த்தால்‌ அவரன ப்‌ பார்த்தது 


மாதிரியே தோன்றுகிறது எனக்கு... 
த்தி வேளை அவன்‌ ரர செய்து 
கொண்டிருக்கிறுே அயும்ப்எட்ண் 
இர்தப்‌ பிரயாணத்தில்‌ என்ோோடு 
தானும்‌ வரவேண்டு மென்று பிடி 
வாதம்‌ பிடித்தான்‌. நான்‌ கூடாது 


என்று தடுத்துவிட்டேன்‌. அதணுல்‌ 
அவனுக்கு சன்‌ பேரில்‌ கோபம்‌...... 


இப்படிப்பட்ட இரு வீரத்‌ தந்தை 
யின்‌ அன்பைப்‌ பெற்றுள்ள. அங்கு 


அதிர்ணைடைசாவியைக குறித்துப்‌ பரா ட 


சேோசோதியின மனதில்‌ றிது பொறுமை 
உண்டாயிற்று. 


அங்ததீ தகாத எண்மை திதைப்‌ பசக 
சோதி மறக்க நுயன்‌ நுவனாய, 1 ஓயா ! 
எடப்‌ 9 யுத்தத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கூறு 
பில்‌ நிறுத்தி விட்டார்களே! 
அர்தப்‌ போரில்‌ சேனுபதி கலிப்பகை 
உயிர்‌ இுறர்கசாமச்‌ சொன்னீர்கள்‌. 
ஆணால்‌, பல்லவ னசனியத்துக்கு வேறு 
சேனாபதி கடைக்கு வில்லையார்‌ 
போேதோற்ிநு ஓடிய - சளுக்காகளை 
தொடர்க்து பல்லவ சைனியம்‌ என்‌ 
போசவில்லை ரி" என்று மீகட்டான்‌. 


“விசித்திர எித்தர்‌ என்று பட்டப்‌ 
பெயர்‌ பெற்ற சாஞ்சி மகேக்திர வர்ம 


பாராட்டி 
விட்டு மேலே சொல்கிறான்‌ :-- 


சக்கரவா்‌ ததியை ரீ பார்.த்திருக்கிறாயா, 
தம்பி!" என்று பொருத்தமில்லாமல்‌ 
கேட்டான்‌ அவ வீரன்‌. 
த்திய சம்ணனம்‌ சாதித்தான்‌. 
ய மெளனத்தைப்‌ 
அவ்வீரன்‌ தல்யை அட்டி. 


இவ 


சித்த ரன. முகேர்இர 
காலத்தில்‌ 


உ விளிதஇர 
சக்கரவர்த்தி அந்தக 
அதாவது இருபது வருஷத்துக்கு 
முன்பு - பிக. மிக விசாத்திரமான 
எண னை வட கத்‌ கொண்டிருங்தார்‌. 
உலகதலை யுத்தம்‌ என்பசே ஈடச்கக்‌ 
கூடாது, பகைமை துவேஷம்‌ என்பதே 
இருக்கக்கூடாது, -- எல்லா துனங 
களும்‌ சிற்பம்‌, சித்திரம்‌ முதலிய கல 
கில்‌ ஈடுபட்டு ஆடல்‌ பாடல்களில்‌ 
ஆனற்துமா ய்க்காலம்‌ கழிக்க வேண்டும்‌ 
என்ற எண்ணங்கள்‌ அவர்‌ மனதில்‌ 
குடிகொண்டிருர்கன. ஈம்கிகு இருக்கிற 
விராஜயம்‌ போதுமே, அதிசம்‌ என்‌ 
னத்திற்கு என்ற வைராககியத்தையும்‌ 
கொண்டிருகதார்‌. அட்போப்பட்ட 
சமயத்‌ தில்‌ புலிகேசியினிடமிருர்‌.து 
சமாதானக்‌ கோரிக்கையும்‌ கடைக்‌ 
கவே, யுத்தத்தை உடனே நிறுத்தும்‌ 
படி. கட்டளை போட்டுவிட்டார்‌." 


* புவிச்‌! எப்படிச்‌ சமாதானக்‌ 
கோரிக்கை அனுப்பினன் ர. அவன்‌ 
கான்‌. அப்யோது சுது ப்ன்ளை 
என்மீர்களே 7” 

* இசேஹோ ! உனக்கு அர்த நான்‌ 
சம்பவம்‌ எலலாம்‌ ஓன்‌ றுமே செரியா து 
என்பனத. மதந்து விட்டேன்‌. பீேகள்‌ : 
எத்தப்பன்‌ மங்களேசன்‌, ராஜ்யத்தின்‌ 
மேலுள்ள ஆசையினால்‌, புலிகேசியை 
யும்‌ அவன்‌ தம்பிகளையும்‌ எணறையில்‌ 
போட்டிருக்கான்‌. மங்களேோசன்‌ 
னவஹயக்தியின்‌ மேல்‌ படையெடுத 
போது புலிகேளியும்‌ அவன்‌ தம்பிமார்‌ 
களும்‌ சிறையிலிருஈது தப்பித்து 
வெளியே வக்துவிட்டார்கள்‌, தோல்வி 
யடைகது இரும்பிய ம்ங்களோசனைக்‌ 
கொளன்றுவிட்டுப்‌ ட ஞ்டன்ை வாதாபி 
ட்டிக்‌ கொண்டான்‌. 

காஞ்ச சக்கரவர்‌ ததக்குச்‌ 
ன தகம தாது அனுப்பினான்‌. காக 
சர்ப்பத்துடன்‌ சமாதானம்‌ செய்து 
கொண்டதுபோல்‌ அந்தப்‌ பாதக 
நடன்‌. மகேர்துிர சக்கரவர்தஇயும்‌ 


ப 


களின்‌ ஐரமாய அவர்களுமைய 
இராஜ்யமும்‌ விசாலித்துக்‌ கொண்டு 
வசத து ஈஞ்ச காலத்துக்குப்‌ பிறகு 
வயந்த பட்டணத்தில்‌ அவர்க 
ஞூடைய தலைகமை ஸ்‌ தாபித்துக 
கொண்டார்கள்‌. அவர்களுக்கு ஆபத்து 
ட சமயங்களில்‌ பல்லவ மன்னவர்‌ 

ம்‌ அவர்களுக்கு வேண்டிய உதவி 
ர்‌ ந்து வந்தார்கள்‌. இருபது வருஷக்‌ 
துக்கு முந்தி புலிகே யின்‌ மாமன்‌ 
கதம்ப ராஜ்யத்தின்‌. மீது படை 
யொத்த செய்தி உனக்குத்‌ தெரியுமோ 
இல்லயோ ்‌்‌" 


“தெரியாதே? அது என்ன விஷயம்‌? 
என்று பரஞ்சோதி அவலுடன்‌ 
கேட்டான்‌. 


"ஆமாம்‌; கீ சிறு பிள்ளை. உனக்கு 
எப்படி. அது தெரிந்திருக்கும்‌ ரீ இப்‌ 
போது ராட்சஸ ஸ்வரூபம்‌ கொண்டு 
பலவ சாம்ராஜ்யத்தின்‌ மீது படை 
யெடுத்து வருகிறுனே, இந்தப்‌ புலிகேள 
யும்‌ இவனுடைய தம்பிமார்களும்‌ சிதறு 
பிள்ளைகளா யிருந்தபோது, இவர்க 
ளுடைய சித்தப்பன்‌ மங்களோன்‌ என்‌ 
பவன்‌ வாதாபி ராராஜியத்னதை ஆண்டு 
வந்தான்‌. அவனுக்குக்‌ இடுபென்று 
அயல்‌ சாஜியங்களைக்‌ கைப்பற்றிப்‌ 
பெரிய சக்கரவர்த்தி ஆகிவிட வேண்டு 
மென்ற அன உண்டாயிற்று, வடக்கை 
யுள்ள சில சிறுகா முகை க கைப்ப றா ய 


பிறகு, துங்கப தன்ர யைக்‌ கடந்து 
கதம்ப ராஜ்பத்தக்குளன்‌. பிரவேரித்‌ 
தான்‌. பிரவேரிதது, அதிவேகமாக 


னவஜயக்தி நகரம்‌ வளரயில்‌ வங்து 
அந்து ஈகரற்னதை முற்றுகை போட்டு 
விட்டான. அப்போது, வடக்கு ம்ண்ட 
லத்தப்‌ பல்லவ னசன்யந்தான்‌ கதம்ப 
ராஜாவின்‌ ஒத்தாசைககுச்‌ சென்றது. 
வையி பட்டண தீறுக்கு ன 
மையில்‌ பெரியயுத்தம்‌ ஈடந்துது.. 


॥ முடிவு என்ன ஆயிற்று” 


படிகட்பானேன்‌ ரீ நமது வீர பல்லவ 
சைன்யர்தான்‌ ஐயித்தது. சளுக்கர்கள்‌ 
தோற்றுப்‌ பின்வாங்கி ஓடினார்கள்‌. 
ஆஹா ! அப்போது மட்டும்‌ அந்தச்‌ 
சளுக்கர்‌. படையைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து 
போய்‌ நிர்மூலம்‌ செய்திருந்தால்‌, இப 
போது இந்த யுத்தமே வங்‌ திருக 
காது. என்ன பிசரு7 எப்பேர்ப்பட்ட 
பிசகு!" என்றான்‌ அவ்‌ வீரன்‌. 


க்ஸ்‌ 


அக்தப்‌ பழைய வரலாறுகளை யெல்‌ 
லாம்‌ அறிந்து கொள்வதில்‌ பரஞ்‌ 
சோதிக்கு ரொம்பவும்‌ சுவாரஸ்ய 


பரிருக்குது, முக்யமாக, யுத்தங்களைப்‌ 
பற்தியும்‌ அவை ௩டர்த முறைகளைப்‌ 
பற்றியும்‌ வெற்றி தோலவிகளைப 
பற்றியும்‌ ெதொரிகந்துகொள்ள அவ 


னக்கு உ - ஆவலா யிருஈ ௧.து. 
அதோமு, நிலா இல்லா ்‌] மூன்னிரவில்‌ 
வழிப பிரயாணத்தின்‌ அனுப்புதி தெரி 
யாம விருப்பதற்கும்‌ எதுவாயிற்று, 


ய்‌ தோல்வியடைது ஓடிய சளுக்க 
னசைன்யத்தைப்‌ பல்லவ னசனயம்‌ என்‌ 
தொடர்ந்து போக வில்லை ?'' என்று 
அவன்‌ கேட்டான்‌. 


18 அது ற்குப்‌ சர்‌ 1) காரணங்கள்‌ 
உண்டி. முசிகியமான மாரணம்‌ என்ன 
வென்றால்‌, வைஜயர்கி பட்டண த்துக்‌ 
கருகில்‌ கடந்து யுத்தத்தில்‌ பல்லவ 
சைன்யம்‌ ஒரு பெரிய ஈஷ்ட ததை 
அடைந்தது. பல்லவ சேணுஇபதி 
அக்தப்‌ போரில்‌ உயிர துறந்தார்‌. 


பரஞ்சோதியின்‌ நினைவு சட சடென்று 
வேறு பக்சும்‌ இரும்பியது. 


4 ஐயா ! போர்க்களத்தில்‌ கயி 
துறந்த அர்தவீர பல்லவ சேணுபதியின்‌ 
பேயர்‌ என்ன?" என்று அவன்‌ கேட்‌ 
|... ரன்‌. 


*நீ பீேகள்விப்டட்டதில்லையா ரீ மலா 
வீர சிகாமணியான சேறுபத்‌ கலிப்‌ 
பகைகான்‌.. அவர்‌, ' இண்ட ட்பங்ஹ்வ்‌ 
கலிப்பகையாறரின்‌ மாமன்‌... 


கேள்விப்பட்டு ரூக்கிோறண்‌, அயா / 
கேள்விப்பட்டிருக்கிறேன்‌. அர்த விர 

புருவுரை மணம்‌ செய்து கொள்வதாக 
இருந்து திலகவதியானரப்‌ பற்றியும்‌ 
அவருடைய அவ பகதி மாகயையைப்‌ 
பற்றியும்‌ சேட்டு (௧௮0, ன்‌ ' என்து 
பாஞ்சோதி பகி ப சவசத்துடணன்‌ 
கூறினன்‌, 

ப உனக்கு எல்லாம்‌ தெரிக திருக்‌ 
கிறு! நீ பபரிய விர சைவன்‌ 
போலிருக்கிறதே | 11 என்றான்‌. அவி 
வீரன்‌, 


“ஆம்‌, ஐயா! என்‌ உற்றுர்‌, ம்‌ 
வினர்‌ எல்லாரும்‌ சைவர்கள்‌. நாவுக்‌ 
ர்க அடுகளைத தரிசிப்பதும்‌ 
கென்றே நான்‌ கிளம்பிக்‌ காளிக்கு 


ன கரனை ண 
ப்‌ ்‌ 
ணி மில்‌ (அ.இ 


அச2:௯ 





அசகுத்ியாரயாம்‌ 
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வழித்‌ துணையாகக்‌ கிடைத்த இந்த 
வீரன்‌ எக்க மயா சன்பனைப்‌ பற்றிக்‌ 
கூறி வா தானே அதே மயூ சன்மனைக்‌ 
குறித்து எற்கெனவே புத்த பிக்ஷ£-ஈ 
கூரி யிருக்த.து பாஞ்சோதியின்‌ ஷாப 
கத்தில்‌ இருக்கது. ஆணால்‌ அவர்‌ கூறிய 
வரலாறு இவவனவு ரஸமாக இல்கல 
அர்த வரலாற்றை அவர்‌ கூறியதின்‌ 
கோக்கமும்‌ பரஞ்சோதிக்குப்‌ பிடிக்க 
வில்லை. 1 அக்க மயூர சன்மனைப்‌ 
போல்‌ ஒரு வே! நியூம்‌ ஆண ஓரப்‌ 
ஆகலாம்‌!'" என்று புத்த பிர்ஷு 
வடிச்கையாகக கூறினாரோ, விரகு 
யாக்க கூறிணரோ, அதுபர ஞ்சோதி 
யின்‌ உள்ள த்தில்‌ அருவருப்பைக்கான்‌ 
உண்டு பண்ணிற்று... என்ரீ.. மய 
சன்மன்பேரிலேயே அவனுக்கு அரு 
வருப்ர குண்டாக அது காரணமா 
பரிரும் குது. 

ஆணில்‌, இரப்ப ரர்‌ து ம்ய்ரசன்மன்‌ 
சசய்த னீரப்போனையம்‌, கூடர்பில்‌ 
முப்பத்தாறு காயங்களுடன்‌ அரண்‌ 
பல்லவ மன்னனின்‌ முன்ப கொண்டு 
வது கிறுத்தப்பட்டதையும்‌ அறிந்த 
தம்‌, மயூரசன்மன்மீது பரஞ்சோதி 
மரின்‌ அதநுதாபாறம்‌ மரியாதையும்‌ பன்‌ 
மட்க வ்னார்கன. 

அப்பேர்ப்பட்ட வீரன்‌ பல்லவ 

மன்னனுக்குக்‌ சரணை. அடைய 
ம்றுததுச்‌ தாணிருப்பான்‌, அரசனுக்கு 
எதிராகக்‌ கலகம்‌ பசெய்யவர்களைப்‌ 
பூரியில்‌ புதைக்துயானையின்‌ காலால்‌ 


ழ்‌ வெ ரிசியறி 


ப, 
ப்ர. 


இடறச்‌ செய்வதுதானே வழக்கம்‌ ! 
பல்லவ சாஜாவும்‌ அப்படு.ச சசய்து 
கட்ட ரராக்கும்‌!”' என்று பாஞ்சோ தி 
ம்ன்க கசப்புடன்‌ கூறினான்‌. : 


'* இல்லை, தம்பி, இல்லை! சாசாரண 
மாய்‌ அங்க, வங்க, கவிங்க, காஷ்மீர 
காம்போதகு சேசங்கனின்‌ ராஜாக்களா 
யிருந்தால்‌ அப்படித்தான்‌ செய்திருப்‌ 
பார்கள்‌, ஆனால்‌ காஞ்சி பலவலவவ 
சாஜாக்களின்‌ காரியங்கள்‌ இரு தனிப்‌ 
பீ்போாக்கா யிருக்கும்‌... 


** பல்லவ ராஜா என்ன பெய்தாள்‌ 7! 


“மழ சன்மனை மன்னித்த தாடு, 
அவனுடைய வீரத்தை மசி அவன்‌ 
ராகசாபித்கத சாஜ்யத்தை அவனுக்கே 
இருப்பிக கொடுத்துவிட டார்‌. மழ 
சன்மணுடன்‌ தானே. சசன்று. அவ 
ணுக்கு மர குட்டியிட்டு மே தார்‌ 1” 


“ அஹா!" என்று பாஞ்சோழுி கன்‌ 
உணமையான வியப்பைத்‌ செரிவித 
விட்டு, ழு ட்டு குரிக்று ம்‌ 
சன்மன்‌ ஈன்று பாராட்ட ஹனா 
என்று பேட்டான்‌. 


“மயூர என்மன்‌ மட்டு மில்லை. அவன்‌ 
ஸ்தரபித்த ஈதம்ப வம்சத்தில்‌ பிறக்‌ 
தவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ சென்ற இருநாது 
வருஷத்துக்கு மமேலாகப்‌  பல்லவச்‌ 
களுக்குக்‌ கப்பம்‌ செலுத்திக்‌ கொண்டு 
டக ஸ்ர து வந்தார்‌ கள்‌, 
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குலவர்‌ வரது 


உயத்தகதாறந்கு பாரதி பூ 


தமிழகத்தை ஆண்ட சிறந்த மன்‌ 
னருன்‌ இருமாவனவன்‌ ஒருவன்‌. அன்‌ 
அசோகன்‌, அகிபர்‌, சுகுஸ்கன்‌, வ்சுமர்‌, 
சிக்கந்தர்‌ வரிசையில்‌ வைத்து மதிக்கத 
தக்கவன்‌. அவன்‌ இளமையில்‌ தர்‌ 
தனைய இழக்தான்‌. நிவ ர்க யும்‌ 
இடர்கள்‌ ௬ுழ்க்தன. 

உறையூரில்‌ உட்கலகம்‌. ** இற்றுனம 
ஒற்றுமை ** என்று கதறினான்‌ இளங்‌ 


கரிகாலன்‌, * 1 அப்படியா செய்தி 
எங்களை இன்‌ நக்கினால்‌ 6. ன்னைத்‌ 
துண்ட ஈக்கு? வாம்‌ என்று கலகப்‌ 


புலிகள்‌ அவண்‌ கழுத்தில்‌ கத்தி னவக்க 
அரண்மர்யிற்‌ புகுந்தனர்‌, ஆன்‌ 
எங்கே 7 பாறு சேயம்‌ பூண்டு தமிம்‌ 
காமிடங்கும்‌ கற்றிக்‌ நகருக்குள்‌ ஒடு. 
தளசிக்கான்‌. அங்மருந து காலில்‌ 
கற்‌ படியே இருமாவளவன்‌ தன்‌ 
வள தனதயம்‌ சேறு பலத்தையும்‌ : பருகி 
க்சி சமயம்‌ பார்திறிருக்தாண்‌. மாமணி 
இரம்பிடரந்தளையார்‌. அறிவாணி; பல 
சாலி, சிறந்த ராஜதக்திரி, அவன்‌ 
துனங்களிடையே அரசன்‌ பீவண்மும்‌ 
என்று ஆவலை எழுப்பினான்‌. இன ௪ம்‌ 
மதப்படி இரு பகன்‌ ஏவய்பெற்றுது 


அதி கருர்‌. சென்று இருமாவனவன்‌ 
கழுத்தில்‌ மாக்மயிட்டு அவனை முதுகி 
பேற்திக ச்கொணர்க்க து, எல்லாம்‌ 


மாமன்‌ வேலை. தக்க சமயத்தில்‌ அவர்‌ 
மைத்து னுக்கு வந்து ஈர்‌. சுட்டினார்‌. 
கலகக்காரர்‌ முடியைத்‌ தட்டி வரட்டு, 
கரிகாலரனைச்‌ சென்று யிட்ட. 1॥ சு, 
அது போதாது [* என்று எீல மகானு 
பாவர்கள்‌ எறைக்கே தீ வைத்தனர்‌, 
மறு ரான்‌ ** கரிகாலன்‌ இறந்து சாம்ப 


*" கரிகானண்‌: யாரினப்‌ படையையும்‌ கானன்‌ போனம்‌ பெருதும்‌ பனசானி. 


என்று பகைவர்‌ பறை சாற்‌ 
இினம்‌. பகைத்‌ தலைவன்‌ தனிக்‌ காட டட 
ராஜாவாகப்‌ பார்த்தா ன்‌. மறுபடியும்‌ 
கடிகள்‌, எதிர்க்‌ கட்சிகள்‌. அழுந்தி 
॥ பன்றுய அரசனே பபேண்டிமி"" என்று 
கூப்பாடு பீபாட்டண, !*பாயரிகவ_, 
அருமையான அரசைச்‌ எறையிட்டுத 
ஜி வைத்துக்‌ ்கான் றீர்கே 1" என்று 
ம்ரமன்‌ கண்டு தீதாண்‌. பகைவர்‌ கூடது 
தம்‌ செயலை நிக்த்து வருக்‌ இனம்‌, 


அச்சமயம்‌ ஒரு வரண்‌, 4 ஒன்‌. றுணமையா 


வர்ணுண்‌. 


யிருங்கள்‌; தருவருக்கெசருவர்‌ வ்ட்டுகு 
ச்காடுத்தாவது அமைதியா யிருங்கள்‌. 
கசம்‌ உட்கலகம்‌ செய்தால்‌ காட்டை 


இன் வொருவன்‌ கெளல்க்‌ கொண்டு 
பாவான்‌ சான்று கம்பீரமாகப்‌ 
3 பிணுன்‌. (* அடாடா 7 பழைய அரசர்‌ 
இப்படி தீ தானே சொன்னா? வோர்‌ 
இருந்தால்‌ என்று சிலர்‌ 
தொச்ருக்‌ கொட்டிலர்‌. குழ்ம்று டக 
மூடியை எடுத்தான்‌. 12 இருமா 


"வனவர்‌ ஈல்வரவு!'" என்றனர்‌ அன்பர்‌, 


1 றரா/கீ சாம்பலாகுவில்லையார்‌.. எண்று 
பகைவர்‌ மீண்டும்‌ கலகம்‌ செய்தனர்‌. 
கரிகானன்‌. சரியான்‌ ச்சணு  பலஙை 
கொண்டு கலகத்தை அடக்கினான்‌. 
பகைவர்‌ தலைகள்‌ ஆடு.ப்‌ புண்‌ ர்ச்பாள்‌ 


உதிர்ந்தன. கரிகாலன்‌ வீரச்‌ செருகி 
குடன்‌. அரிய ஸ்வ ஏறி, ்‌்பியை 
காட்டினான்‌. 


வேஞ்ரினையில்‌ சாடாது, விரத்‌ நில வர்களை 
அஞ்சார்‌ விடுவித்தால்‌ கக்கணமே- - ௮ஞ்ாப்‌ 
பகைநீங்க்‌ நாடொன்று பட்டுமுன்‌ வேற 
வகையாரும்‌ வேற்றி வரும்‌. 


கரி ட கானன்‌, 








ள்‌ 
அவசியமல்ல ! 


ஆட பண * அம்மா! இன்று பிபின்‌ பார்க்‌ 
குக்குப்பயோல்‌, கங்கு, கரடி எல்லாம்‌ பார்த்து 
விட்டு வசட்டுமா 7!” 

அம்மா? எ பியாடா. அசடு! கல்கத்தா 
ளிருத்து அத்தையும்‌ தாத்தாவும்‌ இங்கே வத்‌ 
இருக்கும்‌ போது, பீமின்ண்‌ பசச்க்ருக்குப்‌ 
ம்பாவாளோசர்‌.. 


அவை இரதி ன்‌, கானா, வி, 


சீம தமம்‌ புலம்யூமிறுன்‌ நிரந்தக 
பாகாடுனமைக்‌ பெல்லாம்‌. காரணமாகத்‌ 
இருந்தவர்கள்‌ குல்சா 8 அபபடு டய 
அமிர்து மிபாயம்‌ நக்கு பவண்டும்‌ / 
ஆல்‌, அதைப்‌ பறறி கான்‌ எப்பட்ச 
பர்சராலல! ஓழியவில்லைபிய நாண்‌] 


கொடியவர்‌ யாவரும்‌ 


ஸ்ர ஈர்‌ ப்ள மவ] அர்று 


[ப ாடிகி வர்ர 


யாண அது 
அவள்வரது 


கடியவன்‌ வயிர்‌ மினிள்ப்‌ 


சாய்புலபைய்‌ 1 


பியல்‌ ப கள்வ ரண்‌ 
யு ள்‌, அருந்துயர்‌ 
முழய சனை ணுூமால்‌, 


[கொடில இருந்து ஒுழுியனின்க! முடி 
கண்ளைண்‌ 2 அரனும்‌. இருந்து ஒழியுவின்கிலை ; 
வரு திதுயா்‌ மூடிய! எாளலாருக்குமே எற்பட்ட 
நாங்கு முகயாத நுயரம்‌ கீரும்படி,] 


குரிய ம்‌ பரல்‌ விளக்கம்‌ சியி று 
வரு கு ட தட்டி ்‌்‌] அரி கீ (ப ம்‌. வ்‌ றுாமிலலாகு 


(திய யர்‌ (பம்‌ ஸர்‌ ந்து வரிய வறர 










்‌ ல்‌ ] ்‌ ்‌ ்‌ ன ] . ்‌ 4 ்‌ 1] ப்‌ 
்‌ ர ப்‌ னி ்‌ ச ந ஸ்‌ % | | 
ரி ॥ ர்‌ சணா "நர்‌ ரி ட ம்‌ 
[ற 


இசும்தன் [து] கர்ந்துபசா 
இருளை நீக்கும்‌ அவ்‌ 
வரருனில்‌ இலரி சபற 
வளர்ந்து தகொள்குலம்‌, -- 
பரதன்ளன்‌ (நு ஒருபமழு 
படைத்த(து]' 
பார்க்கு மச்லமெயனா 


எண்ணு மாள்‌, 


வாணார்த்து தோண்ணாுன. 

[இரதம்‌ ஒன்று சரித்து யார்‌ இருக திக்‌ 
கும்‌ அவ்‌ வரதனின்‌! இரதத்தில்‌ எறிச்செண்று 
யந்த உலளசிகங்கும்‌ போய இருளை மக்கும்‌ 
அற்தசி சூசிவரினமப்‌ பேண! ஒட ணி யது 
வணர்த்த தெொன்குளம்‌: மிக்க புகழோடு 
கனர்த்த தொலன்குனம்‌.] 


1 துயரத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேசி பேவேண்‌ 
டாம்‌ - போர்‌ வீரஸின்‌ கண்ணினாரப்‌ 
பார்கிறிறது வரையில்‌ எனவ நுர்‌ இரு 
ஆம்‌ மியா. கம்பரும்‌ பரதனது வீரத்தை 
வைதிசதே அளக்கிறுள்‌. துயர தீது. 
புலம்புகிறுன்‌. யாள்‌ ரீ 


மாரக பாலைவன 
வனார்நீது கோணினுண 





அணைக்கரை 
விதைத்‌ தைலம்‌ 












அஸரக்கீலஸளா விதையுடன்‌ 73-னித 
சாரக்குகரரும்‌ அதக பச்சிலைகளும்‌ 
செர்த்து தயாரிக்கப்பட்டது. இதி 
ஸைதைத்தை வாரம்‌ ரு நுறை 
பீதய்த்து ஸ்தாணம்‌ சசய்து வர 
சிரப்‌ பற்றிய ௪கல ண்யாறி 
களைப்‌ போக்குவதுடன்‌ கண்‌ எரிச்‌ 
சல்‌, கண்‌ மாணறப்பு முதனிய கண 
சம்பத்தமான வியாதிகளையும்‌, தூ 
குத்தல்‌, காதில்‌ சீழ்‌ வருதல்‌ முதுனிய 
வியாதிகளையும்‌ கணபு.க்கக்‌ கூடியது. 


ரு 
ம்தூாகுல்‌ ழுசாப 


( மீரநுகக்‌ கொழுப்பற்றது ) 
ஆடைகளை தூய வெண்மையாக்குவதீல்‌ நீகரற்றது. 


பெரிய பார்களாகவும்‌ சிறு கட்டிகளா 
சவம்‌ குறைந்த விலையில்‌ கிடைக்கும்‌. 


சயாரிப்பவர்கள : 


ளெஆர்‌-- 


| டட. ன ணை ப்‌ எம அணு ன்‌ அட ணை. மண்ணை மா ஸல்‌ அணக க அனை எணடட டட பமா அனா : பணை 












க 
டட நவ 





] 

ம்திராஸ்‌ ளொெமொாவல ஏமிலுணடுசகள்‌ 

பகு ர்ஸ்‌ூ. புஷபவனம்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ 

௬பக்ராப்ட்ஸ்‌ சொதி 5 இருவல்லிகுக கணி 
[்‌] 

பாலச்காட்டுககு மோல்‌ எண டிக்கும்‌ 

 சோயழமுத்தாருகிகு ஸ்டாக்கிஸ்புககும்‌ 

| திசதர்ன்‌ இத்தியா எறன்னீஸ்‌ 

| சவதாசி ரோறு - கோயமுத்தார்‌ 





வீரன்‌ 


ச ரிரதண்டம்‌ தந்த இறுக 
மாண று 
கைச்ககி தலில்ச சசொான்றான்‌. அ 

இ்ச்று! நியா எக்களிப்பேோடு சா 
ஹன்‌ -- ராமனைக்‌ காட்டுக்கு தட்‌ 
அலுப்பிளிட்டதாக. பிஇிலிருந்து தரமம 


சத்டியம்‌ எல்லாம்‌ கலகக்தை விட்ம்‌ 
ச _தெரலிக்து பபோய்க்ட்ட 
தாகப்‌ படுகிறது பரதனுக்கு, அறிது 
சேரங்‌ ப த்து அவனுடைய அடிப்‌ 


பறடையசன மனப்‌ பாங்கு மேலிடுகிறது 
தரமும்‌ அறியாத்‌ வஸ்து என்பதாக. 

தன்னைத்‌ தாக்கருகிற துயரத்தை எப்‌ 
படி. நீக்குவது என்பது தெரியவில்லை 
அலனுக்மு. இந்தக்‌ கைகேரியின்‌ பக்கறி 
இலேயே நிற்கக்‌ கூடாது, கோசலா 
ீதவியின்‌ கானில்‌ விழுந்துதான்‌. தீர்க்க 
வேண்டும்‌. இந்தத்‌ துயரத்தை என்று 
சொல்லிக்கெ- ண்மி அப்பட யே ஙககோசலை 
ய்ன்‌ அருகே போகிறுன்‌, 


ஆண்தகை கோசக்க 


அருகர்‌ எய்இணான ; 
ம்ணடுமணா இிழநர 
விழுந்து, செெழுகினார்‌ 
காணா குரு தஇடகணகையாின்கு 
குமளச்‌ எிறுடி 


பூண்டனன்‌. டந்தனன்‌, 
புலம்பி மன்ரோ. 


[ஆண்தகை விரனணுன பசதன்‌ , கீண்டு 
பாண்‌ ீழிதா வீழ்ந்து! தர வெடிழ்துக்‌ 
கிழியும்‌ படியாக விழுத்து ! கெழ்கிவர்‌ காண்‌ 
தகு தடக்கையில்‌ 2 சிவத்த அழுகிய பசிய 
ஸ்க்களாசன்‌ ; கமனச்சிறுடி பூண்டனன்‌ கிடந்‌ 
தினாண்‌! பிகாரின்‌ கமலம்‌ போண்ற சண்‌ 
னி சிறு பாதங்களைப்‌ பத்திக்‌ இட ந்தவளுய்‌ / 
புலம்பிளுணன்‌ அரோ? அடாடா, எய்யடிய்‌ 
யபும்யினாண்‌ 2] 


ரலம்புகிறதைப்‌ ய ரங்கள்‌ ர்‌ 
"எந்தை வ்‌ அலனகுளாரான 
எம்முன்‌ யாண்டையான்‌ 2 
வந்தது தநமியன்‌,இம்‌ 
மறுக்கும்‌. காணபிவா? 


யம்‌ 


அலவ 


வசனம்‌ எிறிதும்‌ இல்லாமல்‌ ்‌ 


! ர்‌ஸ்யம்‌ ர [3 ட்ன்‌ ம 


சிந்தையின்‌ கூ றுதுயா 
கிரிமாரால்‌' ன ணும்‌, 


அந்தசத்ட்நுு. அமரரும்‌ 
சரழது சோர. 
ரத்தை எவ்வுனரு களான ரீ. எம்முண்‌ 
யாண்டையான்‌ ரீ. இந்தக்‌ ேன்விகள்‌ துய 
த்தான்‌ மூரின வெடித்துப்‌ போகும்‌ தீக்கவில்‌ 
வருவண? எம்ரமுண்‌: நமையண்‌ வத்தது 
நிமியன்‌ இம்‌ பாறுக்கம்‌ காணமேவோ? தாண்‌ 
மிரியாகம்‌ போயவிட்பேடேபனே.! எடுத்துக 
கட்டு, வந்த ெெள்ளாம்‌. நீ.த்நத்‌ துண்யத்ணதம்‌ 
பாச்க்கத்தாணார எிற்தையின்‌ கறு. துய்‌ 
நி/நிரால்‌ பளாசைப்‌ புண்படுத்துகிது இத்தத்‌ 
துவைரழ்‌ நீர்க்க மாட்டீரா ர்‌ எதும்‌” எண்று 
புனம்புகிறுண்‌ பாதன்‌. ரி 


இதைப்‌ பார்க்க பாருக்குத்தான 
சட்க்கும்‌ 2 வா ணுலக் திலுள்ள பெதயா 
கணுப்மே அழுது சார கறு மாதரி 


மீதான்‌ றுபிறது பக்கதில்‌ நின்று பார்ப்‌ 
பவர்களுக்கு. 


தயோ, 
கக்க கண்டு தொழக்‌ சகா 


தைய துடைய 1/4 தங 
தத வைக்க 


வர்ல] ௮ ப்பட ர்‌ சொல்லீவிட்‌ பக 
பிசார்ச பேரம்‌ மெளனமாக இருந 
கன்‌, பிறகு பவேிறுறு உணர்சிம்‌ 


மலி்கிறது-- துயர த.இன்‌ பிவ்கத 
இணுல்‌. 
அடுத்தும்‌ 


யாண வன்‌ 


கண்டனை 
கயங்காப, 


படித்தவர்‌. காவனன்‌ 


சபயறி பாலம்னா 7 
பிடித்தனர்‌. போறுமா ரர்‌, 


பிழைத்த ரால்‌ எனும்‌, 
சபாடுத்தலம்‌ மீதாளுறய்‌ 
புரண்டு சோர்கன்றுண்‌. 


ர்படித்தலம்‌ கானன்‌ பயேயரற்‌ பால்மீனோ: 
சக்கரவர்த்தி வவ்யவனண்‌ ராறுயந்ண த அட்டு 
விட்டு எப்படிப்‌ போகலாம்‌ ர பிடித்‌ இனிர்‌ 
மோபாலும்‌ நீம்‌, பிணழைத்திரால்‌. போகாதபடி 
பிடித்‌ துக்ககோண்ணவில்கலையே நீய்கள்‌ ர தவே 
சசய்து விட்டீர்கள்‌ : யொடு த்தளம்‌ சேத ணு று? 
திலத்திதுள்ன தோசி பீதான்குரின்‌ பதியும்படி 
யாக புரண்டு சோர்கின்‌ நுண்‌. 


அசாலவித்‌ தண்ணிரில்‌ போட்டார்‌, 
அது பக்தைத்‌ தேடிச சென்று அதில்‌ 
பறறிக்‌ கொண்டது, பிறகு வேறுருச்சி 
களையும்‌ ஒன்றன்‌ பின்‌ இன்றாக அவ்‌ 
வாறே தண்ணீரில்‌ போப, தன்றுடன்‌ 
ன்று சேரக்து ரீண்டு கின்றன. மேல்‌ 
தச்யைப்‌ பிடித்துப்‌ பந்தை எழுத்துக்‌ 
கொடுத்தார்‌ துரோணர்‌, 


மிக்க ஆச்சரியமும்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ 
' கொண்ட ராஜருமாரர்கள்‌. மோதித்‌ 
தையும்‌ எடு க்குச்‌ பசெசொன்னுர்கள்‌. 


அரோணர்‌ ஸ்ர அம்பை. எடுத்து, 
லர்ல்வில்‌ ர படுத்துக்‌. விணற்றில்‌ 
சாய்தார்‌. மோதிரத்தைக்‌ ப்‌. 
மேலெ ணக பிராமணர்‌ மோது 


ரத்தை எடுத.துக்‌ கொடுத்தார்‌. 

இந்தச்‌ செயலைப்‌ பார்தது வியக்து, 
சனத பிரா: உண மே 7 ஈமஸ்காரம்‌. நீர வதிரி ரீ 
உமக்கு நாங்கள்‌ என்ன செய்ய 
சவணமும்‌ 7" என்று ராஜகமாரர்கள்‌ 
அவனா வணங்விளுர்கள்‌, 

1 ராஜு மாராகளே / நீங்கள்‌ பிஷ்ம 
ரிடம்‌ சொன்று. காண்‌ யார்‌ என்று 
அதரிர்து மாகான்ளுங்கள்‌ என்று 
அசால்வி அனுப்பினார்‌. துரோணர்‌, 

சாஜஐகமாரர்கள்‌ மிசொான்ன குறிகுளி 
ணிண்்று பீஷ்மர்‌, அவர்‌ புகழ்‌ பபற்று 
அதுோணர்‌ என்று கரிக்து கொணடு 
அவே பாண்டவ சகெெளரவர்களுக்கு 
இனிக்‌ பிகாடுக்கபீவண்டிய பயிற்கியைத்‌ 
தரக்கூழுய்‌ ஆசாரியர்‌ என்று இர்மா 
னண்தநு, அரோணரை விசேஷ மரியாத 
யுடன்‌ அணபகுது சாதுகுமாரச்களை 
அவரிடம்‌ ஆயதமப்‌ பயிற்்யைப்‌ பூர்திதி 
சிசய்து சிகாள்ன அமைந்தார்‌. 

துரோணர்‌? சென வ பாண்டவர்‌ 
களுக்கு ஆயுதப்‌ பயிற்சி த்து மாடிரு 
ததும்‌ ரர தட்சையாகத்‌ துருபதனை 
உயிராம்‌ டர்ழு. தீது வாபேோோண்டும்‌ 
என்று காணம்சயும்‌ ர ரர 
யும்‌ அனுப்பினார்‌. அஆணுல்‌ அறு சவம்‌ 


அதில்‌ எவராதூம்‌ எதிர்க்க 


களால்‌ முடிய வில்லை, அதன்‌ பின்‌ 
அருச்சுனனுகிருக்‌ கட்டளை யிட்டார்‌. 
அவ்ன்‌ போய்‌ யுதிதம்‌ செய்து துப களை 
பாந்இிரியுடன்‌ பிடித்து வந்து நுர்ரரண 
ரிடம்‌ சமர்ப்பித்தான்‌. 

துரோணர்‌ புன்னகையுடன்‌. நுருபத 
ஊப்‌ பார்த்துச்‌ மிசொாண்ணுர்‌ 2 உவிரயிண 
உன்‌ கயிருகிறா அபாயம்‌ வந்தது எண்று 
பயப்படாதே. பால்யத்தில்‌ என்பிறாமு 
விளையாடிசி எீோச விருத்தி செெங்து கர்ட்‌ 
இப்‌ பிறகு என்னை பேோரோசயாம்‌ அவமான 
மம்‌ செய்தாய்‌. ராஜாவுடண்‌ சிபிர்கம்‌ 
சசய்ய பவேண்டிமானுல்‌ ராஜாவாக 
இருக்க வேண்டும்‌ என்றாய்‌, அதற்காக 
மங்த்கு யுத்தம்‌ உன்மேல்‌ நான்‌ செய்ய 
பேவண்டியதாயிற்ற, ஆனல்‌ ரான்‌ மறு 
படியும்‌ உன்னுடன்‌. இபி்ரகக்கையே 
விரும்புகிம்றன்‌. பா இராஜ்யத்தை 
உனகக கொடுகிவேுேன்‌. என்றுபன்‌ 
ரீ சி்‌ ரக தனாுக இருப்பதற்கு 
உனக்கும்‌. ர்வு இராதியம்‌ வேண்டு 
மல்லவா? ஆகையால்‌ கொடுக்‌ 0 அன்‌, 

வைத்துக்கொள்‌" என்று, ஙகருபதன்‌ மண்‌ 
ரன பசாாடப்கலை பன்காற் கா பகப்‌ 


படுத்தினர்‌. துருபதன்‌ வெட்சம்‌ பமவிட்‌ 
டுத தலைவணங்லி கின்‌ ருன்‌. துரோண 
௫ம்‌ அவனுக்கு எல்லார்‌ மாரியா ருத்களூம்‌ 
செய்து இருப்பி அனுப்பின. 

டி ர ன்‌ 


மிுமிருபதனுடைய காம்‌ இவ்வாறு 
அடங்கறெலும்‌ கஷாதிஇரம்‌ நீங்கவில்லை. 
தும்‌ ர்‌ எனஙன ர்க ப்கசார்ல்லக்‌ கூடி யா ரு 
ம்கனும்‌, அருச்சனை பாணம்‌ புரியக்‌ 
கூார.யா இரு பாகிளும்‌ இன க்கு உண்ட கீ 
ப்வண டும்‌ என்று அ3ேக பவாரதங்க 
னிருந்து அவ்வாடுறு இருவிடதியும்ன க 
யம்‌ இம்ரள ப இயையும்‌ பரு ஏன்‌, 
திடுஷ்டதயுமன' ன்‌ பின்னால்‌ பாரத யூத 
யி] யான 
நுரோரணணார எழிர்திதுகி கொளன்றுண்‌. 





மேந்பா 





ஒரு பவேண்குககாோாள்‌ 
சமீபத்தில்‌ காலமான பிரரித்த சிறுகை - ஆசிரியர 
௬. ப. ராஜகோபாலன்‌ தமது வரணுளில்‌ பணம்‌ ஏறும்‌ 
சேர்த்து வைக்க வில்லை. அவருடைய மானளயும்‌ சகோ 
நரியும்‌ சன்று குழந்தைகளும்‌ இன்று அனைநரவொன 
நிலைமையில்‌ இருக்கிருர்கள்‌. 
ந்‌ கரக ஒரு நீதீ அருலிக்க வேண்டுமென்று திரிழன்பாகள்‌ 
" சீலர்‌ முயற்சி எடுத்திருப்பறு போற்றத்‌ நக்கதாரும்‌. 
௬.ய. ரின்‌ கன்ந்களை ஆர்ளந்துடன்‌. படித்நு மகழ்ந்த 
இந்தியாவிலும்‌ 


அவர்களுடைய உநனிக்‌ 


இலங்கையிலும்‌ உள்ள அன்பர்கள்‌ 


நீதிக்குத்‌. தாரரனமாகக்‌ கோடுந்து உதவ 


வேண்டுமாய்க்‌ கக ட்டுக கொள்க்கும்‌. பணம்‌ பின்‌ | 
அரம்‌ விலாசத்துக்கு அனுப்பி லைக்க ளேண்டும்‌ :-- 


ஸ்ரீ என்‌. ராமரத்னம்‌, எம்‌, ஏ, பி. எல்‌, 
மானேஜர்‌, 


சென்னை, 


1 தலைமகள்‌" 








௮்றாசர்‌ ஒருக்கு 


௭ சக்கரவர்த்தி ராறதோபாகாக்சாாயா்‌ 


துரோணா 


மீ/ரதவாதருபைய புத்‌ இரரான 
துரோணர்‌ வவேசு பேவகாங்கங்கள்‌ பூரண 
மாக ஒதிய பிறகு, அஸ்திரப்‌ பயிற்சியும்‌ 
பெற்றார்‌. பரத்வாஜருக்குச்சி0 6 கணை 
பாஞ்சால ேேசத்து அரசனுடைய 
குமாரன்‌ தருபதனும்‌ முனிவருடைய 
ஆச்ரபாத்தில்‌ தரோணரடுடன்‌ படித்துக்‌ 
கொண்டுருக்காண்‌. தஇரோணருக்கும்‌ 
அருபதனுக்கும்‌ சகெருங்கிய சப்ேடிதம்‌ 
உண்டாயிற்று. தருபதன்‌ தான்‌ பட்டத 
அக்கு வரும்பபொது தப்ராணருக்குப்‌ 
பாதி இசாஜுயம்‌ கொழடுப்பதாகச்கூடச்‌ 
சிசானன இுண்ம்‌, 

ஆசிரம வாசம்‌ முடிந்ததும்‌ தரோணர்‌ 
கிருபருடைய சகோதரியை விவாகம்‌ 
செய்து கொண்டு அகவத்தாமன்‌ என்‌ 
இற குமாரையும்‌ பெபற்ருர்‌, துர 
ணருக்கு மானைவியிடத்திலும்‌ புத்திர 
வீடத்நிலும்‌ மிருந்த பற்று. எப்படியா 
வது தனம்‌ சம்பாதிக்க வேண்டு மென்று 
ஆனசைப்பட்டாம்‌, பரசு ரர மர்‌ தம்‌ 
பெபொருை யெல்லாம்‌ பிராமணர்களுகி 
குக்‌ கொடுத்து விடப்‌ போவதாகக்‌ 
சகேளன்ள்ப்பட்டு அவரிடம்‌ பேபோணார்‌. 
துரோணர்‌ போய்ச்‌ சேருவதற்கு மூன்‌ 
பர்கசாமர்‌ தானங்கள்‌ செய்து விட்டு 
வனம்‌ பிபோகும்‌ தறுவாளி விருக்கார்‌. 

தசீரரணர்‌ கேட்டதற்கு, 11 பிராமண 
சிரேஷ்ட! உனக்கு ள்‌ வ்வாவு எனக்‌ 
கருக்க பொருளை த்தும்‌ நான்‌ செகொடுத்‌ 
தாய்விட்டது. இப்பபாது இந்தச்‌ சரீர 
மூம, என் அஸ்இர சஸ்‌ இரங்களுக்தான 
மிசசமசயுள்ளன "" என்றார்‌, 

துரோணர்‌, 11 முனியே / ன்ஸ்இரங் 
களையாவது எனக்குப்‌ பூரணமாக கூப 
தேக்க பவேண்ம்ம்‌ "* எண்று பரசு 
ராமனைக்‌ கேட்டு, அவ்வாறே பெற்றுக்‌ 
கொண்ம்‌ இரும்பிளுர்‌. 

பிறகு பாஞ்சால தேசத்து ராஜா 
நிறு்துபோலி, நுருபதனுக்குப்‌ பட்டா 
பிலே கமாயிற்று, இதை அறிம் து அரு 
பதன்‌ பாறு இராஜயததைக்‌ கொடுப்ப 
தச்க்ச்‌ சொல்லி யிருந்தானே , பெபருஞ்‌ 
செசல்வமாவது தருபதனிட மிருந்து 
அடையலாம்‌ எண்று துரோணர்‌ பாஷ்‌ 
சால சேசம்‌ சென்றுர்‌. 

அவரிடம்‌ தண்னைப்‌ பழைய பிர 
இதன்‌ என்று அறிவித்துக்‌ கொண்டார்‌. 


அருபத ராதுனுக்குச்‌ துரோணர்‌ வக்தது 


பிடிக்கவில்லை, அவர்‌ அறிமுகம்‌ செய்து 
கொண்ட பமுூனணறயும்‌ பிடிக்கவில்லை. 


ஐசுவரிய காவம்‌ ரீரட்பின வண்னா அவன்‌ 
பீகாபங்‌ கொண்டி, பிராமணரே! 
உம்முடைய ஈ௩டதனை க உமக்குத்‌ நருந்கு 
தல்ல, பக்தன்‌. என்று. என்‌ 

எவ்வாறு நீர்‌ தணிந்து பிப௭விீர் 7 
இம்மாசனத்தி லிருக்கும்‌ சரசலுக்கும்‌, 
அதிர்ஷ்டமும்‌ செல்வாராம்‌ இல்லாத இரு 
சாதாரணா மாளர்தனுக்கும்‌.. எல்வாறு 
சிப்ககம்‌ என்று சொல்லிக்‌ ககொள்ள க்‌. 
கூடும்‌ 7 மந்த புத்தி உள்ளவரே, லா 
காரணத்தைப்‌ பற்றி உண்டான பாலய 
பழக்கத்தை நீர்‌ ஆகாரமாக வைத்துக்‌ 
கொண்டு சியிருகம்‌ பாராட்டாடுூர்‌, 


தரீத்திரன்‌ தனவானுக்கும்‌, மூர்க்கன்‌ 
வித்துவானுக்கும்‌, பயந்தவன்‌ சூர 


ஹ்க்கும்‌ எப்பப. ஈண்பணுவானர்‌ நசுவா. 
யம்‌ சமமாக மஇருந்தால்கான்‌ சீப்ககிதம்‌. 
இராதிய மில்லாதவண்‌ ராஜாவுக்கு 
எகேல்சன்‌ ஆகமாட்டான்‌ '' என்று இல்‌ 
வாறு பொறுக்க முடியாக மொழிகளைக்‌ 
சொல்லித்‌ துரோணா பிகம்ம்தான்‌. 


துரோணர்‌ பகோோபமாம்‌ பவேட்சமும்‌ 
பீமவிட்ட்‌ ஒரு ப்பச்சுமட்‌ பிபசசமல்‌: 
உள்ளத்தில்‌ ஒரு நிர்சயம்‌ கசய்து 
கொண்டி ஹஸ்கனறுபரம்‌ பெசெண்றார்‌. 
ஹஸ்தணறபு த்தில்‌ தம்‌. மைத்துனர்‌ 


இருப்‌ வீட்டில்‌ யாருக்கும்‌ தொயிக்‌ 
காமல்‌ மணறவாக இருக்கா. 


இழிரு கான்‌ ராது குமாரர்கள்‌ ஈகாத்‌ 
ங்கு மேவணீயிய பரந்து விளையாமுக்‌. 
கொண்டு இரிந்தார்கள்‌, அப்போது 
பர்தும்‌ யுதிஷ்டிரதுடைய மோ இரமாய்‌ 
அங்கிறாந்து ஒரு கஇணெற்றில்‌ சிறந்து 
விட்டன. எல்லாரும்‌ கிணரற்ிகைறைச 
சுற்றிக்கொண்டு தண்ணிரில்‌ பிமாதிரம்‌ 
பளிசப்சன்று தெரிவனைப்‌ பார்த்துக்‌. 
சொண்டுருக்காட்கள்‌. அந்தரி சமயத்தின்‌ 
கறுத்து ஒரு பிராமணர்‌ செல்விடம்‌ 
அந்து கின்று. 

1 ரர ஜுருமாரார்கிபோ ட்‌ நிங்கள்‌. பபாது 
வம்சதிதில்‌. பாறு... ஆத இரிய கண்‌. 
பரக என்‌ எடுக்க பழூயவில்லை 2 நாண்‌ 
அஸ்இரத்னதலம்‌ பிகொண்டி எழித்தால்‌ 
எனக்கு என்ன தருவிட்கள்‌?' எண்று 
பிராமண? பீகட்டாள்‌, 

ஈரிராரமண பே / பந்தை கிர்‌ எபித்கால்‌, 
கிருபர்‌ விட்டுல போறன்‌ ததை அடை 
வீர்‌!" எண்று யுஇல்டாரர்‌.. சிரித்துக்‌. 
சொண்டு சொன்ன தும்‌, தோண ரா இய 
அக்தப்‌ பிராமணர்‌ இரு குச்சியை எடுத்து 
அளிஇரத்துக்கு வண்டிய ம்திரம்‌ 
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ற்‌ 


1॥ சரஹி *" 


காட்சி 7, 
இடம்‌: - அகாகசான்‌ அரண்‌ மசின. 
காளம்‌ இரவு பன்னிரண்டு பாணி, 


க ச ர்கள்‌ அரண்மனை 
வ்சச 


கடணராரசகயா யாரா 
கொடுத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறுச்‌ 
கன்‌. மனேளியா ௬ம்‌ ஸ்ட்ஸ்ஷிம 


சரீரத்தின்‌ பாசாக்காசரிகண்‌ கண்‌ 
ஹுக்குத்‌ தெதெரியாமன்‌ உள்ள 


நூணமுகி ர்‌ அமி 
மண்ட அர டன்ளைல்‌ ஆஸ்‌ சிடி மனு 
ஆகாகான்‌ அரண்மசனை ட்மாேரியா 
கரம்‌ இருட்டுத்தன மாய கார்நிஜியை 
அணுருவன தக்‌ கண்டு) றில்‌ / அவ 
ரிடம்‌ போகாதே! அவர்‌ தாக்கத்தைக்‌ 
கெம்க்காதே / யசம்‌ நீர 
மு மனாரியச ௬ம்‌: கான்தான்‌ 
மலேரியா கரம்‌, 
அரண்மாக்கா உனக்கு நீதிங்கு என்ன 
மேவல்‌? காவலானர்கள்‌ உன்னை எப்படி 
கடன்ளே விட்டார்கள்‌ ? இர்த அரண்‌ 
மனைக்குன்‌ வர உன்னிடம்‌ நஇர்இய சாக 
காரின்‌ அணும இச்‌ சீட்டு இருக்கிறதா? 


மாளைரியா ரீகடகட வென்று இரித த 
விட்டி): - அனுமதிச்‌ சிட்டார்‌ எனக்கா? 
பேஷ்‌ / பேபஷ7// கான்‌ எங்கு வேண்டு 
மாணுதும்‌ போவேன்‌, சீட்டோ, ரயில்‌ 


பூக்கெட்டேடோ, ஐன்றுமமே எனக்குத 
சேேவையில்லை. 

அபணாமரனா சரிதான்‌ ட்‌ நீ. எங்கு 
(வணடுிமானணாதும்‌ போ, இங்கு மட்டும்‌ 


வராசகே, சன க்கு அசணனக்தஙககோடி 
புண்யம்‌ உணடு, எற்கெனவே மான்‌ 
இகலடைந்து கடகி றன்‌, மாகாதிம்‌ா 


இங்பக யிருக்து நல்வபைடியாய வழு தம்ம 


அடைய ப வேண்டுமே என்று. 


மேனே சீயா: சஅதற்காகவேதான்‌ 
நன்‌ வர இருக்கிறேன்‌. இன்னும்‌ 
பாதிது இன ரகவ புச்‌ 7 

அர்ண்பாரினை ளு 7 நுன்ணும்‌ 


பத்து இவங்கள்‌ கார்நுதியை ரீ ஹும்‌ 
னையப்படித்தப்‌ போகிறாயார்‌ 
மோரியா :-- மீங்களெொல்‌ பிரம்‌ 


க்சி 


மப்‌ பிரவத் தனம்‌ செய்து பாரி திர்‌ 
களை, காக்திதியை விடுதம்ம செய்தார்‌ 
களா? மகாகனம்‌ சீனிவாச சாஸ்இரி 


யார்‌ குட்டுக்‌ காணம்‌ பேபோட்டுப்‌ பார்த 
தாரே, விடுதலை செய்தார்களா 


நதிவங்கை முதல்‌ கண்டன்‌. வணர 


ஐந்து ரூபாய்‌ பர்சு : 
அணுக்குக்குப்‌ பசிசு பயெற்துவசி : 


சென்று இதழில்‌ கெளியாண 
க... ஆரி. மாதவண்‌, 28, புத்தூர்‌ அக்ரகாரம்‌, இருசிளி. 


ம்காகமாஜியை விடு தலை சசய்ய வேண்டு 
மென்று காரடியாய்கி கத்தஇினுர்கே, 
விடுகலை செய்தார்களா 7 


அரண்மனை :-_-இல்கீம, அதற்காகர்‌... 
மசேோரியா அதற்காகத்தான்‌ கான்‌ 
விஜயம்‌ செய்திருக்கிறேன்‌. யாருக்குபோ 
பயப்படாத அதிகார வர்க்கம்‌ என்னைக்‌: 


கண்டால்‌ பயப்படுகிறதா இல்கூயா, 
பார்‌ / 


அப்ண்ம்னை என்னமோ உண்‌ எண்‌ 
ணம்போல்‌ ஈடந்கால்‌ ஈல்லதுதான்‌ | 
த்‌ ர்கடி காரர்‌ இன்‌ மாணி ண்ணு அடில்‌ 
கி றுது: அரண்மனை வும்‌ பாரேரியாக 
சுசநும்‌ கண்ணயர்கிண்‌ இளா. 


கரட்ச்‌ி 2, 
இடம்‌ துகசாகாண்‌ அரண்மாரின்‌, 
காளம்‌ காலை ரர்‌ மாணி, ரமே ரிய 
ர்‌ ஆரக்ார்காண்‌ அரண்மனையின்‌ குண்களரி' 


ளிருந்து ஜனம்‌ பெபெருகுகிறுது. மானே 
சியா ௬ம்‌ அதற்குத்‌ ர றுதன்‌ 


செசொன்லூகிதுது. ] 

பாசேோேரசியா ஏண்‌ ன ழு ம்‌ ரவர்‌ 
காந்திஜியைத்தான்‌ விடுதலை செய்து 
விட்டசர்கே ரீ 

பட்ல்வள்ளர! ௮ இதுத நான்‌ ல 
ருடன்‌ பழகி விட்டேனனல்லவார்‌ இப்‌ 
போது அவரை விட்டுப்‌ பிரிவதென்றால்‌ 
அக்கமா யிருக்கிறது. கயோ ம்காதி 
மாறியைப்‌ பிரிந்து காண்‌ எப்படி இருப்‌ 
பேபேன்‌ 2 விசுவாமித்தஇிரருடன்‌.. ராம 
னாசி காட்டுக்கு அனுப்பும்போது 
தசரதர்‌ மனம்‌ கலங்கேயதைப்‌ போள்‌ 
இப்போது என்‌ மனமும்‌ கலங்கு தத 


மமீேனைரியா :-- எரிகவா மீத இரருடைய 


யாகத்தை இராமா சிவ்ற்றிகாமாக 
மூடி த்துக்‌ கொடுத்தாரனளைவா 7 சத்த 
மாதிரி காம்இலியாம்‌ சுயசா ஜய 


யாகத்தை ஈடம்திப்‌ பூரண கும்பதீனைப்‌ 
சிபற்ப்‌ பேகிறுர்‌, ரீ கயலைப்படாபித 1! 
பியாயவரட்டுமா 7 

அரண்மாரினா -ேோோாம்பட சரிபட. ஆணள்‌ 
ஒன்று, காக்இலியை விடுதலை மெசய்குது 
டோன்‌, அவனா விட்டு றீயும்‌ விர்‌ தலை! 
அடைந்து ஸ்ட, அப்போதுதான்‌ உனக்‌ 
கும்‌ காக்திலுக்கும்‌ மலோகத்துக்கும்‌ 
கக்ஷமம்‌. என்ன தெரிகிறதா 7 

ரது? அப்படியே " எண்றூ செசொள்ளிவிட்டு 

மாேேசியா சுரம்‌ மாகாத்மானியுடண்‌ 


வெண்வே துகிதுது. காகசண்‌ 
அச்ண்மாகின வ றிசிப என்ற்‌ ௬னு. 


கா அதசயல்‌ கணக்கு ஸ்‌ என்னும்‌: 
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முடினிகாக கீர்த்தி டி] 
புனிக்தசே முதன்னமு யுற்றய்‌ ! 


அவனை விடுதலை செய்யும்படி கட்‌ 
டாயப்படுத்தக்‌ கூடிய பெரும்‌ பிரயத்‌ 
தனத்தை நார்‌ செய்து விடனிள்கல. 

அளை குரறயாகசி சேய்த முயற்சிகள்‌ 


திஷ்பளனாயின ; போட்ட கூசிசள்கள்‌ 
செவிடன்‌. காதன்‌ ஊழிய சங்காக 
முடித்தன. 


எத்தனையோ மாகா நாடுகள்‌ கூடின 2 
மகாற்மாவைனிருதக்ம செய்ய வேண்டு 
பொன்று இர்மானங்கள்‌. செய்தன. 
அத்தீர்மானணங்ககள வெல்லாம்‌ அடுிகார 
வர்க்கத்தார்‌. குப்பைக்‌ கூடையில்‌ 
போபோட்டாரிகள்‌. 

“தேசியப்‌ பத்நிரிகாரிரியரச்கள்‌ 174 
பபர்‌ பேர்த்து தரு பெரிய விண்‌ 
ணப்பம்‌ தயாரிறழ்துக்‌ கையயெழுல்இட்டு 

அணுமப்பிறார்கள்‌ , 

** சங்கள்‌ பவெர்லயைப்‌ பாருங்கள்‌ 
யுத்த வினம்பாங்ககலைப்‌ பிபாடுங்கள்‌ !"* 
என்று பிரிட்டிஷ்‌ சர்க்கார்‌. பதின்‌ 
அளரித்தார்கள்‌, 

 அைடைமியாக மாளேமியா சுரம்‌ வத்து 
சிறையின்‌. பூட்டை சியை த்தது 7 
யாகாதமாவை விடுதலை செய்தது? 

நசற்யது கோடி மக்களாலும்‌, அவர்‌ 
கணரடைய தலைவர்களாலும்‌ பத்திரிகை 
கணினானும்‌ செய்ய முடியாத காரியத்‌ 
வைதக்‌ கேவலம்‌ மககொகுக்கள்‌ செய்து 
முடித்தன 

இது நமக்கும்‌ பெரும கரும்‌ விஷய 
மான்று ; தாம்‌ பாட்ழுவேண்டிய இக்மனமா 
யம்‌ அன்று. 

ன ்‌ ட 


ப்்மது முன்னோர்கள்‌ செய்த புண்ணி 
யத்தின்‌ பயனாக மாகாதமா காத்தியை 
தமது தலைவரரகப்‌ பேற்றோம்‌. 
கனத்இன்‌ வேசிறை ந்த தேசமும்‌ பார்தி 
துய்‌ பொருமைப்படக்‌ கூடிய பாக்கி 
யத்தை நாம்‌ அடைந்தோம்‌. 

ஆனான்‌ அப்பேர்ப்பட்ட தரவைப்‌ 
செபறத்‌  தருதியுன்னவர்களாக நாம்‌ 
இடந்து கொள்ளாணில்களை. 

மகாத்மா தம்மியம்‌. எதிர்பார்த்ததை 
இரு தடவையாவது நயம்‌ பூரணமாக 
தஇரறைவேய்றுவம்‌ இலன்கில, 

அதி னும்‌... மாகாத்மாவின்‌. உன்னத 
குணத்தினால்‌ அவர்‌ நா்ய்டம்‌ இன்ண 
மும்‌ நம்பிக்கு மரிழுக்காயால்‌ இருந்து 
வரு மும்‌, 

சில்பி ம்‌ ஆண்டின்‌. மாகாதமா காந்தி 
இது துணமு யா ஸம்‌ பிய க்க த்க்‌ 
கொண்டு வந்தபோது பேசத்தில்‌ 
அதற்குப்‌. பிரமாதமான வாரபவேற்பு 
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இருப்பதாகத்‌ தோன்றிற்று: காங்கிரஸ்‌ 
மகாசபை அதிிட்டத்தை ஒப்புக்‌ 
சகாண்டது. 


ஆடல்‌, காரியத்தில்‌ என்னா தடத்‌ 
தது! மிகப்‌ பெரும்பானளானா மாணாக்‌ 


கர்கள்‌ களாசாகைகரளை விடவின்கின, 

மிகப்‌ பெரும்பாலான வக்கேள்கள்‌ 
கோரர்ட்டுகளைப்‌ பட்ஷ்கரிக்கவில்கம்‌. 

மிகப்‌ பெரும்பாளான... சம்டசயை 
தானங்கள்‌ கானியாக இரருக்கணின்கில. 

பிற்பாடு மகாத்மா படித்து வ குப்பாரை 
மிழதும்‌ தம்புவதின்‌ பாமணி ஸ்ம கான்று 
கணமு, சரிவு ஜனங்களுக்கும்‌ செயது 
வான நீர்மாணத்‌ இட்டத்தை வேணி 
யிட்டாம்‌. கதர்‌, வரித்து - முணனிம்‌ 
இய்துளை, இேண்டாஸம்‌ ஸவிளக்றாு என்‌ 
அறும்‌ மூனும்‌ இரமாணைக்‌ இட்டதக்இல்‌ 
முக்கியாாரன வை. 

அணை என்ன வாயினா 2!” 

ேதேச மாக்களின்‌ தாற்றுக்கு இருவர்‌ 
இருவருக்கு மோல்‌ கதர்‌ கட்டவில்லை. 

மாற்று இரு இட்டங்களும்‌ எவ்வளவு 

தசம்‌ நிரறைவேமியிழடுக்கன்றன எண்று 
சசால்ல பேவேண்டிய நல்க, 


ச காத்மாவின்‌ தவமும்‌ இியாகமுயமோ 
தேசத்துக்குசி சுயராஜ்யம்‌ கொண்டு 
வந்து விடுமென்று. பாமர ஜனங்கள்‌ 
கும்பி யிருந்து விட்டார்கள்‌. படித்தவர்‌ 
களனேோச பொண்டை மிழுியக்‌ அகத்துவ 
பீதோாரும்‌, பேண ஓடிய எருநுவமசதோடும்‌ 
கார்ருணடைய கடமை தேர்ந்து னிட்ட 
தன்று எண்ணி யாருந்தோம்‌. 

இவ்விதம்‌. மாகாத்மானை  எயாசன்று 
கும்மையும்‌.. எமாம்றிக்‌ செகொண்டமு 
இத்தனை நாணாம்‌. காணம்‌ சூழுித்தாகி 
விட்டது. 

மேற்கூறிய வமாறுறு ருணைறுனையா 
இணி மீபால ரவது நாம்‌ மாற்றிக்‌ 
மிகான்னவேண்டும்‌. 

மகாத்மானினிடம்‌ நம்ருடைய பகதி 
சஉண்ணமாயானா பக்தியா னணுள்கா ரியத்தில்‌ 
அவசி செொள்தூாவனதப்‌ பரிமுரணமாகம்‌ 
பின்பற்றி நடக்க வேண்டும்‌. அல்லது, 
। இவ்வனவுழமான்‌ எங்களாளன்‌ முழுயாம்‌ 7 
இதற்கு போன்‌ முடியாது” எண்றுவது 
மெதரினித்து, நமாகிருக்‌ தருந்த பவளத்‌ 


இட்டத்தைக்‌ கொடுக்கும்படி கேட்டுக்‌ 
சுகான்னளா வேவேண்டும்‌. 

அப்போதுதான்‌. காந்தி மாகாகினத்‌ 
தலைவராகப்‌ பெறுவதற்று காம்‌ இருதி 


மாடையவர்களா ர வேயும்‌, 


அப்‌ போதுதான்‌ ோர்துக்கும்‌ விமமோ 


சனம்‌ உணடு. 


சல்‌ மனம்‌ கணாரந்தது ! 


சிறைக்‌ சரவ திறந்தது. 
நாற்பது கோடி மாக்களின்‌ யானா 
சவகசினை தீர்ந்தது. 
ர்ம்காதிமா விடுத யடைத்தார்‌.! 
கல்ெங்கு முன்ளா நல்ல மானிதர்கள்‌ 
சபரு விட்டார்கள்‌! மணித சமூ 
கத்துக்கு தள்‌ ௬ உண்டு என்று 
அவர்கள்‌ அறுதல்‌ பொற்ருர்கள்‌ ! 
சு ௬ ௬ 
நகாகான்‌. அரண்மாசினாயா கிய 
சஎறைக்குன்ளோ.. மாகாத்மார இருபது 
மாதத்துக்று முன்னாள்‌... பிரவேசித்த 
போது, அறுபது வருஷம்‌ அவருடைய 
வாழ்க்கைத்‌ துண்மை னியாக இருந்த 
அண்ணனை. கண்துரியாயும்‌, இருபத்‌ 
தந்து வருஷம்‌ அவருடைய அத்தரங்‌ 
கத்‌ தொண்டரா யிருந்த ஸ்ரீ மகாதேவ 
சேணாயும்‌ அவருடன்‌... அசி ணகி 
குள்ளே பிரவேசித்தார்கள்‌. 
ஆகாகா ன்‌. அரண்மாரினயினிருந்து 
மாகாத்மா. ெவெணிேயே வந்தபோது 
அவர்கள்‌ கூட வரணில்கில., 
அத்த இரு வாழ்க்கைத்‌ துரீணா கங்சா 
யும்‌ த௲னம்‌ செய்த இடத்தில்‌ கண்‌ 
ஊளீரின்‌ நரினந்கு புஷ்பங்களை த்‌ நர ணி 


ஊட்டு மகாத்மா தன்னந்தணியாக 
செவரியே வந்தார்‌. 
க்‌ ஞு ்‌ 


(தி//யா பெற்று பிரிட்டிஷ்‌ பிடிவாதம்‌ 
ஏதோ இப்போதாவது தளர்ந்தது பற்‌.மி 
சாகிழ்சசி வடைகிரோோம்‌. தனை காரி 
யத்தை, சரியான காரியத்தை, இவ்‌ 
வளாவு காளரு மாழ்நிநாவது செய்தது 
பற்றி உவகை யடை௫ூபிறும்‌. 

கலக சிரரேஷ்டர்‌. என்று கொண்‌ 
உரடப்செபற்று மகாரர்கா, -- இத்கிய மகி 
கணின்‌ ஓப்பற்று தலைவரை பிரிட்டிஷ 
சர்க்கார்‌ சிறைப்‌ படுத்தியது 
பபரிய பிசகு; வழுக்கின்றி விசாரக்ஸா 
பரின்றி அவணர ஸபஇித்தரினா கானமும்‌ 
_ சிறையில்‌ வைத்திருந்தது அதைளிடப்‌ 
பெரிய பிசகு ; ண்ணரும்‌ அவ 
அரசி சிறையிலேயே வைத்தி. நுந்தார்சு 


ளாணான்‌, அது எண்ணறுக்கும்‌ மண்ணிப்‌ 
பில்லாத மகுத்தான பாகதுகமாயிருந்‌ 
இருக்கும்‌. அத்துப்‌ பாத்கத்துக்கு 


ஆளாகாமல்‌ நப்பியது பற்றி பிரிட்டிஷ்‌ 
சர்க்காருக்கு வாழ்த்துக்‌ கூறுகிபிமும்‌. 


ரியிகாத்மா விடு தக யடைந்து 
*பரிணா சுடி"க்குச்‌. செவ்றுவுடனேயே 
ன ரர இரத்த ஒட்டத்தில்‌ ஓரளவு 
விருத்தி காணப்பட்டது. என்று 
அகட இத்ஷி 


சினறைவாசத்தின்‌. கொடிய இயல்பை 
அறிந்தவர்களுக்கு இதில்‌ ஆச்சரியம்‌ 
ஒன்றும்‌ இராது, 

அரசண்பமாசிணயின்‌ வைத்திருந்தாலும்‌ 
சிறை எஏினறைகாண்‌ 7 எத்தகைய இச 
வைராக்கிய ருண சாயிருக்தா இம்‌, 

*சிறையிலிருக்கிபிரும்‌ "என்று எண்‌ 
ண பமே இரத்த ஓட்டத்தைக்‌ குறைத்து 


இிருதுயதனணதயப்‌  பலணீனமப்‌ படுக்கும்‌ 
போதுமான து, 


எழுபது வயதுக்கு பீமேற்பட்ட தண்‌ 
னாத இர்லமரன்‌, கண றுவிரகும்‌. முது 
வியவற்றினணுல்‌ நனா்ந்த மகாதிமாணிண்‌ 
கடம்பு சிறையில்‌ நாஞுக்கு மாண்‌ 
கனிந்து வந்ததின்‌ ஆச்சரிய மில்லை: 
சிடுதலையானதும்‌ அபிவிருத்தி காட்டு 
வதிலூம்‌ வியப்புக்‌ மீடையாது. 

1* உடம்பை குணப்படுத்திக்‌ கொள்‌ 
வது என்‌ மூதன்‌ காரியம்‌” என்றூ 
மகாத்மா தெரிவித்தது நமக்கு என்கை 
யற்ற பாகிழ்சரி தருகிறது. அந்த முகல்‌ 
காரியத்தின்‌ அவர்‌ பரிபூரண வெற்றி 
யடைவசர்‌ சளாண்று நம்புகிப்ரும்‌. 
குறைந்த பட்சம்‌ நூறு வயது அவர்‌ 
வாழ்ந்து வாழ்க்கயாகய இருளின்‌ 
கமக்சிகல்லாம்‌ வழிகாட்டி, யருன்வார்‌ 
சான்று தம்புகிுும்‌. 


௬ ச ௬ 


சி த்தி பமகாண்‌ விடுகை யடைந்தது 


குறித்து நாம்‌ எல்லையற்று குதூகலம்‌ 
அடைய நியாயம்‌ உண்டு. 


ஆறுல்‌ அவர்‌ விடுதி யடைந்த 

அிதத்தைப்‌ பற்றி தாம்‌ மடுழ்ச்சி 
யடையவோ, பேருமை கொள்ளப்ிவா 
காரணாம்‌ இல்லை. 


தம்ரரடைய முயற்சியிலே, நாற்‌ 
/துகோடிபாக்களின்‌ இரப்‌ பிரயத்தனத்‌ 
இனணுனே, மகாத்மா ஸிடுதலை யடைந்து 
விடவில்லை. 


வழக்கிண்றி, விசாரண யிண்துி, 
இத்திய மக்கணிண்‌ ஐஓப்பற்று த௲ைவர்‌ 
பிரிட்டிஷ்‌ சிறையில்‌ இருபது மாதம்‌ 
இருந்தார்‌ £ 
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ட வடலல்லையடன உம்மன்‌ 
பச % ன்‌ ர ்‌ | 
ன்‌ 32 


ன்‌ கத்‌ 












க! 


(2 


பன்‌ ப 




















நு 





"ஒய்‌ 9 சழத்துக்கிகள்ள 
எவ்கள்‌ ஊருக்கு வாதங்கள்‌!" 
"இல்லை, ஈங்கள்‌ செருக்குக்தாள்‌ 
வரவேண்டிம்‌!"” து பது 
வூர்து குகியத்‌ தாடங்க. 





ம்ர்சடைேயவடங்த முகாத்‌, மாறுகத்‌ ்‌ தரிசித்து 
ம மீகாரடம்‌ சிசய்றம்‌ பிமாதுிறங்களாம்‌ 
ப்க்து ரசர்ற் சார்க்‌. 





கஷ்ட 


ட ட்‌: 
ல்‌ [்‌்‌ 
71% 


காண்பகியிபடத இர | ம்‌ 
/காத்சம ப்றிய பார்க்‌ தமாம்‌" 
சாள்நு மதாதமா நீலா கிறார்‌. 





மகாத்மா விடுதலையும்‌ 





.. முகாதிமானமு ஏயிறு ஏடித்துக்ளிகாண்த 
ம ச டமி்மம்‌ மாந்த்துகிகி களச்‌ 

்‌ கடல்‌ கந்திகளாம்‌ கடிதங்கள்‌] 
ச ழ்னு்‌ 


பி 
ப்ருது தர்க்கா, 
ர்‌ 


॥ 






ரயி 





வவட 


பிட்‌ 


ய்ழ்க்க ப 8்பரபி) பதி திரிக்க கரும றா வ்்து 
கள்றிகா்‌ சட்டி மகாத்மாவின்‌ மார 
ப்திம்காக்‌. குறிக துதர்காண்டாற்தள்‌ 








ச வத கியர்கள்‌ விதரிகமாகஇர்‌ 
12. மரக்துகளடனும்‌ சீக்ச்சை ]% 
ட முனாறுகருறும்‌ ஏகாதமாய்டரி 
உதஙிக்கு வர்தார்கள்‌. ' 






நிகழ்ச்சிர்‌ சித்தீரம்‌ 


ட 8ீமமிஈட்மகாத்மர தாக்தி க்கா ரகாள்‌ அரண்மர்ளச்‌ சிறமிலிறந்து 
தததி லம்‌ சலமாறுந்குல்‌ தூர்மாயும்‌' மகாசீதவ ”தஸாயும்‌ ஆவி வடிவத்தில்‌ 
சது அவறர வழியறும்பிஸார சப பட்டதில்‌ கதி பட 221 இன்த 


1 எ ஆஸ்ப்ட 
ம தததததத்தயு 


சழத்துக்சிகாளிருஙகள்‌!... ஒரிசரமஞ்டறீற 
ன / மிஉடாது" 


௮ ஒரு வேகயும்‌ 

த்‌ /சய்யலைண்டாம்‌' 
3 முகரதிமாகான ரி பர்ச்ளா குடிய 
அறடர்ததுகள்‌ தாம தமு, டூ 
அறராரம்‌ பாதுகாத்து இிய்யு 
சிகாடஸ்கற்காகம்‌ பக்கர்கள்‌ 
வட்து குழ்க்‌ கார்கள்‌, 


ன்‌ 
சிட்ட ப 
ட்டன 











| இதம்‌ 31. 


ட்டு யமி ௪ ன்னைப்‌ பெ 
மலர்‌ 4 ்‌ க கக பாப்பா க ரதியார்‌ 
௫ 
'ச௯€சத்‌? 
பிரயோசனாம்‌ இல்லை ! சு 


ரீிய்காதமா காந்தியின்‌ விடுதலை யினால்‌ 
இக்தியா போதேசமமே ஆனம்த த இல்‌ நுமுகி 
யிருக்கும்‌ சமயத்தில்‌ *அதணுல்‌ ஒரு 
பிரயோசனமும்‌ இல்லை!” என்று 
இங்கிலாக்தில்‌ ஒரு குரல்‌ எழுந்தது. 
இர்தியாவினீடம்‌ அனுதாபமுள்ன குரல்‌ 
தான அது. பண்டுக ஐவாஹாாலால்‌, 
ப்மளாலானு ஆஸாதி ஈறதலியவர்களையும்‌ 
விடுதலை செய்யவேண்டும்‌, இல்லா 
விடுவ மகாத்மாவின்‌ விடுதலையினால்‌ 
மட்டும்‌ அரசியல்‌ துறையில்‌ ஒரு பிர 
ோயசசனருாம்‌ ஏற்படாது!" என்று அக்த 


நதிங்கிலாந த அனுதாபி தமது அபிப்பிரா , 


யத்தைத்‌ தெரியப்படுத்தி யிருக்கிறார்‌, 
யார்‌ சொன்னது? சு 


அதனால்‌, மகாத்மா விடுதலையினால்‌ 
அரியல்‌ பிரயோசனம்‌ உண்டு எண்து 
நம்பியோ, எதிர்பார்திததோ இந்திய 
சா்க்கார்‌ அவனை விறிதம்ம்‌ செய்தார்‌ 
களாரீ கிடையாது. இக்திய அதிகார 
வாக்கத்தார்‌ மெனக்கட்டுப்‌ பத்திரிகைக்‌ 
காரர்களைக்‌ கூப்பிட்டனுப்பி /பாரிசாதிமா 
காந்தியின்‌ விருத பதக அசெனக்கி 
வதனத்க்‌ குறித்த விடு தலைகான்‌ ; அதல்‌ 
அரியல்‌ கோக்கம்‌ ஒன்றுமே எடை 
யாது!” என்று வற்புறுத்திச்‌ சொல்லி 
பிருக்கிறுர்கள்‌. 

நம்மைப்‌ பொறுத்த வரையில்‌, 11 இடத 
கிதமான்‌ அரசியல்‌ பிரயோசனம ற்ற 
விடுதலையை வாஹர்வால்‌, ஆஸாத்‌ 
முதலியவர்‌ களுக்கும்‌ அளர்து து 
விடுங்கள்‌!” என்று அதிகார வர்க்கத்‌ 
அக்ருச செசொல்ல விரும்புகிபிழும்‌, அர 
சியல்‌ சகோசிகமே பவண்டாம்‌” நியா 
யததையும்‌ தர்மதிதையும்‌ கருஇி விடுதலை 
செய்தால்‌. போதும்‌. ஈமது அரும்பெரும்‌ 
தலைவர்கள்‌ எக ரான்‌ பீதக செக்‌ 
வத்துடன்‌.. வெளியில்‌ வருவதையே 
சிபரிய பிரயோசனமாகக்‌ கருத சாம்‌ 
தயாரா யிருக்கும்‌, 


அர்த்தமில்லா வித்தியாசம்‌ இ 


([ருப.து மாதத்துக்கு ம்ண்‌ எீணறு 
யில்‌ அடைக்கப்பட்ட காங்கிரஸ்‌ வாதி 
களுக்குன்ளே சிற்சில ஆங்காங்கே 
சர்க்கார்‌ விடுதலை செய்து வருகிறார்கள்‌ 2 
வேறு லை விடுதலை செய்யவில்லை. 
நிவ்வித வித்தியாசம்‌ பாராட்டுவது 
அர்த்தமில்லாத காரியம்‌, ப்ரீ அவிரசசி 
லிங்கத்தை விழுதை பெசெய்வானணேன்‌, 
பர்‌ பகிதவத்ஸலத்தைச்‌ சிறையிலே 
ன வத்‌ இருப்பா வேண்‌? பவலுரர்‌ 
பீசர்மண்‌ ஸ்ரீ அந்தந்தப்‌ ஸகு விடுதகவை 
செய்வானேன்‌, ஞ்சி சோமன்‌ 
டாக்டர்‌ ன னவரன்ற்‌. விடாமல்‌ வைது 
தஇருப்பானேண்‌ 7 ஸ்ரீ ஜூ நந்த 
தாணஸை விடுதலை செய்துவிட்டு ஸ்ரீ 
யகிஜேசுவர சர்மாவை அடைத்து வைத 
இருப்பது என்ன பெபொருத்தம்‌ 2 


கொடுமை செய்யாகுர்‌. பி 


சீர்/்துனர ப்ரீ எ. வைத இிராதய்யர்‌ ஹரி 
ஐன சங்கத்தின்‌ தலைவர்‌, -- அரசியல்‌ 
சதாண்டைக காட்டிலும்‌ நர்மாணத 
தொண்டில்‌ அதிகமாக சடுபட்டவர்‌; -- 
என்பதைத்‌ திமிழ்காமிட ஈன்களியும்‌. 
அவரைச்‌ றை செய்திருக்கவே கூடாது. 
இன்னமும்‌ அவர விடுகலை செய்யா 
இருப்பது என்ன சியாயதிதைச சேர்க 
க்து என்பது ஆண்டவனுக்கும்‌ ஆண்ட 
வரனை விடப்‌ மிபரிய அதிகார வர்க்கததுகி 
குரந்தான்‌ தெரியும்‌ / ஸ்ரீ எம்‌. பக்தவ தஸ 
லம்‌ நூகலிய தமிழ்காட்டுக்‌ காங்கிரண்‌ 
வாதிகள்‌ இலர்‌ இன்னமும்‌ ம்திய 
மாகாணச சுடுகாட்டுசி சிறை ஒன்றிலே 
வைக்கப்பட்டிருப்பதாசு அறிவோம்‌. 
இந்தக்‌ கடும்‌ கோடை காலத்தில்‌ அவர்‌ 
கை அவ்விதக்‌ கொடிய வெயில்‌ பிர 
ேசத்நில்‌ வைத்து வதைப்பது மகா 
அசதி. பெபருங்‌ பொகொடுமை, அவர்களை 
விடுதலை செய்யா விட்டால்‌ தமிழ்‌ 
காட்டிலுள்ள றை இன்றுக்காவது 
உடனே மாற்று வேண்டும்‌. 


க 


ன்‌ ந. 
சம்‌ 
121 
நட்ட 
13 


கி /்‌ 


நல்‌ சரி 
ட்‌ டு னி 77 ட்ட ரி ர்‌ [11ம்‌ ப பப்பி ட 2 ப்‌ ந்‌ ப 


ட க த்வனி 
ல்‌ ்‌ ்‌ ப்‌ 

த்‌ 
வட்டகட்டி கிற 


ச்‌ 
ன 





மலர்‌ 31 | ப்‌... ர்‌. | தாரண [4] 
இதழ்‌ 81 1974 மே 74 ட ] 
அரசியல்‌ | 
என்ன சேதி? ஸ்ன்‌ ண்‌ க்‌ 
பூட்டு உடைந்தது: ட வக அன்‌ இ) 
இலக்கியம்‌ 
நுரோணார்‌ கம்‌ தராஜ ககக 12 
னீரன்‌ அல்லளனா புலம்புருன்‌ ? ககக டி.கே. சி, க்‌்‌ ச 


நாடகம்‌ 





ட அட அ 





2 
பப ப்ச்‌ த! ட்‌ நன்‌ ட்‌ 


ரட்ட! 4 





்‌ 
ர்‌ 


ஆகாகான்‌ அரண்பரினயில்‌ ? னன்ன சாவி வன ஷீ 

யபாணுகரும்‌ ஓர்‌ யமன்‌ கன்‌ நாபீடாடி ட விரி 
கதைகள்‌, 

தரீலவர்‌ ஸிடுதர்ல ப்‌ சுத்தானந்த பாத்தி ப 

சிவகாமியின்‌ சபதம்‌ ள்‌ க்ல்மி ப்ட்‌ 

பானிணி க ய்ருகண்‌ ச்‌ ய்ப்‌ 

விடியின்‌ வளஞ்சரீன ட வளஙந்தன்‌ ப 21 
கட்டுரை 

நம்ப வேண்டாம்‌ ? நால என்‌. எண்‌, ன்‌ வின்‌ 
பாப்பா மலர்‌ | பர்‌ செல்லம்‌ வ. நிற 


| 
காலக்க்ஷபம்‌ னக கக்க ௧௧௧ ப | [ 

| 

/ 

| 


ணாள ம மாடா னாடடன ௨ 
ட்‌ ட வ ன்ாா [ர்ய்‌। வ கட்‌ 
] ப ்‌. ரி ந ப்‌ நட எயா பி ்‌ 
பம மம்‌ இ 
ய! ௫ யீ வி 
. ரட்‌ சிரி பண்டா 
்‌ [நங்யு ன பா தாள்‌ ள்‌ ட ட 


எ நகு. * 





அ வஜிர காக்ரா 
ட்‌ 
்‌ ப்ட்‌ 
ர்‌ 
ர்‌ 
படர்‌. 
டப்ப 


ட்டது 
த்‌ 


கி 
லி 
க டி 


ண 
ந 
ட்‌ 


ர்‌ ங்‌ 
ரி 
வரன்‌ 
உரி 
ட ட்‌ 


கவண்‌ வா யானை ந ணை 
| 
எமை ந டக 
ட ய 8. ௩. ண நண்‌ உன க | ்‌ ர ரி ௪ [ 
நி ட்‌ ரம்‌ ்‌ [] 1 
்‌ ்‌ ல்‌ ப ப ச்‌ ட்‌ ப்ப சி... 
ள்‌, 
கதிடு ப ட ம கவு கர ர ்‌ எக்டர்‌ ர 
னிட. ன்‌ ்‌ ப்‌ ஐ" ஜக ்‌ ] அ 
01 ஸுனாா மு த்தி ஜா ரி: மு. டயா ௩ ட்‌ [இ புரா ॥ ம 


மாணவ கை 
ட்‌ அரக அறப்‌ 

ட ர 127 பக. கி 

ட்‌ ட க்க 


கார்ட்ரின்‌ 
ங்க்ழ்சரிக சித்தம்‌ ச்‌ க ம்மண்‌ ந ய்‌ 


பட்‌ 1 ்‌) 
ம்‌ 





ட்‌ 
கள்‌" "லின்‌ வணியாகும்‌ கணதகணின்‌ உள்ள 2 பயர்களும்‌, சம்யுங்களும்‌ கற்பினை பேயோ. [்‌்‌ டஸ்ட்‌ 

ண ணா வ வயு தட ணை களை ண்ண னை _ வ ்‌ ற்‌ ட்‌ 

1 














மது தவர்‌ ராரா னி சமியத்தின்‌ ஆகாய மாசசிக்கு 
மாக இரளலங்கைகைல்குசி செொண்றிருத்தார்‌, ஐரட்டனணின்‌ 
நடத்த இனவ்ைை ந்தியர்‌  காவ்கிரணின்‌ அக்கி 
சாம்‌ வடிழ்தாரி. செகாழம்யினாம்‌ மாற்றும்‌ பன இடங்‌ 
கணிலூம்‌ பத்தாயிரம்‌, இருபதாயிரம்‌ எண்றூ இந்தியர்‌ 
கணம்‌ எிவ்களா வர்களும்‌ மு விரு ந்த செரிய வ்யாதுக்‌ 
கூட்டங்களின்‌ மிபசிணார்‌. செகாழும்யு நகர சஎபையாரும்‌ 
ய்த்றும்‌ பிசபன இத்தியுத்‌ தரைவச்களும்‌ சிங்களத்‌ தரை 
வர்களும்‌ அரித்த வா பிவற்புகளை எற்றுக்‌ கொண்டார்‌, 
இவ்னளிதம்‌. இத்தியாணவயும்‌ இள வ்கையையும்‌ பிளக்கும்‌ 
ஆழு்யரினளாத கடனிண்‌ மேன்‌ நஇிரந்தரமாாண இற்றுளமயாய்‌ 
பயானத்ணத திறுவவ ற்கு அண்‌ இவாரத்றைத அத்‌ தார. 
இவ்வள வுடன்‌. அண்ணன களாதூரியாவ்‌ ஞாபகார்த்த 
திதிக்கு ரூ ிரிிமிரி சொச்சம்‌ வளூனளித்துக்‌ கொண்று 
இத்தியாவுக்குத்‌ திரும்பிணார்‌. 












டட 


சரஸ்வக கான சபா, சிதம்பரம்‌ 
1-9 தத்‌ ஞாயிற்றுக்கிழமை யன்று இரவு 9-44 மணிக்கு 


வள்ளித்‌ தீருமணம்‌ 





(௮ர்ய நாடகம்‌! 
ஸ்ரீமான்‌ 5, 1/7, சுப்பய்யா பாகவதம்‌. வேளண்‌, வேடண்‌, விருத்தன்‌ 
பீ ம்‌ ட 14. நர. சுந்தராம்பான்‌ ௮ வண்ணர்‌ 


டிக்கட்டுகள்‌ [கரியன்‌ பட] சூ. அரிசிக்‌. மேயில்‌ மி 12௨0 


1. 5. ராமானுஜம்‌, செக்ரடரி 


பமீமான்‌ 1, 5, தேவுடு அய்யா -- திமாச்மோகியம்‌, மினயமட்து 
॥ 


திருச்சி முனிசி। பல்‌ பப்ளிக்‌ ஹாலில்‌ 
7/4. 1044 வியாழுக்கிழுமை முதல்‌ 
நாணினம்‌ பூகழும்‌  இ-வது. வாரம்‌ 

்‌ காரைக்குடி ஸீ. ரம்‌ பல கான வி்‌ த்‌ பையா சபையாரின்‌ 


நாக சாந்தி 


என்னும்‌ 2] ர்திருத்து நாடகம்‌ 
இனசரி இரவு 70-30 மணிக்கு 


ப... வெட அணயய கணவைன களை 


| 








குதிப்பு -- ௪ம்‌ - 4 2 நிகில்‌ இருசிரி பிரின்ரிபல்‌. யில்லா முன்ப கோர்ட்டில்‌ 
“தாக சாக்இ " காடகத்தை கிறு ததும்படி இருவானைக்காவல்‌ 
சுப்பையா பிள்கா முதலிய நூவர்கள்‌ மேகேட்ட மனு உத இரவாக 
வில்லை, 1* தாக சாத்றி”” கரட்‌. கம்‌ தற்சமயம்‌ வெற்றிகாமாக 
கடைபெறுகிறது. ள்‌ ஷ்ஸ்ண்ன்களை சுண்டு ண்ட வண்ணம்‌ 


பிரதி புதன்கிழமைதோ றும்‌ நாடகம்‌ கிடையாது. 


அட 





- ர ரர ர ர 


இ. ஸி. ஸ்கூல்‌ 


திருவனந்தபுரம்‌, 
௫ 

உங்கள்‌ விட்டினிருந்து கொண்டே உங்கள்‌ ோலிக௱க்கு இடை, இ எ.துவு 
பீன்னிறே வருடத இல்‌, எ. பி, எரி, முதல்‌ தொடங்கி ஆங்கிலத்டஇில்‌ சாலா 
வதுபார அறிவு பெறலாம்‌. தொடர்ந்து பயிலின்‌ கான்ற வருடங்களில்‌ 
ணீணியர்‌ சேம்பிரிட்து, செமெடரிகிடகுமேேஷண்‌ மாதுனிய பரிட்சைகள்‌ சேதேறுலாம்‌. 
இடையில்‌ பாடசாலைகளில்‌ கல்வி நிறுத்தியவர்‌ மசெதொடர்ந்து பயிலலாம்‌. 
பேசாசையுடையாரும்‌, அவரியமுன்ள பெசெலவும்‌ பிரயத்தனமும்‌ செய்ய சக்தி 
யுள்ளாறும்‌ தாங்கள்‌ கடைசியாக கற்று வகுப்பும்‌ காட்டி விபரங்கட்கு 
பண்ட்‌ ண்கவ்ககளி மேற்காணும்‌ கங்தங்கைவ்கன் எண்னப 


















எல்லா ணு உடைகளுக 
கயா ௬, தவும்‌ ௬ யச்கு ட்‌ ர்க்க 
வ்தி துணிகர த தயுாசிபப 
இல பிரறா்த தி புபறாுகு மீ 


நாள்பட உழைக்கும்‌ துல்லிய ஆடைகள்‌ மூத்தினளரனப பாருங்கள்‌, 


எதில்‌ % அரவிந்த மில்ஸ்‌ லிமிடெட, 
அப்பி? 1 ரட்‌ அஹமதாபாத்‌ 
ஸாக்‌ ன்‌ 





வியாபாரிகும்‌, விற்பனையான கராம்‌ 
சாது ராணம்‌, 


த ர. 9-7! 






அருமை நண்பர்களே? 
இவைகளில்‌ எதை 


நீங்கள்‌ விரும்புக்றிர்கள்‌? 


ஸ்னஸ்‌்௫ச்‌, டாய்லட்‌ பீர ாப்புக சா. 


இரத இது மா வணறுிக சொப்புகளில்‌ எழு வரு ஒண்ணைருத 
ப்தாக்பிதடுன்கள்‌, ரீங்கள்‌ கிணசயம்‌ இருட்கியன வீர்கள்‌ 
வருண்க்கண க்கான ஆராய்சி, ஈண்டு பசீக.அ௯ செட்கி காகும்‌ 
ப்பா்ருன்கள்‌ , அத்தமாண தாலா எண்டினாய, பீரரதகுமானண 
வாசக கள்‌ இணவ னான “பூ ஒருங்க ந்சாரது ஸ்‌ பகல்‌ இரகு 
பணாய்புக்றிம்‌ பரிகவும சிறுந்கனவமனைா கள பளியள்ள எண்ட 
ஙநக ஐா௩து ரகங்களும்‌ ஆபிெரொக்யநுனதகு செயிவாகு தி மசிய 
வதிலுயா, சர்மதின ம்‌ அப குபடுதுதுவதிலும்‌ இணையறறு 
வாளங்ககு ன றன , 

காத்தி தனது மிராதுவாண வொரு பானல்‌. உஙமளைப 
யபாாவசய்படுதிமும்‌, 

கதிகாகாாய்‌ உங்களது பாதை பகி படுத்தும்‌, 
சசண்டன்‌ வட்‌ தன மணை மயன்‌ வாளர பில்‌ 
ச வுகணாகிகு மடம்‌ இுட்டுயா, பனித்‌ 
க௮ தன்னுடைய நக்வி ச௩்கங்‌ அப கல்வ ம, 
னீ ய்ச்‌ கரு மி கரச ன்பு சிரியப்‌ ர] ௩ ணி ௯ இப்‌ 

நிணைவகணில வ பிகுணுப இன்டை ்ஙமன்‌ தயி பன்ற 
டா * ௬ுங௬ண . சட போகு சிபு உ இ) நரசிம்‌. பல்‌ யப ர ரா 
ர்வ கர்பம்‌ ப கொத து ர ஷு டட எண்ட்‌. ப்‌ அக்‌ மய. ர பிள்பன்‌. 





1. கணனி வயா மன 
ராட்‌ தகா ௩ பட நாட்டக்‌ டாற்‌., நொ கா15 


சேல்ண பிப்போ: பீம்சீ.ர., பமிராட்பிவ, சிமி. மூ. சச்நாாண்‌, 


ஸ்‌ _ 



















சசிகம்‌, உற்ிராகத்தாடன்‌ 
தமது இயற்னையழகையு ம்‌ 
பக டார்‌ ம்ல்‌ ர ௧௧ பீரும்‌ [ம்‌ 
ஸ்ற்ர்கள்‌ ஈர கிஸ்‌ காபி, 
கனயையே விரும்பு பிரா ௬௭ 
என்ர அளவ ஆரிமாகள 
வத்ணதையும்‌, கறு கறுயப்‌ 
ளபயம்‌ அளரிககும்‌ உய 
சிய யாண! ய்களா எண்‌ 

யலு அவர்களுக்கு க 
தெரியும்‌. ரர எ॥ாகில 

காபி, இரர்றியத 
தயாரிப்பில்‌ தவை 
ிறகதவைளன 
பது செரிக்தது 
தனே. 


நர்ஸூஸ்‌ மான்யுபாக்கரீங்‌ கம்பெணி 
ரிலம்‌ தேன்னீந்தீயா 


ரா க உ ண 





பட உலகிற்குப்‌ பெருமையும்‌ 
பார்ப்போருக்கு ம௫ழ்ச்சியும்‌ தரும்‌ 
பிரககுயின்‌ சிறந்த படம்‌! 
ட்டர்‌ 
தமிழ்‌ 


ர்ச்சந்த்ரா 


தென்னாட்டில்‌ [/22 இடங்களில்‌ 





வெற்றிகரமாக நடைபெறுகிறது 


டிஸ்டிரிபியூட்டாகள்‌ 2: 


“க1/0ப5 ரகப்‌ நாபா 


40௩௧௬3 - ிக்ப்ப்கு -- இத டுட்க்ட்பெட்‌ - இ தா/கங்க 








ரிது | 


